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Forord
Denne oppgaven markerer avslutningen på mastergrad ved 

Institutt for design på Norges teknisk-naturvitenskapelige 

universitet, våren 2024. Masteroppgaven dokumenterer 

prosessen og resultatene fra arbeidet mitt med å designe en 

digital tjeneste som forbedrer evnen til å ta gode beslutninger 

om skredsikkerhet på toppturer.

Jeg ønsker å uttrykke min takknemlighet til alle som har 

bidratt til denne masteroppgaven. Takk til engasjerte turgåere 

og eksperter for samtaler om sikkerhet og friluftsliv. Denne 

innsikten har vært avgjørende for å realisere prosjektet og 

skape en helhetlig tjeneste. Spesielt vil jeg takke veilederen 

min, Trond Are Øritsland, for god veiledning og støtte gjennom 

hele prosjektet. Jeg vil også takke venner og familie for deres 

engasjement, verdifulle tilbakemeldinger og minneverdige 

øyeblikk i fjellet.



Sammendrag
Natur og friluftsliv ligger i hjerterota av norsk nasjonalkultur. De siste 
årene har randonee og topptur på ski blitt veldig populært. Fjellturer på 
Ąüú�úÿÿöóŀăöă�Ā÷ąö�ĸĀąąö�ÿòąĆăĀāāýöćöýĄöă��÷ĊĄúĄüö�Ćą÷Āăõăúÿøöă�Āø�ĄĀĄúòýö�
÷öýýöĄĄüòā��Āø�üĀþóúÿöăöă�÷ăúýĆ÷ąĄąăòõúĄûĀÿ�þöõ�÷ĀýüöùöýĄö��êòþąúõúø�ķÿÿöĄ�
õöą�÷òąòýö�Ąüăöõ÷òăöă�þöýýĀþ�āĆõõöăĄćúÿøöÿö�Āø�òõăöÿòýúÿöą��ĄĀþ�ąòă�ýúćöą�÷ăò�
alt for mange turgåere hvert eneste år.

êÿŔ÷ĀăùĀýõ��ćŀă÷ĀăùĀýõ�Āø�ąöăăöÿø�öă�ÿĀöÿ�÷òüąĀăöă�ĄĀþ�Ąāúýýöă�úÿÿ�āȵ�
Ąüăöõ÷òăöÿ��ÛúĄĄö�öă�óȵõö�Ćą÷Āăõăöÿõö�ȵ�÷ĀăĄąȵ��Āø�üòÿ�ĀøĄȵ�ćòăúöăö�Ćÿõöă�
ąĆăöÿ��çȵ�ąĀāāöÿ�ķÿÿöĄ�õöą�öÿ�þöÿÿöĄüöýúø�÷òüąĀă�ĄĀþ�óýòÿą�òÿÿöą�Āþ÷òąąöă�
üĆÿÿĄüòā��öă÷òăúÿø��ùĀýõÿúÿøöă�Āø�ĆąĄąĊă��âĀþóúÿöăą�þöõ�÷ăòøþöÿąöăą�
úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�Āø�Ć÷ĆýýĄąöÿõúøö�ùûöýāöþúõýöă�÷Āă�ąĆăāýòÿýöøøúÿø��óúõăòă�õúĄĄö�
faktorene til at trygg ferdsel i fjellet er et komplekst og kritisk problem. 

Denne oppgaven tar en brukersentrert tilnærming til turplanlegging og 
skredsikkerhet i fjellet. Gjennom et dypdykk i skredteori og innsikt fra et 
Ąāöüąöă�òć�úÿąöăćûĆĀóûöüąöă��óöýĊĄöă�Āāāøòćöÿ�ÿĀöÿ�òć�õö�þöĄą�öĄĄöÿĄúöýýö�
utfordringene turgåere støter på. Resultatet av prosjektet er en digital og 
helhetlig tjeneste som forenkler og styrker evnen til å ta trygge turvalg. 
Tjenesten bygger på designprinsipper innenfor brukergrensesnittdesign.



Abstract
åòąĆăö�òÿõ�ĀĆąõĀĀă�ýú÷ö�òăö�òą�ąùö�ùöòăą�Ā÷�åĀăĈöøúòÿ�ôĆýąĆăö��àÿ�ăöôöÿą�ĊöòăĄ��
backcountry skiing has become very popular. Ski touring in the mountains 
Ā÷ąöÿ�úÿćĀýćöĄ�öÿûĀĊúÿø�ĄąĆÿÿúÿø�ĄôöÿöăĊ��āùĊĄúôòý�ôùòýýöÿøöĄ��òÿõ�ĄĀôúòý�
ôĀþþĆÿúąĊ��ôĀþóúÿúÿø�ĀĆąõĀĀă�ąăòõúąúĀÿ�Ĉúąù�āĆóýúô�ùöòýąù��Øą�ąùö�Ąòþö�ąúþö��
òþĀÿø�ąùö�āĀĈõöă�ąĆăÿĄ�òÿõ�òõăöÿòýúÿö�ýĆăüĄ�ąùö�÷òąòý�õòÿøöă�Ā÷�òćòýòÿôùöĄ��
which claim the lives of far too many skiers every year.

êÿĀĈ�ôĀÿõúąúĀÿĄ��Ĉöòąùöă�ôĀÿõúąúĀÿĄ��òÿõ�ąöăăòúÿ�òăö�ĄĀþö�Ā÷�ąùö�÷òôąĀăĄ�
ąùòą�òĶöôą�òćòýòÿôùö�õòÿøöă��ëùöĄö�òăö�ôùòýýöÿøúÿø�ąĀ�ĆÿõöăĄąòÿõ�òÿõ�
ôòÿ�òýĄĀ�ćòăĊ�õĆăúÿø�ąùö�ąăúā��æÿ�ąĀā�Ā÷�ąùòą�òăö�ùĆþòÿ�÷òôąĀăĄ��Ĉùúôù�
úÿôýĆõö�üÿĀĈýöõøö��öĉāöăúöÿôö��òąąúąĆõöĄ��òÿõ�öĂĆúāþöÿą��ÚĀþóúÿöõ�Ĉúąù�
÷ăòøþöÿąöõ�úÿ÷ĀăþòąúĀÿ�òÿõ�úÿôĀþāýöąö�ąĀĀýĄ�÷Āă�ąĀĆă�āýòÿÿúÿø��ąùöĄö�÷òôąĀăĄ�
þòüö�Ąò÷ö�Ąüú�ąĀĆăúÿø�ò�ôĀþāýöĉ�òÿõ�ôăúąúôòý�úĄĄĆö�

This thesis takes a user-centered approach to tour planning and avalanche 
safety in the mountains. Through an in-depth study of avalanche theory and 
úÿĄúøùąĄ�÷ăĀþ�ò�ăòÿøö�Ā÷�úÿąöăćúöĈ�ĄĆóûöôąĄ��ąùö�ąùöĄúĄ�õúĄôĀćöăĄ�ĄĀþö�Ā÷�
the most essential challenges skiers encounter. The result of the project is 
ò�ôĀþāăöùöÿĄúćö�õúøúąòý�Ąöăćúôö�ąùòą�ĄúþāýúķöĄ�òÿõ�ĄąăöÿøąùöÿĄ�ąùö�òóúýúąĊ�
to make safe choices for ski touring. The service builds on design principles 
within user interface design.
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Hvorfor fokus på sikkerhet?
Bakgrunnen for dette prosjektet bunner både i en faglig interesse for å forstå 
õö�ăúĄúüĀöÿö�ĄĀþ�óöķÿÿöă�Ąöø�ú�÷ûöýýöą�Āø�öÿ�ýúćĄýòÿø�ýúõöÿĄüòā�÷Āă�ĄüúüûŔăúÿø��
áöø�ùòă�Ąąȵąą�āȵ�Ąüú�Ąúõöÿ�ûöø�ćòă�öąą�Āø�öą�ùòýćą�ȵă��ýöÿøö�÷Ŕă�ûöø�ýŀăąö�ȵ�ĄĊüýö��
êüúüûŔăúÿø�ùòă�ćŀăą�öÿ�òăöÿò�÷Āă�ýöü��þĀăĀ�Āø�þöĄąăúÿøĄ÷ŔýöýĄö��Āø�ùòă�÷Ŕăą�ąúý�
utallige timer med kvalitetstid sammen med familie og venner. Jeg har vokst 
opp omringet av det majestetiske fjellandskapet på Sunnmøre som stadig 
lokker skikjørere til seg. Fjellene der tiltrekker seg besøkende fra hele verden.

I mange år slet jeg med å se gleden i å slite seg opp et fjell for så å kjøre ned 
ƕÿ�øòÿø��ÿȵă�Ąüúąăöüüöą�ąúýóĊă�þòÿøö�ÿöõüûŔăúÿøöă�ú�ýŔāöą�òć�öÿ�õòø��ÞûöÿÿĀþ�
oppveksten utviklet jeg likevel en interesse for toppturer da jeg oppdaget 
friheten ved å utforske landskapet utenfor løypene. Lidenskapen for fjellene 
har også vært limet i mange av de sterke vennskapene jeg har dannet opp 
gjennom årene.

Imidlertid har jeg de siste årene blitt mer oppmerksom på de risikoene jeg 
utsetter meg selv og andre for uten tilstrekkelig kunnskap om skredsikkerhet. 
Jeg har et ønske om å øke min egen kunnskap slik at både jeg og de jeg går 
sammen med kan bli tryggere i fjellet. Jeg ser på mitt masterprosjekt som en 
unik mulighet til å utforske hvordan design kan bidra til å øke folks sikkerhet 
i fjellet. Dette prosjektet er derfor både en akademisk utfordring og en 
personlig reise for å gjøre toppturer tryggere for meg selv og andre.
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2002
Valldal, Møre og Romsdal
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Valldal, Møre og Romsdal
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Friluftsliv er en viktig ingrediens i norsk kultur og livsstil. Det var på 
�$��ąòýýöą��Ćÿõöă�ÿòĄûĀÿòýăĀþòÿąúüüöÿ��òą�þòÿ�óöøĊÿąö�ȵ�Ąö�āȵ�ÿòąĆăöÿ�ĄĀþ�
vakker og som en verdi i seg selv - og ikke bare som noe man kunne dyrke 
öýýöă�ĆąÿĊąąö�°íĀýõ������±��Ûöÿÿö�öÿõăúÿøöÿ�ú�ĄĊÿöą�āȵ�ÿòąĆăöÿ�ùòÿø�Ąòþþöÿ�
þöõ�òą�ćú�ĄüĆýýö�ýŔĄăúćö�ĀĄĄ�÷ăò�Ûòÿþòăü��Āø�ùòõõö�óöùĀć�÷Āă�ȵ�ķÿÿö�õöą�ĄĀþ�
üûöÿÿöąöøÿöą�ĀĄĄ�ĄĀþ�ÿòĄûĀÿ��åòąĆăöÿ�ćȵă��þöõ�ùŔĊö�÷ûöýý�Āø�õĊāö�õòýöă��óýö�
et slikt kjennetegn. Nordmannen som folkeslag ble tillagt egenskaper som 
āòĄĄöą�øĀõą�þöõ�õöÿ�ÿòąĆăöÿ�ćú�ýöćõö�ú��Āø�üòăòüąöăúĄąúüüöă�ĄĀþ�ùòăõ÷Ŕă��
robust og vågemot ble typiske kjennetegn på nordmannen. Dette er idealer vi 
kan kjenne igjen i dag. 

êúõöÿ��%%�ąòýýöą�ùòă�óăĆüöÿ�òć�ÿòąĆăöÿ�óýúąą�þöă�õúĶöăöÿĄúöăą�Āø�ĄāöĄúòýúĄöăą��
Āø�ú�õòø�öă�÷ăúýĆ÷ąĄýúć�öÿ�÷ĀýüöóöćöøöýĄö�°îòòýöă������±��åĊö�òüąúćúąöąöă�ùòă�
ćĀüĄą�÷ăöþ��ĄāöĄúöýą�ąòüüöą�ćŀăö�ĆÿøõĀþ�āȵ�ûòüą�öąąöă�ÿĊö�Ćą÷Āăõăúÿøöă��êúõöÿ�
�����ùòă�ăòÿõĀÿÿƕöĄüú�óýúąą�ćöýõúø�āĀāĆýŀăą�°îòòýöă������±��éòÿõĀÿÿƕö�
üĀþóúÿöăöă�ĆąĄĀÿõăúÿø�òć�òõăöÿòýúÿ��þöüąúøö�ÿòąĆăĀāāýöćöýĄöă�Āø�üćòýúąöąĄąúõ�
þöõ�ćöÿÿöă�Āø�÷òþúýúö��ãúüöćöý��Ąòþþöÿ�þöõ�ĄúýüöþĊüö�āĆõõöăĄćúÿøöă��
lurer en alvorlig fare. I løpet av de siste 15 årene har 689 mennesker blitt 
ąòąą�òć�Ąüăöõ�ú�åĀăøö��ÿĀö�ĄĀþ�ùòă�ăöĄĆýąöăą�ú�#��õŔõĄ÷òýý�°íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�
ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ô±��äöõ�Ąąòõúø�ĸöăö�Āø�Ćöă÷òăÿö�
ĄüúüûŔăöăö�÷ăò�úÿÿ�Āø�Ćąýòÿõ��öă�õöą�öą�ĄąĀăą�óöùĀć�÷Āă�ȵ�Ćą÷ĀăĄüö�ÿĊö�þȵąöă�ȵ�
ăöõĆĄöăö�ĄüăöõăúĄúüĀ�āȵ��Āø�õöăþöõ�ĀøĄȵ�Ąúüăö�öą�òÿĄćòăýúø�Āø�óŀăöüăò÷ąúø�
friluftsliv.

Frihet og fare
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Standal, Sunnmøre
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På 70-tallet skjedde 40% av skredulykkene i forbindelse med vei og 
óöóĊøøöýĄö��à�õòø�Ąüûöă�õö�òýýöă�ĸöĄąö�ĄüăöõĆýĊüüöÿö�ú�Ąòþþöÿùöÿø�þöõ�
÷ăúąúõĄòüąúćúąöąöă�ĄĀþ�Ąüú��ĄÿĀĈóĀòăõ�Āø�ĄÿŔĄüĆąöă�°ìĄąòõ�êąòć�«�äĀö������±��
Varsom har registrert skredulykker og informasjon om hver hendelse siden 
ćúÿąöăöÿ����$���%��ìýĊüüöĄĀćöăĄúüąöÿ�øûŔă�õöą�þĆýúø�ȵ�ýŀăö�þöă�Āþ�ùćĀă�
Āø�ÿȵă�ĸöĄą�ĆýĊüüöă�Ąüûöă��ú�ąúýýöøø�ąúý�õöąòýûöă�ăĆÿõą�Ąüăöõöÿö�Āø�õö�ĄĀþ�ùòă�
blitt tatt. I løpet av de siste ti årene har om lag seks til syv mennesker dødd 
ú�Ąüăöõ�ú�åĀăøö�ùćöăą�ȵă�°íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��
��� ô±��Ûö�ĸöĄąö�ĆýĊüüöÿö�ùòă�úÿćĀýćöăą�÷Āýü�āȵ�Ąüú��ÝýöĄą�ĆýĊüüöă�ùòă�Ąüûöõõ�
ú�ëăĀþĄ��åĀăõýòÿõ�Āø�äŔăö�Āø�éĀþĄõòý��Āø�õö�þöĄą�ĆąĄòąąö�þȵÿöõöÿö�öă�
mars og april. Flakskred som løsner på vedvarende svake lag har vært kilden 
ąúý�""Y�òć�ĆýĊüüöÿö��à�õö�ĸöĄąö�ąúý÷öýýöÿö�ùòă�õöÿ�Ąüăöõąòąąö�öýýöă�öÿ�ú�ąĆă÷Ŕýøöą�
ýŔĄÿöą�Ąüăöõöą��þöÿ�ÿĀöÿ�ĆýĊüüöă�ùòă�ĀøĄȵ�üĀþþöą�òć�ÿòąĆăýúø�ĆąýŔĄąö�Ąüăöõ��
Om lag én av tre ulykker i Norge involverer utenlandske skiturister. Litt over 
halvparten av alle skredtatte brukte tilstrekkelig skredutstyr (Varsom og 
åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ±�

Ved første øyekast kan det virke som om risikoen er størst under 
ÿöõüûŔăúÿøöÿ��÷Āăõú�õö�ĸöĄąö�üûŔăöă�ÿöõĀćöă�ú�óăòąąöăö�ąöăăöÿø�öÿÿ�õöą�õö�øȵă�
Āāā�ú��Āø�÷Āăõú�Ąćúÿøöă�Āø�ùŔĊöăö�ùòĄąúøùöą�āȵ÷Ŕăöă�öÿ�ĄąŔăăö�óöýòĄąÿúÿø�āȵ�
snødekket. Statistikk fra Varsom viser derimot at skredfaren er minst like 
üăúąúĄü�āȵ�ćöúöÿ�ĀāāĀćöă�°íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��
��� ô±��Ûöąąö�üòÿ�üĀþþö�òć�òą�ąĆăøȵöăö�ąúýóăúÿøöă�þöĄąöāòăąöÿ�òć�ąúõöÿ�āȵ�
ąĆă�ĀāāĀćöă��ÿĀö�ĄĀþ�úÿÿöóŀăöă�ýöÿøăö�öüĄāĀÿöăúÿø�÷Āă�Ąüăöõ÷òăö�ùćúĄ�õö�
÷öăõöĄ�ú�Ąüăöõąöăăöÿø��ìýĊüüöĄĄąòąúĄąúüüöÿ�ĆÿõöăĄąăöüöă�òą�øĀõö�ăĆąöćòýø�Āø�
sikkerhetsrutiner er like viktige på veien opp som på veien ned. 

Statistikk om skredulykker
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I løpet av de siste 15 
årene har 72 mennesker 
omkommet i skredulykker i 
Norge

I de aller fleste ulykkene  
løsnes skredet av den 
skredtatte eller noen i 
turfølget

( Varsom og Norges vassdrags- og energidirektorat, 2024)
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êúüüöă�÷öăõĄöý�āȵ�ĄÿŔ�öă�öą�üĀþāýöüĄą�Āø�ĸöăõúþöÿĄûĀÿòýą�āăĀóýöþ��ÝĀă�õöą�
÷ŔăĄąö�öă�õöą�þòÿøö�÷ĊĄúĄüö�÷òüąĀăöă�ú�÷ûöýýöą��ĄĀþ�ąöăăöÿø��ĄÿŔ÷ĀăùĀýõ�Āø�ćŀă��
som sammen eller alene øker risikoen for skred. Sikker ferdsel avhenger 
ýúüöćöý�ú�òýý�ùĀćöõĄòü�òć�þöÿÿöĄüöýúøö�÷òüąĀăöă��Üćÿöÿ�ąúý�ȵ�÷ĀăĄąȵ�ąöăăöÿø��ĄÿŔ�
og værforhold - og samtidig ta kloke beslutninger - er avgjørende for hvilken 
fare vi utsetter oss for i fjellet. 

En sentral avgjørelse i prosjektet var å avgrense fokuset tidlig. Tidligere 
þòĄąöăĀāāøòćöă�ćöõ�àÿĄąúąĆąą�÷Āă�õöĄúøÿ�āȵ�åëåì�ùòă�Ćą÷ĀăĄüöą�Ćýúüö�òĄāöüąöă�
av snøskred og sikkerhet på tur. Et eksempel er Wikant og Heitmanns 
ĄąĆõúö�÷ăò������Āþ�óăĆü�òć�õăĀÿöă�ąúý�ȵ�öĶöüąúćúĄöăö�ăöõÿúÿøĄòăóöúõ�
ved skredulykker. I kontrast ønsket jeg å ta en preventiv tilnærming til 
sikkerhet. Jeg ønsket å forstå og forebygge hvorfor folk blir tatt av skred i 
utgangspunktet. Denne tilnærmingen åpner for å utforske samspillet mellom 
þöÿÿöĄüöă��ąöüÿĀýĀøú�Āø�ÿòąĆă�

Jeg ønsket også å ha en inkluderende tilnærming til sikkerhet. Selv om det 
Ā÷ąö�öă�õö�þöĄą�öă÷òăÿö�Āø�úćăúøö�ĄüúüûŔăöăÿö�ĄĀþ�÷öăõöĄ�ú�Ąüăöõąöăăöÿø��óŔă�
alle som ferdes i fjellet ha lik mulighet til å utøve sikker ferdsel. Sikkerhet 
ùòÿõýöă�úüüö�óòăö�Āþ�ȵ�Ćÿÿøȵ�ĆýĊüüöă��þöÿ�ĀøĄȵ�Āþ�ȵ�÷Ŕýö�Ąöø�ąăĊøø�ÿĀü�ąúý�ȵ�
kunne nyte turen. Dessuten er kostnadene for nødvendig utstyr allerede en 
stor nok barriere for nye deltakere i randonnée. Ved å gjøre sikker ferdsel mer 
÷ĀăĄąȵöýúø�Āø�ąúýøûöÿøöýúø��üòÿ�ąĀāāąĆăöă�óýú�þöă�úÿüýĆõöăöÿõö�Āø�ąăĊøøö�÷Āă�öą�
bredere publikum.

äúÿ�ąúýÿŀăþúÿø�ąúý�āăĀóýöþöą
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Forberedelser
Standal, Sunnmøre

2024
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ëûöÿöĄąöă�ĄĀþ�÷ĀüĆĄöăöă�āȵ�ąăĊøø�÷öăõĄöý�ú�÷ûöýýöą��þȵ�óĊøøö�āȵ�öÿ�÷ĀăĄąȵöýĄö�
òć�óăĆüöăÿöĄ�óöùĀć��òõ÷öăõ�Āø�úÿąöăòüĄûĀÿöă�þöõ�ąöüÿĀýĀøúöÿö�õö�óăĆüöă��
êüòý�þòÿ�ýòøö�ąûöÿöĄąöă�ĄĀþ�óúõăòă�ąúý�ȵ�ăöõĆĄöăö�ĄüăöõĆýĊüüöă��þȵ�þòÿ�
undersøke beslutninger tatt av mennesker i ofte stressende og farlige 
ĄúąĆòĄûĀÿöă��Āø�Ćą÷ĀăĄüö�ùćĀăõòÿ�õöĄúøÿ�üòÿ�ĄąŔąąö�óöõăö�óöĄýĆąÿúÿøĄąòüúÿø��

Brukersentrert designmetodikk har vært fundamentet i dette prosjektet. 
Brukersentrert design er en iterativ prosess som involverer ulike metoder 
Āø�ćöăüąŔĊ�þöõ�þȵýöą�Āþ�ȵ�÷ĀăĄąȵ�óăĆüöăÿöĄ�óöùĀć�Āø�þȵý��Āø�õöĄúøÿö�
óăĆüöăćöÿÿýúøö�ýŔĄÿúÿøöă�°àÿąöăòôąúĀÿ�ÛöĄúøÿ�ÝĀĆÿõòąúĀÿ��àĉÛÝ�����"±��
Jeg har involvert brukere i ulike stadier av dette prosjektet for å sikre at 
ýŔĄÿúÿøöÿö�ćòă�÷Āăòÿüăöą�ú�ăööýýö�óöùĀć��çăĀĄöĄĄöÿ�ùòă�÷Ćýøą�õö�ķăö�÷òĄöÿö�
òć�óăĆüöăĄöÿąăöăą�õöĄúøÿ��ȵ�÷ĀăĄąȵ�üĀÿąöüĄąöÿ�òć�āăĀóýöþöą��ȵ�õöķÿöăö�
óăĆüöăÿöĄ�üăòć�Āø�óöùĀć��ȵ�õöĄúøÿö�ýŔĄÿúÿøöă�Āø�ȵ�öćòýĆöăö�ýŔĄÿúÿøöÿö�Āāā�
mot kravene.

âĀþāýöüĄúąöąöÿ�ú�āăĀóýöþöą�ĄĀþ�Ąüòý�ýŔĄöĄ��Āø�òýýö�õö�þöÿÿöĄüöýúøö�
÷òüąĀăöÿö�ĄĀþ�öă�úÿćĀýćöăą��øûŔă�ăúĄúüĀćĆăõöăúÿø�òć�Ąüăöõ�ąúý�õöą�ąúý�öą�
interessant tema å utforske fra et designperspektiv. Jeg har derfor valgt å 
fokusere på hvordan jeg kan gjøre randonnéeturer på ski tryggere gjennom å 
utvikle en ny tjeneste i min masteroppgave.
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Mt. Hood, Oregon, USA
2018
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Skal du lykkes med produktutvikling, er det viktig å skaffe seg 

god kunnskap om det fenomenet produktet ditt handler om - i 

dette tilfellet skred og skredfare. Min kunnskap om skredfare er 

hovedsakelig hentet fra nettsiden Varsom (varsom.no) utviklet 

av Norges Vassdrags- og Energidirektorat (NVE). Boka Skikompis 

av Christer Lundberg Nes har supplert prosjektet med konkrete 

råd om trygg ferdsel i vinterfjellet. I tillegg har jeg hentet mye 

kunnskap fra det norske friluftsmagasinet Fri Flyt, som publiser-

er artikler om skisport i samarbeid med fageksperter. Store deler 

av kunnskapsgrunnlaget som presenteres under og som danner 

utgangspunktet for den tjenesten jeg ønsker å tilby, er derfor 

hentet fra varsom.no, Skikompis og Fri Flyt.
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Skikompis, Christer Lundberg Nes
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çȵ�Āćöăĸòąöÿ�üòÿ�ĄÿŔ�Ąö�Ćą�ĄĀþ�öÿ�ùĀþĀøöÿ��ùćúą�þòĄĄö��íöõ�öÿ�ÿŀăþöăö�
ąúąą��öă�ĄÿŔ�öą�üĀþāýöüĄą�þòąöăúòýö�ĄĀþ�òýýąúõ�÷Āăòÿõăöă�Ąöø��ßćöăą�ĄÿŔ÷òýý�
óĊøøöă�Āāā�ĄÿŔõöüüöą�ú�öÿ�ýòøõöýą�ĄąăĆüąĆă��ùćĀă�Ąüú÷ąöÿõö�ćŀă÷ĀăùĀýõ�øúă�
hvert lag sin unike karakter. Disse variasjonene i snøen gjør at noen typer snø 
öă�÷òĄą�ÿĀü�ąúý�ȵ�øȵ�āȵ��þöÿĄ�òÿÿöÿ�ąĊāö�ĄÿŔ�öă�Ąȵ�ýŔĄ�òą�õĆ�ĄĊÿüöă�ÿöõ�ú�õöÿ��

Snø kan binde seg godt sammen slik at den ligger stabilt. Variasjoner 
ú�ąöþāöăòąĆă��ÿöõóŔă��ćúÿõ��ýĆ÷ą÷Ćüąúøùöą�Āø�ĄĀýýĊĄ�üòÿ�ýúüöćöý�āȵćúăüö�
snøkrystallene sine evner til å binde seg til hverandre. I skrått terreng 
forhindrer gode bindinger at tyngdekraften trekker snøen med seg ned 
fjellet. Skredfaren avhenger hovedsakelig av om snøkrystallene binder seg 
øĀõą�ÿĀü�ąúý�ùćöăòÿõăö��āȵ�ąćöăĄ�òć�ýòøöÿö�öýýöă�ąúý�Ćÿõöăýòøöą�°êĈúĄĄ�Ýöõöăòý�
àÿĄąúąĆąö�÷Āă�êÿĀĈ�òÿõ�Øćòýòÿôùö�éöĄöòăôù����� ±��Üą�ĄÿŔĄüăöõ�ýŔĄÿöă�ÿȵă�
óúÿõúÿøöÿö�Āø�÷ăúüĄûĀÿöÿ�ĄĀþ�ùĀýõöă�ĄÿŔöÿ�āȵ�āýòĄĄ��úüüö�ýöÿøöă�üýòăöă�
å motstå tyngdekraften som trekker snøen nedover (Varsom og Norges 
ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ±�

Ferske spor på 
Trollkyrkjebreen, Valldal

Snø
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Heldigvis kan det ikke gå skred hvor som helst i fjellet. I terreng som 
öă�Ąýòüöăö�öÿÿ��!�øăòõöă��öă�õöą�øöÿöăöýą�ýúąöÿ�ăúĄúüĀ�÷Āă�ȵ�ýŔĄö�Ćą�Ąüăöõ��
Hovedregelen er at terrenget må være 30 grader eller brattere for at et skred 
kan løsne. Slike områder kalles løsneområder. Det er likevel mulig å bli tatt 
av snøskred utenfor løsneområder fordi skredene kan skli utover slakere 
områder før de til slutt stopper opp. Disse områdene kalles utløpsområder. 
êüăöõąöăăöÿø�öă�÷öýýöĄóöąöøÿöýĄöÿ�÷Āă�ýŔĄÿöĀþăȵõö�Āø�ĆąýŔāĄĀþăȵõö��
altså alle områder hvor en står i fare for å løse ut et skred eller bli tatt av et 
skred som kommer fra brattere terreng (Varsom og Norges vassdrags- og 
öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ±�

Terrengfeller�öă�Āþăȵõöă�ĄĀþ�Ŕüöă�üĀÿĄöüćöÿĄöÿö�òć�ȵ�óýú�ąòąą�òć�öą�Ąüăöõ��
ĄĀþ�÷Āă�öüĄöþāöý�ûĆć��ĄąĆā��ąöąą�ĄüĀø�öýýöă�Ąąöúÿöă��äòÿøö�ĄĀþ�ĀþüĀþþöă�ú�
skredulykker dør som følge av skader fra møte med terrengfeller (Varsom og 
åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ±�

Terrenget må være 30° eller brattere 
for at et skred skal løsne.

Skredterreng
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Snøskred deles inn i to hovedkategorier: løssnøskred og flakskred. 

Løssnøskred skjer når snø som er løs og ubunden begynner å skli og rive 
þöõ�Ąöø�þöă�Āø�þöă�ĄÿŔ�ÿöõĀćöă�÷ûöýýĄúõöÿ��Ûöÿÿö�õĀþúÿĀöĶöüąöÿ�øûŔă�
at skredet starter fra et punkt og brer seg utover i en dråpeform. Store 
ĄÿŔ÷òýý��öýýöă�þĊö�ĄĀý�Āø�ăöøÿ��üòÿ�÷Ŕăö�ąúý�ùŔĊöăö�÷òăö�÷Āă�ýŔĄĄÿŔĄüăöõ��ÝĀăõú�
ýŔĄĄÿŔĄüăöõöÿö�Ąüûöă�āȵ�Āćöăĸòąöÿ��öă�õö�ýöąąöăö�ȵ�Ąö�Āø�ćĆăõöăö�°åöĄ��������
�!±�

Flakskred kjennetegnes av at en større del av snødekket løsner som et 
Ąòþþöÿùöÿøöÿõö�ĸòü��ȳăĄòüöÿ�ąúý�öą�ĸòüĄüăöõ�öă�Ąćòü�ýòøõöýúÿø��êćòü�
lagdeling betyr at et sammenhengende lag med snø ligger oppå et svakt 
ýòø�òć�ĄÿŔ��Ûöą�Ąćòüö�ýòøöą�óúÿõöă�Ąöø�Ąȵ�õȵăýúø�ąúý�õö�òÿõăö�ýòøöÿö��òą�ĄÿŔöÿ�
som ligger oppå kan begynne å skli (Varsom og Norges vassdrags- og 
öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ±��äòÿøö�ĄÿŔĄüăöõ�ýŔĄöă�Ąöø�Ćą�òć�Ąöø�Ąöýć��þöÿ�ÿĀöÿ�
blir utløst når snødekket plutselig får en ekstra belastning. Vekten av en 
ĄüúüûŔăöă�üòÿ�ćŀăö�ÿĀü�óöýòĄąÿúÿø�ąúý�ȵ�÷ȵ�öą�Ąćòüą�ýòø�ąúý�ȵ�üĀýýòāĄö�°åíÜ�����"±��

Løssnøskredene bygger seg 
opp ved å rive med seg 

mer og mer snø. 

Typer skred



20

Det svake laget kan også fjernutløses. Dette vil si at det svake laget kollapser 
ú�Ąýòüą�ąöăăöÿø�ùćĀă�ĄÿŔöÿ�ýúøøöă�ăĀýúø��þöÿ�òą�üĀýýòāĄöÿ�÷Āăāýòÿąöă�Ąöø�ąúý�
ÿŀăýúøøöÿõö�óăòąą�ąöăăöÿø�ùćĀă�ĄÿŔöÿ�ýŔĄÿöă��êöÿĄúąúćúąöąöÿ�ąúý�ĸòüĄüăöõ�
kan sammenlignes med en løvetann. Frøene kan fraktes avgårde naturlig av 
ćúÿõöÿ��þöÿ�üòÿ�ĀøĄȵ�ýŔĄÿö�ćöõ�öą�ýúąö�āĆĄą��

ÝýòüĄüăöõ�Ąąȵă�÷Āă�õö�ĸöĄąö�ĄüăöõĆýĊüüöÿö�ú�åĀăøö��ȳ�óýú�ąòąą�òć�öą�ĸòüĄüăöõ�
üòÿ�ĀāāýöćöĄ�ĄĀþ�ȵ�Ąąȵ�āȵ�öą�ąöāāö�ĄĀþ�óýúă�õăòąą�ćöüü�Ćÿõöă�õöø�°åöĄ��������
�!±��åȵă�Ąüăöõöą�óöćöøöă�Ąöø�ÿöõ�÷ûöýýĄúõöÿ�óýòÿõöă�ĄÿŔöÿ�Ąöø�Āø�õöÿ�üòÿ�
nå en hastighet på opp mot 130 km/t i løpet av seks sekunder. Skredet kan 
rive med seg turgåere ned fjellsiden og begrave dem under et snødekke som 
blir kompakt og tungt når det stopper (Varsom og Norges vassdrags- og 
öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ±�

êąŔăăöýĄöÿ�āȵ�ýŔĄĄÿŔĄüăöõ�Āø�ĸòüĄüăöõ�òćùöÿøöă�óȵõö�òć�ĄÿŔ÷ĀăùĀýõ�Āø�
ąöăăöÿø��êąŔăăöýĄöÿ�āȵ�ĄÿŔĄüăöõ�üýòĄĄúķĄöăöĄ�āȵ�öÿ�Ąüòýò�÷ăò���ąúý�!��õöă�ƕÿ�
beskriver små skred der det er liten fare for å bli begravd og fem beskriver 
ekstremt store skred som kan gi katastrofale skader på landskapet.

Flakskred skjer når hele eller 
deler av snødekket løsner som et 

sammenhengende flak. De har ofte en 
tydelig bruddkant.
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Stiftelsen Norsk Luftambulanse forklarer hvorfor det å bli tatt av skred 
öă�öüĄąăöþą�÷òăýúø�Āø�ăòĄüą�üòÿ�óýú�ýúćĄąăĆöÿõö�°äöýòĆ�öą�òý�������±��Ûöÿ�
Ćþúõõöýóòăö�÷ĊĄúüüöÿ�ú�öą�Ąüăöõ�øûŔă�òą�ĄÿŔöÿ�üòÿ�ùò�öÿ�ćĀýõĄĀþ�üăò÷ą��ĄĀþ�
kan forårsake alvorlige skader og død mens skredet er i bevegelse. Slag fra 
snømassene og kollisjoner med trær og steiner er årsaken til om lag 25% av 
dødsfallene i skredulykker. 

ßćúĄ�öÿ�āöăĄĀÿ�÷ăöþõöýöĄ�öă�ú�ýúćö�ÿȵă�Ąüăöõöą�ĄąĀāāöă��üòÿ�āöăĄĀÿöÿ�ćŀăö�
ùöýą�öýýöă�õöýćúĄ�óöøăòćõ��ȳ�ćŀăö�÷ĆýýĄąöÿõúø�óöøăòćõ�Ćÿõöă�ĄÿŔöÿ�øúă�!�Y�
ĄûòÿĄö�÷Āă�ȵ�Āćöăýöćö��þöÿĄ�õö�ĄĀþ�óòăö�öă�õöýćúĄ�óöøăòćõ�ùòă�Āćöă�%!Y�
ĄûòÿĄö�÷Āă�ȵ�Āćöăýöćö��Ûöąąö�ĄüĊýõöĄ�òą�üĀþāòüą��ąĆÿø�Āø�ùòăõ�ĄÿŔ�øûŔă�õöą�
ĆþĆýúø�÷Āă�õöÿ�Ąüăöõąòąąö�ȵ�øăòćö�Ąöø�Ćą��Āø�õöăþöõ�öă�òćùöÿøúø�òć�ăòĄü�
redning fra turkamerater eller redningspersonell.

Hvorfor er snøskred så 
farlige?

Det er essensielt at alle i turfølget 
bruker sender/mottaker for å kunne 

gjennomføre en effektiv redningsaksjon.
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Minutter begravd

Over 90% av de som graves ut i løpet av 
15 minutter overlever.

Etter 45 minutter synker sannsynligheten 
for å overleve til nesten 25%.

(Pistehors, 2024)

âćöýÿúÿø�öă�õöÿ�ĄąŔăĄąö�ȵăĄòüöÿ�ąúý�õŔõĄ÷òýý�ćöõ�Ąüăöõ��æćöă�%�Y�òć�õö�ĄĀþ�
øăòćöĄ�Ćą�úÿÿöÿ�õö�÷ŔăĄąö�ąú�ąúý��!�þúÿĆąąöÿö��Āćöăýöćöă��Üąąöă�õöąąö�ĄĊÿüöă�
overlevelsessjansene drastisk. Etter 45 minutter er sannsynligheten for å 
Āćöăýöćö�üĆÿ��!Y��éöõÿúÿøĄúÿÿĄòąĄöÿ�ąúý�āöăĄĀÿöă�ú�Ćþúõõöýóòă�ÿŀăùöą��öă�
õöă÷Āă�Ąćŀăą�ćúüąúø�°äöýòĆ�öą�òý�������±�



23

âØç Side
03 Vurdering av risiko for skred 23

NVE sin skredvarsling 27
Faregradene 27
Skredproblemer 29

Vurdering av risiko på individnivå 31
Skredtriangelet 31
Skredpyramiden 33
Skredkortet 35
ALPTRUTh 37
KAST-klassifisering 39



24



25

êöýć�Āþ�öą�ĄÿŔĄüăöõ�üòÿ�ĀāāýöćöĄ�ĄĀþ�öą�Ć÷ĀăĆąĄúøóòăą�ÿòąĆă÷öÿĀþöÿ��
kan faretegn i snøen hjelpe oss med å anslå hvor stabilt snøen ligger 
og hvilken type skred som kan løsne. Det er mange slike faretegn. For 
öüĄöþāöý�öă�÷öăĄüö�Ąüăöõ�õöą�ąĊõöýúøĄąö�ąöøÿöą�āȵ�òą�ĸöăö�Ąüăöõ�üòÿ�üĀþþö��
Drønnelyder i snøen er et tegn på at det er svake lag i snødekket og at 
ĸòüĄüăöõ�üòÿ�óýú�ĆąýŔĄą�ćöõ�÷öăõĄöý��êĊÿýúøö�Ąāăöüüöă�ú�ĄÿŔöÿ�öýýöă�òą�õöą�ùòă�
üĀþþöą�ĄąĀăö�ĄÿŔ÷òýý�Āćöă�üĀăą�ąúõ��öă�òÿõăö�÷òăöĄúøÿòýöă��íúõöăö�üòÿ�ăòĄü�
ąöþāöăòąĆăĄąúøÿúÿø��ăöøÿ�öýýöă�÷ĀüüĄÿŔ�ćŀăö�ąöøÿ�ȵ�Ąö�öąąöă�

ȳ�ĀóĄöăćöăö�÷òăöąöøÿ�ú�ĄÿŔöÿ��Āø�÷ĀăĄąȵ�ùćĀăõòÿ�ĄÿŔõöüüöą�Āø�ćŀăöą�āȵćúăüöă�
Ąüăöõ÷òăöÿ��øûŔă�ąĆăøȵöăö�þöă�ăĆĄąöą�ąúý�ȵ�ąò�ąăĊøøö�óöĄýĆąÿúÿøöă�ú�÷ûöýýöą��
Imidlertid er det krevende å forstå den komplekse dynamikken mellom vær 
og terreng. Noen farer er vanskeligere å få øye på eller viser seg ikke på 
Āćöăĸòąöÿ��ȳ�øăòćö�öÿ�ĄÿŔāăĀķý�üòÿ�óúõăò�ąúý�ȵ�øú�öą�ąĊõöýúøöăö�óúýõö�òć�÷òăöÿö�
ĄĀþ�ýĆăöă�Ćÿõöă�ĄÿŔõöüüöą��þöÿ�þòÿ�Ąüòý�ùò�øĀõö�üĆÿÿĄüòāöă�Āþ�ĄÿŔöÿ�÷Āă�
ȵ�üĆÿÿö�ąĀýüö�÷Ćÿÿöÿö�°íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��
��� ±��ÛöĄĄĆąöÿ�ćúĄöă�öÿ�ĄÿŔāăĀķý�óòăö�ĄÿŔ÷ĀăùĀýõöÿö�õöă�õöÿ�öă�øăòćõ��ĄĀþ�
betyr at snøforholdene og risikoen kan være svært annerledes et annet sted i 
terrenget.

Vurdering av risiko for skred
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Turgåere i skredterreng
Sætreegga, Sunnmøre

Det kan være krevende å 
oppdage faretegn i snøen
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Det er heldigvis mulig å varsle om hvor og når det er ekstra skredfare. 
ÞûöÿÿĀþ�ĀóĄöăćòĄûĀÿöă��þȵýúÿøöă�Āø�ćŀăõòąò�öă�õöą�þĆýúø�ȵ�÷ĀăĆąĄö�
skredfaren og si noe om hvor stabil snøen er. I 2009 ble NVE Norges statlige 
öąòą�þöõ�òÿĄćòă�÷Āă�Ąüăöõ��Āø�Ąúõöÿ������ùòă�åíÜ�āĆóýúĄöăą�ĄüăöõćòăĄýúÿøöă�
øûöÿÿĀþ�ÿöąąĄúõöÿ�íòăĄĀþ�ÿĀ��êòþþöÿ�þöõ�äöąöĀăĀýĀøúĄü�úÿĄąúąĆąą�Āø�
êąòąöÿĄ�ćöøćöĄöÿ��Ćąòăóöúõöă�åíÜ�õòøýúøö�ĄÿŔĄüăöõćòăĄýöă�÷Āă�� �ăöøúĀÿöă�
°íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ±��Ùòü�ćòăĄöýöą�÷Āă�
ùćöă�ăöøúĀÿ�Ąąȵă�öÿ�öýýöă�ĸöăö�õĊüąúøö��ýĀüòýö�ĀóĄöăćòąŔăöă�ĄĀþ�ăòāāĀăąöăöă�
informasjon om snødekkets struktur og stabilitet. Sammen med data fra 
ćŀăĄąòĄûĀÿöă�Āø�þöąöĀăĀýĀøöă��Ćąòăóöúõöă�öüĄāöăąöÿö�öą�ćòăĄöý�°åöĄ��������
!�±��ßöÿĄúüąöÿ�þöõ�ĄüăöõćòăĄýúÿøöÿ�öă�ȵ�úÿ÷Āăþöăö�Āþ�÷òăöÿö�ú�÷ûöýýöą�÷Āă�ȵ�
Ćÿÿøȵ�òą�ýúć�Āø�ćöăõúöă�øȵă�ąòāą��ßćöăą�ćòăĄöý�úÿÿöùĀýõöă�õòøöÿĄ�÷òăöøăòõ��
en oversikt over skredproblemer�ú�ąöăăöÿøöą��ùćúýüö�Āþăȵõöă�ú�÷ûöýýöą�ĄĀþ�öă�
þöĄą�ĆąĄòąą��Āø�ÿĀöÿ�ăȵõ�÷Āă�ąăĊøø�÷öăõĄöý�°íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�
öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ±�

NVE sin skredvarsling

Faregradene
For hver region oppgir Varsom et farenivå fra 1 til 5 i henhold til den 
internasjonale faregradskalaen. Det komplekse samspillet mellom snødekket 
og terrenget gjør at det er umulig å forutse et bestemt skred. Faregraden 
beskriver derimot sannsynligheten for at snøskred løsner i det mest utsatte 
området i regionen. 

íöõ�÷òăöøăòõ���öă�ĄÿŔõöüüöą�Ąąòóúýą��Āø�ăúĄúüĀöÿ�÷Āă�Ąüăöõ�öă�ýúąöÿ�°íòăĄĀþ�
Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ±��íöõ�÷òăöøăòõ���üòÿ�õöą�
ćŀăö�ýĀüòý�Ąüăöõ÷òăö�ú�óăòąąö�Āþăȵõöă��þöÿ�öćöÿąĆöýýö�Ąüăöõ�öă�Ąþȵ�öýýöă�
middels store. Faregrad 3 indikerer et mer ustabilt snødekke hvor det skal 
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lite til for å løse ut store skred. Ved faregrad 4 og 5 er snødekket så ustabilt 
òą�Ąćŀăą�ĄąĀăö�Ąüăöõ�üòÿ�ýŔĄÿö�ÿòąĆăýúø��Ûö�ĸöĄąö�ĄüăöõĆýĊüüöÿö�ú�÷ĀăóúÿõöýĄö�
med friluftsliv skjer ved faregrad 3. Når Varsom varsler faregrad 4 og 5 er 
skredfaren så høy at folk respekterer risikoen og holder seg derfor utenfor 
Ąüăöõąöăăöÿø�°äöúăúü������±�
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Skredproblemer

Et skredproblem er indikatorer i snøen som bidrar til ekstra skredfare i 
bestemte områder. Skredproblemene hjelper både eksperter og vanlige folk 
þöõ�ȵ�ćĆăõöăö�ĄüăöõăúĄúüĀ��ȳ�øûöÿüûöÿÿö�ĄüăöõāăĀóýöþöă�øûŔă�õöą�ýöąąöăö�ȵ�
unngå dem.

åíÜ�Āāöăöăöă�þöõ�"�Ćýúüö�ąĊāöă�ĄüăöõāăĀóýöþöă��ÛúĄĄö�āăĀóýöþöÿö�öă�ÿĊĄÿŔ��
÷ĀüüĄÿŔ��Ąćòüö�ĄÿŔýòø��ćȵą�ĄÿŔ��øýòąą�Ćÿõöăýòø�Ćÿõöă�ĄÿŔöÿ�Āø�Ąüòćýöă��âĀăą�
fortalt vil alle disse 6 faktorene øke risikoen for skred.

Ûö�ýĀüòýö�ćòăúòĄûĀÿöÿö�ú�ćŀă��ćúÿõ�Āø�ąöăăöÿø�÷Ŕăöă�ąúý�òą�ÿĀöÿ�Āþăȵõöă�ú�÷ûöýýöą�
er mer utsatt for skredproblemer enn andre. De mest avgjørende variablene 
for skredproblemer er høydeintervallet i fjellet og himmelretningen terrenget 
ćöÿõöă�þĀą��êöýć�Āþ�Ąüăöõ�üòÿ�ýŔĄÿö�ú�òýą�òć�Ąüăöõąöăăöÿø��øúă�ćòăúòóýöÿö�
et inntrykk av hvilke områder som er ekstra utsatt og hvor det er tryggere. 
ÙòĄöăą�āȵ�Ąüăöõ÷òăöÿ��ĄüăöõāăĀóýöþöÿö�Āø�öÿ�õöąòýûöăą�÷òăöćĆăõöăúÿø��
gir Varsom råd om hvordan turgåere kan ferdes i fjellet uten å ta særlig 
risiko. Varsom sitt skredvarsel gjør det lett å velge en tur der du unngår 
skredterreng og skredproblemer.
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Vær, vind og terreng gjør at skredfaren 
blir ekstra stor i bestemte områder. 

 Skredterreng 
+ skredproblem
= farlig
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Skredtriangelet –
Hvilke faktorer øker risiko for skred

For å unngå skredulykker bør turgåere ikke bare kunne tilegne seg 
informasjon fra skredvarsel. De bør også kunne vurdere risiko for skred selv. 

Skredtriangelet��úÿąăĀõĆĄöăą�òć�ÛĀĆø�ÝöĄýöă�Āø�áúýý�ÝăöõĄąĀÿ��öă�öÿ�òć�õö�
þöĄą�óăĆüąö�þĀõöýýöÿö�÷Āă�ȵ�óöĄüăúćö�õúĄĄö�ăúĄúüĀ÷òüąĀăöÿö�°åöĄ��������Ą��
�"���äĀõöýýöÿ�óöĄąȵă�òć�ķăö�üĀþāĀÿöÿąöă��ąöăăöÿøöą��ĄÿŔõöüüöą��ćŀăöą�Āø�
mennesket.

ëöăăöÿøöą�Āþùòÿõýöă�ĄüăȵÿúÿøöÿĄ�ùöýýúÿø��Āăúöÿąöăúÿø�Āø�òÿõăö�÷ĊĄúĄüö�
egenskaper som kan påvirke sannsynligheten for skred. Snødekket fokuserer 
āȵ�ýòøõöýúÿø��÷Ćüąúøùöą�Āø�üĀÿĄúĄąöÿĄ��Āø�ùćĀăõòÿ�õúĄĄö�óúõăòă�ąúý�Ąüăöõ÷òăö��
íŀăöą�ùòÿõýöă�Āþ�ùćĀăõòÿ�ąöþāöăòąĆăöÿõăúÿøöă��ćúÿõ�öýýöă�ÿöõóŔă�üòÿ�øûŔăö�
snødekket ustabilt. Den menneskelige faktoren understreker betydningen 
av skikjørerens evne til å tolke og reagere på sanseinntrykk fra omgivelsene. 
Skredtriangelet beskriver altså hvordan det komplekse samspillet mellom 
naturens fysiske faktorer og menneskets subjektive sanseinntrykk påvirker 
Ąúüüöăùöąöÿ��Āø�Ąúöă�ĀĄĄ�ÿĀö�Āþ�ùćúýüöÿ�üĆÿÿĄüòā�Āø�üĀþāöąòÿĄö�ĄĀþ�
üăöćöĄ�÷Āă�ȵ�÷öăõöĄ�ąăĊøą�ú�÷ûöýýöą�°êąòĆĄĄ������±�

Vurdering av risiko på 
individnivå
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Skredpyramiden – 
Hvilke risikofaktorer er viktigst
ÚùăúĄąöă�ãĆÿõóöăø�åöĄ��ąúÿõöćöøýöõöă�Āø�÷Āă÷òąąöă�òć�óĀüò�Skikompis��Ąòþýöă�
ĸöăö�ćĆăõöăúÿøĄþĀõöýýöă�÷Āă�Ąúüüöăùöą�ú�skredpyramiden. Skredpyramiden 
fokuserer på i hvilken grad turgåeren kan kontrollere de ulike risikofaktorene. 
çĊăòþúõöÿ�óöĄąȵă�òć�ąăö�ýòø��ąöăăöÿø��òõ÷öăõ�Āø�ĄÿŔ�°åöĄ��������Ą���$±�

ëöăăöÿøöą�öă�÷Ćÿõòþöÿąöą�ú�ĄüăöõāĊăòþúõöÿ��Āø�úÿõúüöăöă�õöăþöõ�òą�ćòýø�òć�
terreng er den viktigste faktoren man kan ta hensyn til for å unngå skredfare. 
ëöăăöÿøćòýø�ùòÿõýöă�Āþ�ùćĀă�þòÿ�ćöýøöă�ȵ�÷öăõöĄ�ú�÷ûöýýöą��Āø�öă�õöăþöõ�öÿ�
kontrollerbar risikofaktor. Det mest avgjørende er planleggingen av turmål og 
ćòýøöą�òć�ăĆąò�Āāā�Āø�ÿöõ��ëöăăöÿøćòýø�ùòÿõýöă�ĀøĄȵ�Āþ�ćòýøöÿö�ĆÿõöăćöúĄ��
slik som justering av planen hvis snøforholdene eller terrenget er annerledes 
öÿÿ�÷Āăćöÿąöą��âĆÿÿĄüòā��öă÷òăúÿø�Āø�üûöÿÿĄüòā�ąúý�ĄüăöõćòăĄöýöą�öă�ćúüąúø�÷Āă�
ȵ�üĆÿÿö�ąò�øĀõö�ąöăăöÿøćòýø��ĄāöĄúöýą�ùćúĄ�ąĆăöÿ�øȵă�øûöÿÿĀþ�Ąüăöõąöăăöÿø�
°åöĄ���������$±��Ûöÿ�ĄąĀăö�ćòăúòĄûĀÿöÿ�ú�ĄÿŔõöüüöąĄ�Ąąòóúýúąöą�ú�ýŔāöą�òć�ȵăöą�
gjør at risikoen på ulike turer varierer i løpet av året. Derfor er tidspunkt på 
ȵăöą�ĀøĄȵ�öÿ�ćúüąúø�õöý�òć�ćĆăõöăúÿøöÿ��åĀöÿ�ąĆăöă�úÿÿöóŀăöă�òýýąúõ�ýòć�ăúĄúüĀ��
òÿõăö�ąĆăöă�ùòă�ýòć�ăúĄúüĀ�Ćÿõöă�ăúüąúøö�÷ĀăùĀýõ��þöÿĄ�āȵ�ÿĀöÿ�ąĆăöă�ćúý�õöą�òýýąúõ�
være en risiko for skred. 

Ûöą�ÿöĄąö�ýòøöą�ú�ĄüăöõāĊăòþúõöÿ�öă�þöÿÿöĄüöýúø�òą÷öăõ��äöÿÿöĄüöąĄ�òą÷öăõ�
òÿĄöĄ�õöăþöõ�ĄĀþ�õöÿ�ÿöĄą�ćúüąúøĄąö�÷òüąĀăöÿ�÷Āă�ȵ�Ćÿÿøȵ�Ąüăöõ÷òăö��Āø�
ùòÿõýöă�òýąĄȵ�Āþ�ùćĀăõòÿ�ćú�÷öăõöĄ�ú�÷ûöýýöą��Øą÷öăõ�öă��ĄĀþ�ćòýø�òć�ąöăăöÿø��
öÿ�üĀÿąăĀýýöăóòă�ăúĄúüĀ÷òüąĀă��Āø�ùòÿõýöă�Āþ�òýą�÷ăò�ùćĀă�þòÿøö�õĆ�ùòă�þöõ�
õöø�āȵ�ąĆă��ùćúýüöÿ�üĀþāöąòÿĄö�ąĆăøȵöăÿö�ùòă��÷ĀăóöăöõöýĄöÿö�õĆ�Ćą÷Ŕăöă��
forventningene du har til turen og hvordan du gjennomfører en tur. Hvordan 
þòÿ�óöćöøöă�Ąöø�ú�ąöăăöÿøöą��ùćĀăõòÿ�þòÿ�ąòă�óöĄýĆąÿúÿøöă�ĄĀþ�øăĆāāö�Āø�
ùćúýüö�ĄúüüöăùöąĄăĆąúÿöă�þòÿ�ùòă�úÿÿòõ�ú�øăĆāāöÿ��öă�öüĄöþāýöă�āȵ�òą÷öăõ�ĄĀþ�
āȵćúăüöă�ăúĄúüĀöÿ�āȵ�ąĆă�°åöĄ���������$±�
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Terreng

Atferd

Snø

På toppen av skredpyramiden har vi snø. Denne risikofaktoren handler om 
hvordan snødekket er bygd opp og hvor godt vi forstår det. Selv de med 
mye kunnskap og erfaring opplever at snøen kan være uforutsigbar. Vi kan 
úüüö�üĀÿąăĀýýöăö�Ąöýćö�ĄÿŔ÷ĀăùĀýõöÿö��Āø�ĄÿŔ�öă�õöăþöõ�öÿ�úüüöüĀÿąăĀýýöăóòă�
ăúĄúüĀ��äöÿ�üĆÿÿĄüòāöă�Āþ�ĄÿŔ�üòÿ�āȵćúăüö�ćȵăö�ćòýø�òć�ąöăăöÿø�Āø�õöÿ�
atferden vi har når vi ferdes på snø. 
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Skredkortet – 
En veiledning for å ta gode valg
êĀþ�ćú�ùòă�Ąöąą��öă�þĊö�òć�ăúĄúüĀöÿ�ćöõ�ȵ�÷öăõöĄ�ú�÷ûöýýöą�üÿĊąąöą�ąúý�
menneskelige vurderinger og valg. Og god sikkerhet kommer ofte som 
öą�ăöĄĆýąòą�òć�øĀõ�āýòÿýöøøúÿø��êüăöõüĀăąöą��Ćąćúüýöą�òć�íòăĄĀþ��öă�öą�
hjelpemiddel for å veilede turgåere i sikker planlegging og gjennomføring 
òć�ąĀāāąĆăöă�āȵ�Ąüú��êüăöõüĀăąöą�õöýöĄ�úÿÿ�ú�ąăö�ąăúÿÿ��āýòÿýöøøúÿø�÷Ŕă�ąĆăöÿ��
ćĆăõöăúÿø�ćöõ�Ąąòăąöÿ�āȵ�ąĆăöÿ��Āø�ćĆăõöăúÿø�òć�öÿüöýąùöÿø�ĆÿõöăćöúĄ��
Hvert av trinnene fokuserer på kritiske aspekter ved ferdsel og foreslår 
risikoreduserende tiltak.

Det første trinnet i skredkortet handler om god planlegging av en tur. Du 
planlegger godt gjennom å vurdere de faktorene som sikrer en trygg tur. 
Du bør sette deg godt inn i skredvarselet og værmeldingen. Du bør også 
studere kartet grundig og lese tilgjengelige turbeskrivelser for å bli kjent med 
terrengformasjoner og merke deg kritiske punkter langs ruta. Skredkortet 
òÿóö÷òýöă�ĀøĄȵ�ȵ�āýòÿýöøøö�òýąöăÿòąúćö�ąĆăöă��ú�ąúý÷öýýö�÷ĀăùĀýõöÿö�ąúýĄúöă�
mer risiko enn forventet ved starten på turen. Fordi menneskelige feil er 
ùĀćöõȵăĄòüöÿ�ąúý�ĄüăöõĆýĊüüöă��óŔă�õĆ�ĀøĄȵ�āýòÿýöøøö�ąĆăöÿ�Ćą�÷ăò�ĄąŔăăöýĄöÿ�
på turfølget og den kompetansen turfølget besitter.

Ûöą�òÿõăö�ąăúÿÿöą�úÿÿąăöĶöă�ćöõ�ąĆăöÿĄ�Ąąòăą��åȵă�õĆ�Ąąòăąöă�ąĆăöÿ��öă�õöą�
nemlig viktig å evaluere den opprinnelige planen opp mot de faktiske 
÷ĀăùĀýõöÿö��ßćúĄ�õöą�öă�þöă�ĄÿŔ��Ąąöăüöăö�ćúÿõ��õȵăýúøöăö�Ąúüą�öýýöă�òÿÿöăýöõöĄ�
ąöþāöăòąĆă�öÿÿ�÷Āăćöÿąöą��üòÿ�õöą�ćŀăö�ýĆăą�ȵ�ăöćĆăõöăö�āýòÿöÿ��Ûöą�öă�ćúüąúø�ȵ�
ùò�öÿ�ȵāöÿ�õúòýĀø�Āþ�ùćĀăćúõą�õöą�öă�÷ĀăĄćòăýúø�ȵ�÷ĀăąĄöąąö�ĄĀþ�āýòÿýòøą��öýýöă�
om det er klokere å velge en alternativ tur eller til og med avbryte turen og 
ăöąĆăÿöăö�ùûöþ��êúüüöăùöą�óŔă�òýýąúõ�ùò�ùŔĊöĄąö�āăúĀăúąöą��Āø�óöĄýĆąÿúÿøöă�óŔă�
tas kollektivt for å sikre at alle er enige i avgjørelsene.

ìÿõöăćöúĄ�āȵ�ąĆăöÿ�þȵ�þòÿ�üĀÿąúÿĆöăýúø�ćĆăõöăö�÷ĀăùĀýõöÿö��ĄāöĄúöýą�ÿȵă�þòÿ�
÷öăõöĄ�ú�Ąüăöõąöăăöÿø��êöýć�Āþ�öÿ�øĀõ�āýòÿ�ăöõĆĄöăöă�ăúĄúüĀ�÷Āă�÷òăö��þȵ�þòÿ�
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være oppmerksom og reagere på tegn som indikerer at skredfaren er større 
enn forventet. Gode kunnskaper og en god forståelse av skredvarselet gjør 
det lettere å ta informerte beslutninger underveis. 

For å redusere risiko er det også viktig å gjennomføre risikoreduserende 
tiltak. Dette kan være blant annet å gå med god avstand for å lette 
óöýòĄąÿúÿøöÿ�āȵ�ĄÿŔõöüüöą��öýýöă�ȵ�óòăö�ĄąĀāāö�āȵ�ąăĊøøö�Ąąöõöă�Ćąöÿ÷Āă�
løsneområder eller utløpssoner.

ÝĀă�ȵ�ąò�óöĄýĆąÿúÿøöă�ĆÿõöăćöúĄ�ĄĀþ�òýýö�ú�øăĆāāò�öă�öÿúøö�Āþ��öă�õöą�ćúüąúø�
å opprettholde en åpen dialog hvor alle sine vurderinger og ønsker om 
sikkerhet blir hørt.

Skredkortet
Kilde ( Varsom.no)
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Øãçßëéìëù�®�
Regler de fleste kan forholde seg til
Beslutninger i fjellet kan både ta utgangspunkt i kunnskap og regler. 
âĆÿÿĄüòāĄóòĄöăąö�óöĄýĆąÿúÿøöă�öă�þöă�öøÿöą�÷Āă�ąĆăøȵöăö�þöõ�þĊö�öă÷òăúÿø��
mens regelbaserte beslutninger kan ta utgangspunkt i enkle faktorer som 
ĸöăö�üòÿ�ąò�Ąąúýýúÿø�ąúý�

Ûöą�ăöøöýóòĄöăąö�ćöăüąŔĊöą�Øãçëéìëù�öă�öą�òüăĀÿĊþ�ĄĀþ�ăöāăöĄöÿąöăöă�
ĄĊć�Ąöÿąăòýö�ȵăĄòüöă�ąúý�ĄüăöõĆýĊüüöă��Øãçëéìëù�öă�öą�ÿĊąąúø�ùûöýāöþúõõöý�÷Āă�
å vurdere risiko både før og under en tur i fjellet. Hver bokstav i akronymet 
stiller et ja/nei-spørsmål som turgåere skal ta stilling til. Spørsmålene er 
designet for å hjelpe turgåeren med å avgjøre graden av risiko i omgivelsene 
og beslutte om det er trygt å fortsette eller ikke (American Avalanche 
àÿĄąúąĆąö������±�

Normal forsiktighet er vanligvis tilstrekkelig hvis turfølget kan svare “ja” på 
ąĀ�öýýöă�÷ŀăăö�òć�õúĄĄö�ĄāŔăĄþȵýöÿö��ëăö�öýýöă�ķăö�ģûòĤ�úÿõúüöăöă�òą�÷ĀăùĀýõöÿö�
üăöćöă�øĀõ�öă÷òăúÿø�Āø�ĄüăöõüĆÿÿĄüòāöă��Āø�ąĆă÷Ŕýøöą�óŔă�ĆąŔćö�öüĄąăò�
÷ĀăĄúüąúøùöą��Ýöþ�ąúý�ĄĊć�ģûòĤ�óöąĊă�òą�÷ĀăùĀýõöÿö�öă�þöøöą�÷òăýúøö��Āø�ąĆă÷Ŕýøöą�
óŔă�Ćÿÿøȵ�òýą�Ąüăöõąöăăöÿø�°îòÿøóöăø������±�

Studier av over 1000 skredulykker har vist at 90% av disse kunne vært 
Ćÿÿøȵąą�ùćúĄ�ąĆă÷Ŕýøöą�ùòõõö�÷Ćýøą�ØãçëéìëùþöąĀõöÿ�°Øþöăúôòÿ�
Øćòýòÿôùö�àÿĄąúąĆąö������±��äöąĀõöÿ�öă�ĀøĄȵ�õöĄúøÿöą�þöõ�ĆąøòÿøĄāĆÿüą�
ú�÷òăöøăòõĄüòýòöÿ��Āø�÷Ćÿøöăöă�õöă÷Āă�øĀõą�þöõ�åĀăøö�Ąúąą�ăöøúĀÿòýö�
ĄüăöõćòăĄöý��Ûöą�ķÿÿöĄ�ĀøĄȵ�reduksjonsmodeller som bruker tall og formler 
÷Āă�ȵ�ćöúýöõö�ąĆăøȵöăö�ú�ćĆăõöăúÿøöÿ�òć�ąăĊøøùöą��Øãçëéìëù�÷ăöþþöă�õöăúþĀą�
öÿ�āöõòøĀøúĄü�Āø�þöÿÿöĄüöýúø�ąúýÿŀăþúÿø�ąúý�ćĆăõöăúÿø�òć�÷òăö��÷Āăõú�þöąĀõöÿ�
fokuserer på sanseinntrykk og observasjoner. Derfor er verktøyet spesielt 
ćöăõú÷Ćýýą�÷Āă�óȵõö�ÿĊóöøĊÿÿöăö�Āø�öă÷òăÿö�ąĆăøȵöăö��Āø�üòÿ�óúõăò�ąúý�ȵ�Ćąćúüýö�
ąĆăøȵöăö�Ąúÿ�ĄöýćĄąöÿõúøùöą�Āø�÷ĀăĄąȵöýĄö�Āćöă�ąúõ�°îòÿøóöăø������±�
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Komponent Norsk Veiledende spørsmål

A Avalanche Snøskred Har det gått nye snøskred i omgivelsene i løpet av de 

siste 48 timene?

L Loading Belastning Har det vært en belastning på henget fra snø, vind 

eller regn i løpet av de siste 48 timene?

P Path Rute Går den planlagte ruta gjennom skredterreng?

T Terrain trap Terrengfelle Er det terrengfeller i nærheten som kan forsterke 

konsekvensene av et skred?

R Rating Faregrad Er dagens faregrad betydelig eller høyere?

U Unstable snow Ustabil snø Viser snødekket tegn til å være ustabilt?

Th Thaw Oppvarming Har snødekket nylig blitt varmet opp av sol, regn 

eller temperaturstigninger?
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âØêë�®
En klassifisering av skredterreng
àüüö�òýýö�ąĆăöă�öøÿöă�Ąöø�ýúüö�øĀõą�÷Āă�òýýö��âýòĄĄúķĄöăúÿø�òć�Ąüăöõąöăăöÿø�
°âØêë±�öă�öą�ÿĊąąúø�ùûöýāöþúõõöý�ú�ćòýø�òć�ąĆăþȵý�Āø�ąöăăöÿø��âýòĄĄúķĄöăúÿøöÿ�
ąòă�ĆąøòÿøĄāĆÿüą�ú�õöÿ�üòÿòõúĄüö�ØëÜê�®�Øćòýòÿôùö�ëöăăòúÿ�ÜĉāĀĄĆăö�
êôòýö��ÞăĆÿÿýòøöą�÷Āă�ąöăăöÿøüýòĄĄöÿö�öă�ąöăăöÿøöąĄ�óăòąąùöą��
öüĄāĀÿöăúÿø�÷Āă�Ąüăöõóòÿöă��ąöăăöÿø÷öýýöă�Āø�þĆýúøùöąöÿö�÷Āă�ąĆă÷Ŕýøöą�
til å ta risikoreduserende veivalg (Varsom og Norges vassdrags- og 
öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ±�

âØêëüýòĄĄúķĄöăúÿøöÿ�øȵă�÷ăò���ąúý� ��õöă���öă�ąöăăöÿø�õöă�õĆ�ĄĀþ�ąĆăøȵöă�
ikke eksponerer deg for skredfare - og 4 er terreng der du som turgåer 
öüĄāĀÿöăöă�õöø�÷Āă�ćöýõúø�ùŔĊ�Ąüăöõ÷òăö��âýòĄĄúķĄöăúÿøöÿ�öă�Ąćŀăą�Ćąóăöõą�
og brukes i mange guidebøker og turbeskrivelser for å gi et raskt inntrykk av 
þöÿøõö�Āø�øăòõ�òć�Ąüăöõąöăăöÿø�āȵ�öÿ�óöĄąöþą�ąĆă�°êĀýõòý����� ±�

KAST Kompleksitet

0 Ingen

1 Enkel

2 Utfordrende

3 Kompleks

4 Ekstrem

Eksempel Max bratthet Stigning

Frostatinden 20° 563 m

Auskjæret 28° 868 m

Kyrkjetaket 31° 1233 m

Store Brekketind 48° 1472 m



40

Urkedalstinden, Sunnmøre
KAST 3

(Hentet fra Toppturar i Sunnmørsalpane 
av Stig J. Helset, 2021)

På komplekse og ekstreme 
turer er det få eller 

ingen muligheter for å 
redusere eksponeringen for 

skredterreng. 

Kolåstinden, Sunnmøre
KAST 3
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Nå har jeg kort sagt litt om hvilke kunnskaper som kreves 

dersom man skal vurdere risiko ved å ferdes i fjellet, og hvilke 

vurderinger en turgåer må gjøre for å sikre trygg ferdsel. Som 

jeg har vist, så er det mange faktorer som skal vurderes. Den 

store interessen for løssnøkjøring kombinert med de store 

behovene som finnes for støtte i risikovurderingen som gjøres, 

har ført til en rekke produkter som har nettopp det som formål: 

Å hjelpe snøkjørere med å ta bedre og sikrere valg. Under skal 

jeg redegjøre for noen av dem.  
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Sætreegga, Sunnmøre
2024
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En konkurrentanalyse er en designmetode som brukes for å undersøke 
öüĄúĄąöăöÿõö�āăĀõĆüąöă�āȵ�þòăüöõöą��Āø�öćòýĆöăö�óăĆüöăćöÿÿýúøùöą��ĄąĊăüöă�
Āø�Ąćòüùöąöă�°ßòÿúÿøąĀÿ�«�äòăąúÿ�����%��Ą�� $±��äöąĀõöÿ�úÿćĀýćöăöă�ąöĄąúÿø�
òć�üĀÿüĆăăöÿąöÿöĄ�āăĀõĆüąöă�÷ăò�ĄýĆąąóăĆüöăöÿĄ�āöăĄāöüąúć��ÿĀö�ĄĀþ�øûŔă�
det mulig å sammenligne funksjoner og egenskaper. Gjennom testingen 
üòÿ�õöĄúøÿöăö�úõöÿąúķĄöăö�õö�óöĄąö�ýŔĄÿúÿøöÿö�óýòÿą�Ćýúüö�ćòăúòÿąöă��ú�ąúýýöøø�
ąúý�ȵ�òćõöüüö�þĆýúøùöąöă�÷Āă�õúĶöăöÿĄúöăúÿø�öýýöă�ĄāöĄúòýúĄöăúÿø��éöĄĆýąòąöÿö�
fra en konkurrentanalyse gir verdifull innsikt i hvordan ulike leverandører 
āĀĄúĄûĀÿöăöă�Ąöø�ú�þòăüöõöą��Āø�ùćĀăõòÿ�õöăöĄ�āăĀõĆüąöă�úþŔąöüĀþþöă�Ćýúüö�
brukerbehov. Dette er viktig for å utvikle nye produkter med forbedrede eller 
innovative løsninger.

Üą�ĄąòăąāĆÿüą�÷Āă�ȵ�üĆÿÿö�Ćąćúüýö�öÿ�ÿĊ�ýŔĄÿúÿø�÷Āă�ĄüăöõĄúüüöăùöą��öă�ȵ�
gjennomføre en grundig konkurrentanalyse. Jeg undersøkte derfor det 
eksisterende tilbudet av digitale verktøy og hjelpemidler. Hensikten var 
å forstå verktøyene og informasjonen som er tilgjengelig og avdekke 
eventuelle mangler og forbedringspotensialer som jeg kunne ta med meg 
videre inn i min egen idégenerering. 

âĀÿüĆăăöÿąòÿòýĊĄöÿ�úÿÿöóòă�öÿ�ĄĊĄąöþòąúĄü�øûöÿÿĀþøòÿø�òć�ąĀýć�
tjenester som brukes i turplanlegging eller som digitale hjelpemidler på tur. 
ìąćòýøöą�öă�óòĄöăą�āȵ�õö�þöĄą�óăĆüąö�ąûöÿöĄąöÿö�ú�åĀăøö��ú�ąúýýöøø�ąúý�ÿĀöÿ�
úÿąöăÿòĄûĀÿòýö�ąûöÿöĄąöă�÷ăò�ìêØ��êćöúąĄ�Āø�Úòÿòõò��Āø�öÿ�ÿĊ�ąûöÿöĄąö�Ćÿõöă�
utvikling. Ved å sammenligne de ulike tjenestene ble det mulig å se hvilken 
sammensetning av funksjoner og informasjon som var viktig for brukere. 
êöÿöăö�ú�õöĄúøÿāăĀĄöĄĄöÿ��ú�ýŔāöą�òć�õö�õöýąòüöÿõö�ĀóĄöăćòĄûĀÿöÿö��ķüü�ûöø�
også testet mange av tjenestene i reell bruk.. Det er verdt å merke at enkelte 
av tjenestene tilbyr betalte premiumfunksjoner som jeg ikke har hatt mulighet 
til å evaluere.

Tjenester på markedet
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Ved å teste ulike tjenester på markedet 
kunne jeg få et inntrykk av mangler og 
mulighetsrommet for forbedringer.

Varsom i bruk på topptur.
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ëûöÿöĄąöÿö�ûöø�ąöĄąöą��ćòă��íòăĄĀþ��ðă�ÿĀ��ìą�ÿĀ��Ýăú�ÝýĊą��Ýòąþòā��åĀăøöĄüòăą��
îùúąö�éúĄü��êąăòćò��Þòúò��ØýýąăòúýĄ��çöòüćúĄĀă�Āø�êüúõò�

âĀÿüĆăăöÿąòÿòýĊĄöÿ�òćõöüüöą�òą�õö�ĸöĄąö�ąûöÿöĄąöÿö�÷ĀüĆĄöăąö�āȵ�ƕÿ�òć�
to ting. Enten fokuserte tjenestene på å gi brukeren relevant informasjon i 
÷Āăüòÿą�òć�öÿ�ąĆă�°÷Āă�öüĄöþāöý�íòăĄĀþ�ĄĀþ�ąúýóĊă�ĄüăöõćòăĄöýöą��Āø�ìą�ÿĀ�
ĄĀþ�ąúýóĊă�ăĆąöóöĄüăúóöýĄöă±�öýýöă�Ąȵ�÷ĀüĆĄöăąö�ąûöÿöĄąöÿö�āȵ�ȵ�øú�óăĆüöăöÿ�
informasjon om turen de hadde gjennomført (for eksempel Strava som 
ąúýóĊă�óöćöøöýĄöĄõòąò�÷ăò�ąĆăöÿ±��åĀöÿ�ąûöÿöĄąöă��ĄĀþ�Ýòąþòā��÷ĀăĄŔüöă�ȵ�
imøtekomme begge disse behovene.

Jeg kartla og sammenlignet funksjonene til tjenestene i en tabell for å få 
oversikt over hvilke tjenester som tilbyr hva. Det ble tydelig at informasjon 
Āø�÷ĆÿüĄûĀÿöă�ćòă�Ąāăöõą�Āćöă�þòÿøö�Ćýúüö�ąûöÿöĄąöă��Ąöýć�Āþ�ÿĀöÿ�ąûöÿöĄąöă�
ùòõõö�öą�óăöõöăö�ąúýóĆõ�òć�÷ĆÿüĄûĀÿöă��ÛöĄúøÿ�òć�ĄąăĆüąĆă��ýòĊĀĆą��ąĊāĀøăòķ�
og kontrast gjorde at noen tjenester hadde en bedre brukeropplevelse enn 
andre.



2D-kart • • • • • • • • • • • •

3D-kart • • • • • • •

Anmeldelser av turforslag • • •

Applikasjon (mobil) • • • • • • • • • • •

AR av omgivelsene •

AR kompass •

Automatisk info om farer langs rute • •

Avanserte kartlag •

Bilder av turer • • • • •

Bratthet av terrenget ruta går gjennom • •

Bratthet av rute (sporet) • • • • •

Bratthetskart • • • • • • • • •

Brukergenererte turer • • • • • •

Detaljerte rutebeskrivelser • • • •

Distanse av rute • • • • • • • •

Eksportering av GPX-rute • • • • • •

Ferdselsråd basert på skredvarsel • • • • • •

Førerapport fra eksperter • • • • •

Fungerer optimalt i Norge • • • • • • • • •

Heatmap-kart • •

Himmelretningskart (aspektkart) •

Importering av GPX-rute • • • • • •

Informasjon om sikker ferdsel • • • • • •

Inklinometer •

Kart over mobildekning •

Kart over utløpssoner • • • • • •

Kart over skredterreng • • • • • • • •

KAST-klassifiserte turer • •

Kategorisering av turers vanskelighetsgrad • • • • • •

Kommende skredfare for turforslag • •

Læringsverktøy for skredkunnskap • • •

Lagring av ruter • • • • • • •

Lokal værmelding integrert • • • • • •

Lokale snøprognoser • • • • • •

Lokale webkameraer • • • •

Lokalt skredvarsel integrert • • • • • • •

Mulighet for å tegne egne ruter • • • • • • •

Nedlastbare kart • • • • • • •

Nettside • • • • • • • • • • •

Posisjon i kart (GPS) • • • • • • • • • •

Posisjonsdeling til venner og familie • •

Rapporter fra værstasjoner • • • • • •

Rapporterte skred • •

Ruter i kart • • • • • • • •

Satelittkart • • • • • • • • •

Snødybde-kart • •

Snøobservasjoner fra brukere • •

Sollys-kart •

Spesialisert for toppturer • • • • • • •

Sporing av aktiviteter i sanntid • • • •

Stigning av rute • • • • • • • •

Tidsestimat av rute • • • • • •

Topografisk kart • • • • • • • • • • •

Turforslag fra eksperter • • • • • •

Varsling om avvik fra rute i sanntid •

Varsling ved opphold i skredterreng

Verktøy for reduksjonsmetode •
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áöø�Ąȵ�øăĆÿõúøĄą�āȵ�íòăĄĀþ��ðă�ÿĀ��ìą�ÿĀ��Ýăú�ÝýĊą�Āø�Ýòąþòā��÷Āăõú�õö�öă�õö�
mest populære og aktuelle tjenestene i Norge. Til slutt undersøkte jeg også 
boka Toppturar i Sunnmørsalpane��òć�êąúø�ßöýĄöą�Āø�ßȵćòăõ�äĊüýöóĆĄą��
÷Āă�ȵ�Ąö�ùćĀăõòÿ�ąăòõúĄûĀÿöýýö�ąĆăóŔüöă�ąúýóĊă�ÿĊąąö�÷Āă�ýöĄöăö��ąúý�ąăĀĄĄ�÷Āă�
þòÿøöý�āȵ�úÿąöăòüąúćö�üòăą�Āø�ćöăüąŔĊ��íòăĄĀþ�Āø�ðă�ÿĀ�öă�øăĆÿÿýöøøöÿõö�
verktøy som brukes til gjennomføring av toppturer i Norge. Varsom tilbyr 
ĄüăöõćòăĄýúÿøöă��óăòąąùöąĄüòăą�Āø�ĆąýŔāĄĄĀÿöüòăą��ĄĀþ�öă�ćúüąúøö�ćöăüąŔĊ�
for trygg turplanlegging og for å unngå skredfarlige områder underveis. 
ðă�ÿĀ�ąúýóĊă�ćŀăþöýõúÿøöă��ú�ąúýýöøø�ąúý�ùúĄąĀăúĄüö�ćŀăõòąò��ĄĀþ�þòÿøö�öă÷òăÿö�
turgåere bruker for å forstå hvordan været har påvirket snøforholdene.

ìą�ÿĀ�Āø�Ýăú�ÝýĊą�öă�óöøøö�ÿĀăĄüö�ąûöÿöĄąöă�þöõ�öą�Ąąöăüą�÷ĀüĆĄ�āȵ�ÿĀăĄü�
÷ăúýĆ÷ąĄýúć��ìą�ÿĀ��ĄĀþ�õăúćöĄ�òć�Ûöÿ�åĀăĄüö�ëĆăúĄą÷Āăöÿúÿø��ąúýóĊă�öą�óăöõą�
Ćąćòýø�òć�ąĆăöă�ąúýāòĄĄöą�Ćýúüö�÷öăõúøùöąĄÿúćȵöă��Ýăú�ÝýĊą��ĄĀþ�Āāāăúÿÿöýúø�öă�
öą�þòøòĄúÿ�÷Āă�÷ăúýĆ÷ąĄöÿąĆĄúòĄąöă��ùöÿćöÿõöă�Ąöø�þöă�ąúý�öă÷òăÿö�ąĆăøȵöăö��
ßöă�ķÿÿöĄ�öą�ĄąŔăăö�ąúýóĆõ�òć�üĀþāýöüĄö�ąĆăöă��ìą�ÿĀ�öă�óȵõö�öÿ�ÿöąąĄúõö�Āø�
öÿ�òāā��þöÿĄ�Ýăú�ÝýĊą�óòăö�öă�ąúýøûöÿøöýúø�āȵ�ÿöąą��Ùȵõö�ìą�ÿĀ�Āø�Ýăú�ÝýĊą�ąúýóĊă�
ăĆąöă�ú�úÿąöăòüąúćö��ąĀāĀøăòķĄüö�üòăą��þöõ�þĆýúøùöąöÿ�÷Āă�ȵ�ćúĄö�óăòąąùöąĄüòăą�
Āø�ĆąýŔāĄĄĀÿöă��ëĆăóöĄüăúćöýĄöÿö�ąúý�óȵõö�ìą�ÿĀ�Āø�Ýăú�ÝýĊą�öă�õöąòýûöăąö��Āø�öă�
Ąüăöćöą�òć�öüĄāöăąöă�þöõ�þĊö�üĆÿÿĄüòā�Āþ�ąöăăöÿø��ąăĊøø�÷öăõĄöý�Āø�ýĀüòýö�
÷ĀăùĀýõ��ÙöĄüăúćöýĄöÿö�úÿÿöùĀýõöă�ÿĊąąúø�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�Āþ�ąĆăöÿöĄ�õúĄąòÿĄö��
Ąąúøÿúÿø��öĄąúþöăą�ćòăúøùöą�Āø�üĀþāýöüĄúąöą��Āø�ùòă�Ćą÷Ċýýöÿõö�ąöüĄąöă�Āþ�
potensielle faremomenter og hvordan man kan gjennomføre turen trygt. 
äòÿøö�òć�Ýăú�ÝýĊą�Ąúÿö�ăĆąöă�ùòă�ĸöăö�òýąöăÿòąúćö�ąăòĄƕöă�ĄĀþ�ĀøĄȵ�öă�ąöøÿöą�
úÿÿ�ú�üòăąöą�Āø�óöĄüăöćöą�ú�ąöüĄąöÿ��Þöÿöăöýą�ùòă�Ýăú�ÝýĊą�øĀõą�úÿÿùĀýõ��þöÿ�öą�
stort forbedringspotensial når det kommer til brukergrensesnitt på mobil.

Analyse av de mest 
populære tjenestene på 
markedet
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Turbeskrivelse fra Ut.no i app
Skjermbilder

Turbeskrivelse fra friflyt.no
Skjermbilder
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Ýòąþòā��ýöćöăą�òć�êąăòćò��öă�öÿ�úÿąöăÿòĄûĀÿòý�ąûöÿöĄąö��Ýòąþòā�ùòă�þòÿøö�
ýúüùöąöă�þöõ�ìą�ÿĀ�Āø�Ýăú�ÝýĊą��þöÿ�Ąüúýýöă�Ąöø�Ćą�þöõ�Ąúąą�õöąòýûöăąö��Ûüòăą�
og unike kartlag som blant annet viser hvilken himmelretning terrenget heller 
þĀą��Ýòąþòā�öă�ÿĀü�õöÿ�þöĄą�üĀþāýöąąö�òāāöÿ�÷Āă�ąĀāāąĆăöă��÷Āăõú�õöÿ�ùòă�
mye relevant informasjon og mange nyttige verktøy. Noen sentrale mangler 
þöõ�Ýòąþòā��öă�òą�õöÿ�þòÿøýöă�ĆąýŔāĄĄĀÿöüòăą��ąúýóĊă�÷ŀăăö�ąĆăóöĄüăúćöýĄöă�
ú�åĀăøö�öÿÿ�õö�òÿõăö�ąûöÿöĄąöÿö��Āø�òą�öÿ�ĄąŔăăö�òÿõöý�òć�ąĆăöÿö�öă�
óăĆüöăøöÿöăöăąö��÷ăöþ÷Āă�Ąüăöćöą�òć�öüĄāöăąöă�

Toppturar i Sunnmørsalpane��Ąüăöćöą�òć�êąúø�ßöýĄöą�Āø�÷ŔăĄą�Ćąøúąą�ú����!��
er en svært populær turbok som beskriver de beste toppturene Sunnmøre 
ąúýóĊă��ÙĀüò�ùòă�öą�üòāúąąöý�÷Āă�ùćöă�ăöøúĀÿ�āȵ�êĆÿÿþŔăö��õöă�ùćöăą�üòāúąąöý�
inneholder en håndfull turforslag. Rutene er beskrevet med et detaljnivå som 
er sammenlignbart med turene til Fri Flyt. Det jeg syns er interessant med 
turene beskrevet i Toppturar i Sunnmørsalpane��öă�òą�þòÿøöýöÿ�āȵ�úÿąöăòüąúćö�
kart har ført til at forfatteren har funnet andre løsninger for å formidle rutene 
øĀõą��ÝĀă�ȵ�ĄĆāāýöăö�õö�ąĀāĀøăòķĄüö�üòăąöÿö��öă�ÿöþýúø�ùćöă�ăĆąö�ĀøĄȵ�ąöøÿöą�
på oversiktsbilder av fjellet. Oppløsningen på bildene bidrar til at rutene 
õöăþöõ�óýúă�Ąćŀăą�ÿŔĊòüąúøö��Āø�øúă�ýöĄöăö�öą�ąĊõöýúø�úÿÿąăĊüü�òć�ùćĀă�õö�Ąüòý�
navigere i terrenget. Dette illustrerer at oversiktsbilder er viktige for å gi 
lesere et sterkere inntrykk av hvordan ruta går gjennom terrenget.
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Turbeskrivelse fra Fatmap i app
Skjermbilder

Turbeskrivelse fra Toppturar i Sunnmørsalpane
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Testingen og analysen av de digitale og analoge tjenestene ga meg 
ćöăõú÷Ćýý�úÿÿĄúüą�ú�ùćúýüö�÷ĆÿüĄûĀÿöă�ĄĀþ�üòÿ�ĄąŔąąö�ąĆăøȵöăö�āȵ�ąĆă��þöÿ�
også hvordan informasjon om ruter kan presenteres. Det var spesielt nyttig 
þöõ�õöąòýûöăąö�ąĆăóöĄüăúćöýĄöă��õĊÿòþúĄüö�üòăą���Û�üòăą��úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�Āþ�
óăòąąùöą��ùŔĊõöāăĀķý��üýòĄĄúķĄöăúÿø�òć�ćòÿĄüöýúøùöąĄøăòõ�Āø�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�
om faremomenter. Samtidig ga analysen meg et klart bilde av mangler og 
forbedringspotensialer ved eksisterende tjenester.

åȵă�þòÿ�ąòă�ĆąøòÿøĄāĆÿüą�ú�ĄúüüöăùöąĄòĄāöüąöą��öă�õöą�öÿ�ąĊõöýúø�Ćą÷Āăõăúÿø�
med alle tjenestene at det er vanskelig å kombinere informasjon fra 
skredvarselet sammen med  turbeskrivelsene for å vurdere risiko. Selv om 
mange tjenester tilbyr detaljerte beskrivelser av hvordan en bestemt tur 
üòÿ�øûöÿÿĀþ÷ŔăöĄ�āȵ�öÿ�Ąúüüöă�þȵąö��þòÿøýöă�õöą�ĄąŔąąö�ąúý�ȵ�øûöÿÿĀþ÷Ŕăö�
det mest kritiske valget med tanke på sikkerhet: nemlig valget av tur og 
terreng. Skredvarselet angir hvor i terrenget risikoen for skred er høyest. 
êöýć�þöõ�øĀõ�üûöÿÿĄüòā�ąúý�ĄüăöõćòăĄöýöą�Āø�öă÷òăúÿø�þöõ�üòăąýöĄúÿø��öă�õöą�
utfordrende å bruke denne informasjonen til å velge sikre turer som unngår 
skredproblemer. Ingen av tjenestene jeg testet bidro til å forenkle denne 
prosessen. Derfor er det opp til brukeren å tolke hvor i terrenget skredfaren 
öă�ùŔĊöĄą��Āø�āăŔćö�ȵ�ķÿÿö�ąĆăöă�ĄĀþ�Ćÿÿøȵă�õúĄĄö�Āþăȵõöÿö�

Üą�òÿÿöą�÷ĀăóöõăúÿøĄāĀąöÿĄúòý�ćöõ�öüĄúĄąöăöÿõö�ąúýóĆõ�öă�òą�ĸöăö�ąûöÿöĄąöă�
þòÿøýöă�÷ĆÿüĄûĀÿöă�ĄĀþ�òÿõăö�ąûöÿöĄąöă�Ćąþöăüöą�Ąöø�āȵ��äòÿøö�òć�
ąûöÿöĄąöÿö�ùòă�øĀõö�öÿüöýą÷ĆÿüĄûĀÿöă��þöÿ�ćúýýö�ćŀăą�þöă�üĀþāýöąąö�
ýŔĄÿúÿøöă�Āþ�õö�ùòõõö�úÿąöøăöăą��Ûüòăą��Ąüăöõ�Āø�ćŀăćòăĄýöă��õöąòýûöăąö�
ąöăăöÿøóöĄüăúćöýĄöă��âØêëüýòĄĄúķĄöăúÿøöă��Ąòąöýúąąüòăą�Āø�üòăą�Āćöă�
utløpssoner og terrengets himmelretning.

Det er altså en gjennomgående svakhet ved de digitale og analoge 
ùûöýāöþúõýöÿö�ĄĀþ�ķÿÿöĄ�āȵ�þòăüöõöą��òą�òýýö�öă�øĀõö�āȵ�ÿĀö�®�þöÿ�úÿøöÿ�
er gode på alt. Når man vet hvor kompleks vurderingen av sikkerhet er for 
öÿ�ĄüúýŔāöă�āȵ�ąĀāāąĆă��öă�õöą�òą�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ�öă�Ąȵ�Ąāăöõą�ú�Ąöø�Ąöýć�öÿ�ĄąĀă�
sikkerhetsrisiko.
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3D-kart gjør det lettere å forstå terrenget 
en tur går gjennom

Skjermbilde fra Fatmap.com
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Skida - en ny tjeneste
êöýć�Āþ�õö�öąòóýöăąö�ąûöÿöĄąöÿö�ĄĀþ�ìą�ÿĀ��Ýăú�ÝýĊą�Āø�Ýòąþòā�õĀþúÿöăöă�
þòăüöõöą��ăöāăöĄöÿąöăöă�êüúõò��Øýāúÿö�ØõćöÿąĆăö�öÿ�Ąāöÿÿöÿõö�Ćąćúüýúÿø�
innenfor tjenester for topptur på ski. Appen ble lansert våren 2024 av 
äĀĆÿąòúÿĄÿĀĈ��Āø�ŔÿĄüöă�ȵ�óýú�õöÿ�óöĄąö�āýòąą÷Āăþöÿ�÷Āă�ąĀāāąĆăöă��áöø�
ùòõõö�øýöõöÿ�òć�ȵ�úÿąöăćûĆö�äòăüĆĄ�ØòĄö��ĄĀþ�öă�öÿ�òć�Ćąćúüýöăÿö�óòü�êüúõò��
à�ąúýýöøø�ąúý�ȵ�ćŀăö�Ćąćúüýöă��öă�ØòĄö�Ćąõòÿÿöą�ĄüăöõúÿĄąăĆüąŔă�Āø�öă�öÿ�úćăúø�
ĄüúöÿąĆĄúòĄą��à�Ąòþąòýöÿ�þöõ�ØòĄö�ķüü�ûöø�öą�úÿÿóýúüü�ú�òāāöÿĄ�Ćąćúüýúÿø��
brukerrespons og fremtidsvisjoner. 

êüúõò�ĄāöĄúòýúĄöăöă�Ąöø�÷Āă�ąĀāāąĆăöă��Āø�÷ĀăĄŔüöă�õöă÷Āă�ȵ�úÿąöøăöăö�òýą�öÿ�
turgåer trenger i én app. Appen tilbyr et imponerende 3D-kart med kartlag 
ĄĀþ�ćúĄöă�óăòąąùöą�Āø�ĆąýŔāĄĄĀÿöă��âòăąöą�ùòă�ĀøĄȵ�öą�ĄąĀăą�Āø�ćĀüĄöÿõö�
Ćąćòýø�òć�úÿÿąöøÿöõö�ăĆąöă�ĄĀþ�öă�üòąöøĀăúĄöăąö�öąąöă�âØêëüýòĄĄúķĄöăúÿøöÿ��
ßćöăą�ąĆă÷ĀăĄýòø�úÿÿöùĀýõöă�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�ĄĀþ�öĄąúþöăą�ćòăúøùöą��õúĄąòÿĄö��
óăòąąùöą��ąöăăöÿøöąĄ�ùúþþöýăöąÿúÿø�Āø�ąĆăöÿĄ�ùŔĊõö��êüăöõćòăĄýöă�Āø�
ćŀăþöýõúÿøöă�÷Āă�óȵõö�ąĀāā�Āø�óĆÿÿ�òć�ăĆąöÿö�öă�úÿąöøăöăąö�ú�òāāöÿ��ÿĀö�ĄĀþ�
gjør det lettere å ta informerte valg. 

äòăüĆĄ�ØòĄö�÷Āăąòýąö�òą�þȵýöą�þöõ�êüúõò�öă�ȵ�÷Āăóöõăö�ĄúüüöăùöąĄćĆăõöăúÿøöă�
Āø�÷Āăùúÿõăö�ĆýĊüüöă��øûöÿÿĀþ�øĀõą�āăöĄöÿąöăą�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��êüúõò�Ąúüąöă�āȵ�ȵ�
ćŀăö�öą�ćúüąúø�ùûöýāöþúõõöý�ú�ąĆăāýòÿýöøøúÿøöÿ��óȵõö�÷Āă�öüĄāöăąöă�Āø�ćòÿýúøö�
ąĆăøȵöăö��íöõ�ȵ�ąúýóĊ�öą�ĄąĀăą�Ćąćòýø�òć�óȵõö�öÿüýö��Ćą÷Āăõăöÿõö�Āø�üĀþāýöüĄö�
ąĆăöă��öă�õöą�ýöąąöăö�÷Āă�óăĆüöăö�ȵ�ķÿÿö�öÿ�āòĄĄöÿõö�ąĆă��öýýöă�öą�ąăĊøøöăö�
alternativ ved behov.

Üą�Ćÿúüą�ąăöüü�ćöõ�êüúõò�öă��Ûüòăąöą��ĄĀþ�ùûöýāöă�óăĆüöăö�þöõ�ȵ�ćúĄĆòýúĄöăö�
÷ûöýýöą�þöă�ąĊõöýúø��âØêëüýòĄĄúķĄöăúÿøöÿ�Āø�øăòķĄüö�÷ăöþĄąúýýúÿøöă�òć�
terrengets himmelretninger er verdifulle for å velge en trygg tur basert på 
skredvarselets faregrad og skredproblemer.
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Turbeskrivelse fra Skida i app
Skjermbilder
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Skida kan hjelpe turgåere med å ferdes tryggere i fjellet. Samtidig 
understreket Aase at de gjør alt de kan for å unngå at verktøyet blir en falsk 
Ąúüüöăùöą��êĀþ�Ćąõòÿÿöą�ĄüăöõúÿĄąăĆüąŔă��üòÿ�ØòĄö�ąúý�ąúõöă�ćŀăö�ĄüöāąúĄü�ąúý�òą�
en app skal løse sikkerhetsutfordringene i fjellet. Skida poengterer at appen 
öă�öą�ùûöýāöþúõõöý��úüüö�öÿ�÷òĄúą��ìąćúüýöăÿö�ûĀóóöă�üĀÿąúÿĆöăýúø�þöõ�ȵ�Ąúüăö�òą�
appen tilbyr pålitelig informasjon med gode marginer. Skida sin ambisjon er å 
óúõăò�ąúý�ȵ�ăöõĆĄöăö�òÿąòýýöą�ĆýĊüüöă��Ąöýć�Āþ�öÿ�ÿĆýýćúĄûĀÿ�ąăĀýúø�öă�ĆăöòýúĄąúĄü�

Skida har likevel noen begrensninger. Turene mangler detaljerte 
ăĆąöóöĄüăúćöýĄöă�Āþ�ùćĀăõòÿ�ąĆăöÿö�üòÿ�øûöÿÿĀþ÷ŔăöĄ�ąăĊøą��Āø�ùćúýüö�
faremomenter i terrenget turgåere bør se opp for. Ved å integrere 
ăĆąöóöĄüăúćöýĄöă�÷ăò�ýĀüòýüûöÿąö�öüĄāöăąöă��üòÿ�êüúõò�úÿ÷Āăþöăö�Āþ�ăúĄúüĀ�
som ikke kommer frem i kartdataene. Turene har heller ingen informasjon 
om hvilket ekstrautstyr som kan være nødvendig på bestemte turer. Appen 
þòÿøýöă�ĀøĄȵ�óúýõöă�÷ăò�õö�Ćýúüö�ąĆăöÿö��ĄĀþ�üòÿ�ćŀăö�ćúüąúø�÷Āă�ȵ�øú�óăĆüöăö�
öą�ćúĄĆöýą�úÿÿąăĊüü�òć�ąöăăöÿøöą��ÙăĆüöăøăöÿĄöĄÿúąąöą�öă�ăöýòąúćą�öÿüöýą��Āø�ùòă�
et potensial for forbedring med tanke på å bruke visuelle virkemidler for å 
forbedre brukeropplevelsen. Videre er Skida foreløpig bare tilgjengelig på 
öÿøöýĄü��ÿĀö�ĄĀþ�öă�āĀĄúąúćą�÷Āă�öą�úÿąöăÿòĄûĀÿòýą�āĆóýúüĆþ��þöÿ�Ąćöüüöă�
brukervennligheten for nordmenn. Ved å tilby norsk teksting og forenkle 
avanserte fagbegreper kan tjenesten imøtekomme de med mindre kunnskap 
og erfaring om sikkerhet.

Selv om Skida fortsatt er i oppstartsfasen har tilbakemeldingene fra brukerne 
ćŀăą�āĀĄúąúćö��ÙăĆüöăö�ùòă�ĀøĄȵ�óúõăòąą�þöõ�÷ĀăĄýòø�ąúý�ćúõöăöĆąćúüýúÿø��ĄĀþ�
þĆýúøùöąöÿ�ąúý�ȵ�ąöøÿö�öøÿö�ăĆąöă��úÿąöøăöăö�ÞçêĄāĀăöÿö�þöõ�ĄþòăąüýĀüüöă�
og å vise parkeringsmuligheter i nærheten av turene.

ØÿòýĊĄöÿ�òć�êüúõò�Āø�Ąòþąòýöÿ�þöõ�äòăüĆĄ�ØòĄö�øò�ćöăõú÷Ćýý�úÿÿĄúüą�ú�
ùćĀăõòÿ�ÿĊö�ąûöÿöĄąöă�ĄāöĄúòýúĄöăöă�Ąöø�÷Āă�ąĀāāąĆăþòăüöõöą��Āø�ăöĄāĀÿõöăöă�
på utfordringene med eksisterende løsninger. Jeg tror at Skida er en løsning 
ĄĀþ�ąòă�Ćąćúüýúÿøöÿ�òć�þòăüöõöą�ú�ăúüąúø�ăöąÿúÿø��þöÿ�òą�õöą�öă�þĆýúøùöąĄăĀþ�
for å spesialisere en digital løsning enda mer mot toppturer og et bredere 
publikum. 
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Luftig svev ned fra Nordre Sætretind, 
Ørsta.

Utsikt over Ytre Standal, Hjørundfjorden 
og Sylvkallen

Lage Hoel Haadem

Rute til Nordre Sætretind i Skida
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Avgrensing av fokusområdet
I designprosjekter er det ofte fristende å ønske å løse mange problemer 
samtidig. Det er imidlertid avgjørende å avgrense fokusområdet for å kunne 
øȵ�ú�õĊóõöÿ�āȵ�ĄāöĄúķüüö�Ćą÷Āăõăúÿøöă�

I starten av prosjektet valgte jeg å ha en preventiv tilnærming til å minimere 
ĆýĊüüöă��÷ăöþ÷Āă�öÿ�ăöòüąúć��à�ýŔāöą�òć�÷ĀăóöăöõöýĄöÿö�úõöÿąúķĄöăąö�ûöø�ąĀ�
fokusområder som kan gi en preventiv tilnærming til tematikken. 

Ûöą�÷ŔăĄąö�÷ĀüĆĄĀþăȵõöą�ćòă�üĆÿÿĄüòā�Āø�þöÿÿöĄüöýúøö�÷òüąĀăöă��Āø�ùòÿõýöą�
Āþ�ąĆăøȵöăö�Ąúÿ�ĄüăöõüĆÿÿĄüòā��ùĀýõÿúÿøöă�ąúý�ăúĄúüĀ�Āø�āĄĊüĀýĀøúöÿ�óòü�
õȵăýúøö�óöĄýĆąÿúÿøöă��ȳ�ûĀóóö�þöõ�õöąąö�÷ĀüĆĄĀþăȵõöą�úÿÿöóŀăöă�ȵ�öÿõăö�
ąĆăøȵöăö�Ąúÿö�ùĀýõÿúÿøöă�ąúý�ăúĄúüĀ��øûöÿÿĀþ�÷Āă�öüĄöþāöý�ȵ�õöĄúøÿö�öÿ�
holdningskampanje.

Ûöą�òÿõăö�÷ĀüĆĄĀþăȵõöą�ćòă�āýòÿýöøøúÿø�Āø�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��Āø�ùòÿõýöą�Āþ�
informasjonen og rutinene som legger grunnlaget for god turplanlegging og 
úÿ÷Āăþöăą�÷öăõĄöý��ȳ�ûĀóóö�þöõ�õöąąö�÷ĀüĆĄĀþăȵõöą�úÿÿöóŀăöă�ȵ�÷Āăóöõăö�
ćöăüąŔĊöÿö�ĄĀþ�ĄąŔąąöă�ąĆăøȵöăö�ú�ȵ�÷öăõöĄ�ąăĊøą�ú�÷ûöýýöą��øûöÿÿĀþ�÷Āă�
eksempel å designe et digitalt hjelpemiddel.

Jeg valgte å avgrense fokusområdet for min løsning til området planlegging 
Āø�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��Āø�õöăþöõ�ĄāúĄĄö�ąúýÿŀăþúÿøöÿ�÷ăò�āăöćöÿąúć�ąúý�āăĀòüąúć��ȳ�
være proaktiv handler om å kontrollere en situasjon ved å forutse hendelser 
eller problemer i stedet for å reagere når de har oppstått. Begrunnelsen bak 
ćòýøöą�öă�òą�āýòÿýöøøúÿø��Ąòþþöÿ�þöõ�ąĊõöýúø�Āø�ąúýøûöÿøöýúø�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��
öă�öĄĄöÿĄúöýą�÷Āă�ȵ�ąò�āăĀòüąúćö�ąöăăöÿøćòýø��ÿĀö�ĄĀþ�ýöøøöă�øăĆÿÿýòøöą�
÷Āă�Ąúüüöăùöą�āȵ�ąĀāāąĆă��âĆÿÿĄüòā�Āø�þöÿÿöĄüöýúøö�÷òüąĀăöă�öă�ĆąćúýĄĀþą�
òćøûŔăöÿõö�÷Āă�öüĄāĀÿöăúÿøöÿ�÷Āă�ăúĄúüĀ��þöÿ�õöąąö�÷öýąöą�üăöćöă�öÿ�õĊāöăö�
forståelse av de psykologiske årsakene bak dårlige valg. Derfor ønsket jeg å 
utforske forbedringspotensialet for metoder og verktøy for turplanlegging 
slik at det er lettere for turgåere å ha en proaktiv holdning til sikkerhet i fjellet.
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I designarbeid kan det være lurt å 
definere et smalt fokusområde for å 

kunne løse spesifikke utfordringer.

Masdalskloven, Ørsta
Lage Hoel Haadem
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Hvor går folk på tur?
êüòý�þòÿ�Ćąćúüýö�öÿ�õúøúąòý�ąûöÿöĄąö�÷Āă�Ąúüüöăùöą�ú�÷ûöýýöą��öă�õöą�ćúüąúø�þöõ�øĀõ�
innsikt i brukervaner. Blant annet kan det være lurt å kartlegge brukeratferd. 
Folks vaner på topptur er det mulig å si noe om gjennom å analysere 
÷öăõĄöýĄþŔÿĄąăö�óòĄöăą�āȵ�õòąò�÷ăò�êąăòćò��öÿ�āĀāĆýŀă�òāā�÷Āă�ĄāĀăúÿø��
ýĀøø÷Ŕăúÿø�Āø�õöýúÿø�òć�÷ĊĄúĄüö�òüąúćúąöąöă�°êąăòćò����� ó±��êąăòćò�Ąòþýöă�úÿÿ�
ÞçêāĀĄúĄûĀÿ��ùŔĊõöþȵýúÿøöă��ùòĄąúøùöą�Āø�ĊąöýĄö��Āø�ąúýóĊă�öÿ�ģùöòąþòāĤ
÷ĆÿüĄûĀÿ�ĄĀþ�òøøăöøöăöă�òýýö�ĀĶöÿąýúø�ăöøúĄąăöăąö�ÞçêĄāĀă�āȵ�öą�üòăą��íöõ�ȵ�
ķýąăöăö�÷Āă�ģóòôüôĀĆÿąăĊ�ĄüúúÿøĤ��üĆÿÿö�ûöø�ĀóĄöăćöăö�ùćúýüö�÷ûöýýĀþăȵõöă�ĄĀþ�
er mest besøkt av turgåere på ski.

Analysen avdekker at turgåere sin ferdsel følger et tydelig mønster. De aller 
ĸöĄąö�÷Āăöąăöüüöă�üûöÿąö�ąĆăöă�÷ăöþ÷Āă�ȵ�Ćą÷ĀăĄüö�ĆĀāāõòøöą�ąöăăöÿø��åĀöÿ�
Āþăȵõöă�ùòă�þòÿøö�ĄāĀă��ĄĀþ�ąĊõöă�āȵ�öą�āĀāĆýŀăą�ąĆăþȵý��Āø�Ąćŀăą�÷ȵ�ĄāĀă�
er isolerte fra mengden. Dette indikerer en tendens til å velge kjente ruter 
Āø�ģøĀõö�Ąüú÷ûöýýĤ��ĄĀþ�÷Āă�öüĄöþāöý�āăöøöĄ�òć�øĀõ�ąúýøûöÿøöýúøùöą��òąąăòüąúćö�
ÿöõüûŔăúÿøöă��ķÿ�ĆąĄúüą��øĀõ�ĄÿŔ��öýýöă�ýòć�Ąüăöõ÷òăö��

En sammenligning av heatmapet med et digitalt turkart fra Fri Flyt. 
bekreftet en sterk korrelasjon mellom de dokumenterte turbeskrivelsene 
Āø�÷öăõĄöýĄþŔÿĄąăöÿö��Ąŀăýúø�õöă�÷Āýü�øȵă�ĀāāĀćöă��Ûöąąö�ĆÿõöăĄąăöüöă�òą�
mange turgåere bruker guidebøker eller digitale kart for å velge turmål og 
rute. Samtidig viste sammenligningen at mange skikjørere avviker fra den 
÷ĀăöĄýȵąąö�ăĆąöÿ�Ćÿõöă�ÿöõüûŔăúÿøöÿ��ĄāöĄúöýą�āȵ�ąĆăöă�þöõ�þòÿøö�òýąöăÿòąúćö�
traséer.

Analysen ga en verdifull innsikt i hvor skigåere faktisk ferdes i fjellet. 
Ferdselsmønstrene og korrelasjonen med turbeskrivelser tyder på at folk 
ĸöĄą�øȵă�ú�üûöÿąö�Āþăȵõöă��Āø�óăĆüöă�ąĆăóöĄüăúćöýĄöă�÷Āă�ȵ�óöĄąöþþö�Ąöø�÷Āă�
turmål og rute.
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Sammenligning mellom Strava heatmap-
data og Fri Flyt turbeskrivelser

Turkart fra kart.friflyt.no som viser 
turbeskrivelser i Sunnmørsalpene

Heatmap fra Strava som viser alle brukerregistrerte 
toppturer på ski i Sunnmørsalpene.
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Intervjuer
Et intervju er en grunnleggende innsiktsmetode for å samle inn personlige 
þöÿúÿøöă��ĀāāýöćöýĄöă��ùĀýõÿúÿøöă�öýýöă�Āāā÷òąÿúÿøöă��àÿąöăćûĆöă�üòÿ�ćŀăö�
ĄąăĆüąĆăöăąö�Āø�÷Ŕýøö�öÿ�ĄāŔăĄþȵýĄýúĄąö��öýýöă�ćŀăö�ÿŀăþöăö�öÿ�ĸĊąöÿõö�
Ąòþąòýö��Üÿ�ĄąĊăüö�þöõ�úÿąöăćûĆöă�öă�òą�õö�āöăĄĀÿýúøøûŔă�õòąò��ÿĀö�ĄĀþ�øûŔă�òą�
õö�üòÿ�üĀþāýöþöÿąöăö�Āø�óöăúüö�üćòÿąúąòąúćö�õòąò�°ßòÿúÿøąĀÿ�«�äòăąúÿ�����%��
��$±�

âĆÿÿĄüòā�Āþ�ĄÿŔĄüăöõ�Āø�ąăĊøø�÷öăõĄöý�ùòă�øúąą�þöø�öÿ�øăĆÿÿýöøøöÿõö�
teoretisk forståelse for temaet. Statistikk fra Varsom.no har også gitt meg 
innblikk i de generelle trendene som preger skredulykker. Det som ikke 
üĀþþöă�÷ăöþ�ú�Ąýúüö�üćòÿąúąòąúćö�õòąò��öă�úÿõúćúõöąĄ�ăĀýýö�ú�ćĆăõöăúÿøöÿö�
og beslutningene de tar på tur. Jeg ønsket å forstå hvordan individuelle 
forskjeller påvirker turgåere sitt forhold til skredfare i fjellet. For å oppnå en 
Ąýúü�÷ĀăĄąȵöýĄö��øûöÿÿĀþ÷Ŕăąö�ûöø�õĊóõöúÿąöăćûĆöă�þöõ�ÿú�ąĆăøȵöăö�

ÝĀă�ȵ�ķÿÿö�Ąȵ�ăöýöćòÿą�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�ĄĀþ�þĆýúø��ćòă�õöą�ćúüąúø�þöõ�
úÿąöăćûĆĀóûöüąöă�ĄĀþ�ăöāăöĄöÿąöăöă�Ćýúüö�øăĆāāöă�òć�ąĆăøȵöăö��Ûöąąö�÷Āăõú�õöą��
ú÷Ŕýøö�ßȵćòăõ�ÙĀĆąöăò�ëĀ÷ą�ĄĀþ�÷ĀăĄüöă�āȵ�ąöþòöą�°éöúÿąĀÿ������±��öă�þĊö�
ĄĀþ�ąĊõöă�āȵ�òą�õöą�öă�ĸöăö�ĄĀþ�øȵă�ąĀāāąĆă�ú�÷ûöýýöą�ÿȵ�öÿÿ�÷Ŕă��Ûöą�òą�õöą�öă�
ĸöăö�ĄĀþ�øȵă�āȵ�ąĆă��úÿÿöóŀăöă�ĀøĄȵ�òą�õöą�öă�öą�ĄąŔăăö�Ąāăúü�ú�÷öăõúøùöąöă�
blant de som går på tur. Tall fra Statistisk sentralbyrå fra 2021 viser at de aller 
ĸöĄąö�ĄĀþ�Ąąȵă�āȵ�òýāúÿą��ĄÿĀĈóĀòăõ��ăòÿõĀÿÿƕö�öýýöă�ýúøÿöÿõö�öă�þöýýĀþ��"�
Āø�""�ȵă��Ûöą�öă�ĄąŔăĄą�õöýąòüöýĄö�óýòÿą�Ćÿøö�þöÿÿ�Āø�üćúÿÿöă��Āø�ĸöăö�þöÿÿ�
öÿÿ�üćúÿÿöă�óýòÿą�õö�öýõăö�°êąòąúĄąúĄü�ĄöÿąăòýóĊăȵ������±��çȵ�øăĆÿÿ�òć�õöÿÿö�
÷Āăõöýúÿøöÿ�ú�òýõöă�Āø�üûŔÿÿ��úÿąöăćûĆöą�ûöø�öą�Ćąćòýø�ĄĀþ�úÿüýĆõöăöă�üćúÿÿöă�
og menn mellom 20 og 65 år. Jeg ønsket også at individene skulle ha ulike 
bakgrunner og ferdighetsnivå. Dette for å forstå om erfaring og kunnskap 
āȵćúăüöă�ĄĊÿĄāĆÿüąöÿö��áöø�öÿõąö�Āāā�þöõ�ÿú�úÿąöăćûĆĀóûöüąöă��õöă�ąĀ�ćòă�
ÿĊóöøĊÿÿöăö�þöõ�öąą�ąúý�ąăö�ȵăĄ�öă÷òăúÿø��ąăö�ćòă�ćúõöăöüĀþÿö�þöõ�ąăö�ąúý�ĄĊć�
ȵăĄ�öă÷òăúÿø��Āø�ķăö�ćòă�öă÷òăÿö�ąĆăøȵöăö�þöõ�ȵąąö�ąúý��!�ȵăĄ�öă÷òăúÿø�
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Formålet med intervjuene var å forstå de ulike behovene blant turgåere. 

Den første delen av intervjuene handlet om hvilke faktorer som er viktige for 
ȵ�Āāāýöćö�ąĆăøýöõö��ÝĀă�ÿĀöÿ�öă�÷ûöýýöą�öą�Ąąöõ�ĄĀþ�÷ĀăóúÿõöĄ�þöõ�āȵĄüöüĀĄ��
og for andre er fjellet en arena for ekstremsport. Derfor ville jeg forstå hvilke 
faktorer som respondentene synes er viktigst for at de skal få glede av å 
ćŀăö�ú�÷ûöýýöą��áöø�óò�úÿąöăćûĆĀóûöüąöÿö�ćĆăõöăö��$�Ćýúüö�÷òüąĀăöă��Āø�óöĄüăúćö�
i hvor stor grad de var viktige for turgleden deres. Jeg bearbeidet de 162 
Ąćòăöÿö�ąúý�ûöø�üĆÿÿö�üýòĄĄúķĄöăö�õöþ�āȵ�öÿ�Ąüòýò�÷ăò���ąúý�!��

���ßöýĄą�úüüö��ÿĀö�õö�ŔÿĄüöă�ȵ�Ćÿÿøȵ�

���àüüö�ćúüąúø��ÿĀö�õö�úüüö�āăúĀăúąöăöă�

���ãúąą�ćúüąúø��ÿĀö�õö�ćöăõĄöąąöă��þöÿ�ĄĀþ�úüüö�öă�òćøûŔăöÿõö�

 ��íúüąúø��ÿĀö�ĄĀþ�öă�öą�ĄąĀăą�÷ĀüĆĄ�

5: Veldig viktig.

Ûöÿ�òÿõăö�õöýöÿ�òć�úÿąöăćûĆöą�õăöúõö�Ąöø�Āþ�ȵ�÷ĀăĄąȵ�õö�Ćýúüö�Ćą÷Āăõăúÿøöÿö��
ùĀýõÿúÿøöÿö��öă÷òăúÿøöÿö�Āø�ăĆąúÿöÿö�Ćýúüö�ąĆăøȵöăö�ùòă�Āø�ąòă�þöõ�Ąöø�āȵ�ąĆă��
Hensikten var å avdekke og forstå hvilke behov de har for støtte når de går på 
tur. Gjennom å be ulike typer turgåere beskrive hva de gjør og hva de tenker 
āȵ�ÿȵă�õö�øȵă�āȵ�ąĆă��üĆÿÿö�ûöø�÷ȵ�öą�üýòăöăö�óúýõö�òć�ùćĀăõòÿ�Ćýúüö�āöăĄĀÿöă�
planlegger og gjennomfører en tur - og hvilket fokus de har på sikkerhet.
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Funn fra brukerintervju

Ýăò�õöÿ�÷ŔăĄąö�õöýöÿ�òć�úÿąöăćûĆöą��ĄĀþ�õăöúõö�Ąöø�Āþ�ąĆăøȵöăÿöĄ�þĀąúćòĄûĀÿ�
÷Āă�ȵ�øȵ�āȵ�ąĆă��Ąćòăąö�òýýö�ăöĄāĀÿõöÿąöÿö�òą�õöą�ȵ�üĀþþö�Ąöø�Ćą�ú�ÿòąĆăöÿ�
er den viktigste motivasjonen for å dra på topptur. Dette understreker hvor 
viktig selve naturopplevelsen er for valg av tur og trasé. Opplevd sikkerhet 
ble også rapportert som en helt essensiell faktor for trygghetsfølelse og 
turglede for samtlige. 

ŎÿĄüöą�Āþ�ȵ�Ćą÷ĀăĄüö�ÿĊö�Ąąöõöă��õöą�ȵ�ýŀăö�Āø�÷Āăóöõăö�Ąöø��Ąòþą�õöą�ȵ�
õöýö�ąĆăĀāāýöćöýĄöă�þöõ�ćöÿÿöă�Āø�÷òþúýúö��óýö�ĀøĄȵ�ąăĆüüöą�÷ăòþ�ĄĀþ�ćúüąúøö�
þĀąúćòĄûĀÿĄ÷òüąĀăöă��äòÿøö�Ąò�õö�óýúă�þĀąúćöăą�òć�þĆýúøùöąöÿ�ąúý�ȵ�üûŔăö�ĆăŔăą�
ĄÿŔ��ÿĀö�ĄĀþ�ąĊõöă�āȵ�òą�ĄüúüûŔăúÿøöÿĄ�üćòýúąöą�ĀøĄȵ�öă�öÿ�ćúüąúø�÷òüąĀă�÷Āă�
mange.

Noen ting gikk igjen som mindre viktige for alle. Det var mindre viktig å kunne 
ta spontane beslutninger i fjellet. Dette fordi uforutsette valg ofte øker 
risikoen for ulykker. De ble også kategorisert som mindre viktig det å kunne 
ąò�üĆýö�óúýõöă�Āø�ćúõöĀöă��ÿȵ�ķÿö�ĆąĄúüąĄāĆÿüąöă�öýýöă�üĀĄö�Ąöø�āȵ�ąĆă��âûŔăúÿø�ú�
bratt terreng ble også oppgitt som en lite viktig faktor.

Intervjuene avdekket imidlertid også noen forskjeller mellom respondentene. 
Ûö�÷òüąĀăöÿö�ĄĀþ�úÿąöăćûĆĀóûöüąöÿö�ćòă�þöĄą�Ćöÿúøö�Āþ��ćòă�Āþ�óăòąą�ąöăăöÿø�
og utfordrende hindringer var motiverende eller ei. 

Intervjuene indikerer at holdningene til risiko-relaterte faktorer henger sterkt 
sammen med ferdighetsnivå. Nybegynnere velger som regel enkle og trygge 
turer hvor de kan unngå bratt terreng. Dette på grunn av mangel på erfaring 
og bekymring for skredfare. Viderekomne og erfarne turgåere ser derimot 
i større grad på bratthet og tekniske utfordringer som viktige elementer 
for mestringsfølelse og turglede. For mange erfarne turgåere var nettopp 
jakten på utfordrende hindringer og urørt snø sentrale grunner til å oppsøke 
komplekse turer.
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Å komme seg ut i naturen ••••• ••••• ••••• 5.0

Egen sikkerhet •••• •••• ••••• 4.4

Å oppleve nye steder ••••• ••••• ••• 4.4

Det sosiale •••• •••• •••• 4.1

Å lære eller bli bedre •••• ••••• •••• 4.1

Å nå toppen •••• •••• ••• 3.9

Å kjøre urørt snø ••• ••••• •••• 3.7

God snø •••• •••• •••• 3.6

Å “pushe” seg selv ••• •••• ••• 3.6

Fint vær •••• •••• •• 3.4

Treningsaspektet ••••• •••• •• 3.4

Høy fart ••• •••• ••• 3.3

Fin utsikt ••• ••• ••• 3.1

Å kjøre bratt terreng •• ••• •••• 3.0

Turkos •••• ••• •• 3.0

Utfordrende hindringer •• •• ••••• 2.7

Å ta kule bilder/videoer •• •• ••• 2.3

Å gjøre spontane beslutninger ••• •• • 1.9

1 = Helst ikke, noe de ønsker å unngå.
2 = Ikke viktig, noe de ikke prioriterer.
3 = Litt viktig, noe de verdsetter, men som ikke er avgjørende.
4 = Viktig, noe som er et stort fokus.
5 = Veldig viktig.

Størst variasjon
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Det var også uenighet knyttet til andre faktorer. Enkelte ser på det å nå 
toppen som en viktig del av det å være på tur. Andre er mer opptatt av selve 
ĄüúüûŔăúÿøöÿ��Āø�ćúý�ùöýýöă�ĄÿĆ�ùćúĄ�ćŀăöą�öýýöă�÷ĀăùĀýõöÿö�ąúýĄúöă�òą�õöą�öă�
ăúĄúüòóöýą�ȵ�÷ĀăąĄöąąö�þĀą�ąĀāāöÿ��äòÿøö�÷Āăąòýąö�òą�ȵ�Āāāýöćö�ÿĊö�Ąąöõöă�ćòă�
öÿ�ćúüąúø�þĀąúćòĄûĀÿĄ÷òüąĀă��þöÿĄ�òÿõăö�ĄĊÿöĄ�õöą�üòÿ�ćŀăö�ýúüö�øŔĊ�ȵ�øȵ�
üûöÿąö�ąĆăöă��ÝĀă�ÿĀöÿ�ćòă�õöÿ�÷ĊĄúĄüö�ąăöÿúÿøöÿ�ćúüąúø��þöÿĄ�òÿõăö�ĄĊÿöĄ�òą�
ȵ�óýú�ú�óöõăö�÷Āăþ�öă�öÿ�þúÿõăö�ćúüąúø�óúöĶöüą�òć�ȵ�ćŀăö�āȵ�ąĆă��Ûöą�ćòă�ĀøĄȵ�
Ćöÿúøùöą�ăĆÿõą�Āþ�ķÿą�ćŀă�Āø�ąĆăüĀĄ�ćòă�ćúüąúø�÷Āă�ȵ�ùò�õöą�ķÿą�āȵ�ąĆă�

Den andre delen av intervjuet dreide seg i større grad om atferd og 
ùĀýõÿúÿøöă�ąúý�Ąúüüöăùöą�āȵ�ąĆă��Ûöÿÿö�õöýöÿ�òćõöüüöą�òą�õö�ĸöĄąö�
ąĆăøȵöăö�Ąöąąöă�Ąúüüöăùöą�ùŔĊą��Āø�òÿĄöă�õöą�õöă÷Āă�ĄĀþ�ĀóýúøòąĀăúĄü�ȵ�
bruke skredutstyr og dobbeltsjekke at utstyret fungerer som det skal. 
Ûö�ĸöĄąö�ąĆăøȵöăö�þúĄýúüöă�ȵ�ąŔĊö�öøÿö�øăöÿĄöă�āȵ�ąĆă��Ûö�÷Ŕýöă�ùöýýöă�āȵ�
mestringsfølelse av å ta trygge beslutninger og å håndtere ulike typer risiko 
ú�÷ûöýýöą��Ûöąąö�úÿüýĆõöăöă�óȵõö�öćÿöÿ�ąúý�ȵ�ÿòćúøöăö�ú�Ćą÷Āăõăöÿõö�ąöăăöÿø��Āø�
evnen til å ta informerte sikkerhetsvalg. 

äòÿøö�ąĆăøȵöăö�öăüûöÿÿöă�òą�õö�úüüö�ùòă�ąúýĄąăöüüöýúø�üĆÿÿĄüòā�ąúý�ȵ�üĆÿÿö�
ăöõĆĄöăö�ăúĄúüĀ�āȵ�ąĆă��äòÿøö�ăöĄāĀÿõöÿąöă�Āāāøúă�òą�õö�ĄüĆýýö�ŔÿĄüö�õö�

Turkos, viktig for noen, 
men ikke for alle.
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üĆÿÿö�þöă�Āþ�ĄÿŔ�Āø�Ąüăöõ��÷Āăõú�õö�ĄĊÿöĄ�õöą�öă�ćòÿĄüöýúø�ȵ�÷ĀăĄąȵ�ÿòąĆăöÿ�
både på kartet og mens de står i fjellet. Flere turgåere tror at de ville vært 
ąăĊøøöăö�ú�÷ûöýýöą�ùćúĄ�õö�ùòõõö�óöõăö�öćÿöă�ąúý�÷òăöćĆăõöăúÿø��Ąöýć�Āþ�þöă�
kunnskap også kan medføre at de ferdes i mer utsatt terreng.

äòÿøö�Āāāøúă�òą�õö�øȵă�āȵ�ąĆă�Ąòþþöÿ�þöõ�ćöÿÿöă�Āø�÷òþúýúö��àÿÿòõ�ú�öą�
ąĆă÷Ŕýøö�öă�õöą�Ā÷ąö�ćòăúòĄûĀÿöă�ú�Ąüú÷öăõúøùöąöă��ăúĄúüĀąĀýöăòÿĄö�Āø�üĆÿÿĄüòā�
Āþ�ĄÿŔ�Āø�Ąúüüöăùöą��Ûöă÷Āă�ąúýāòĄĄöă�õö�ĸöĄąö�ąĆăöÿĄ�üĀþāýöüĄúąöą�öąąöă�
gruppens ferdighetsnivå. 

Üă÷òăÿö�ąĆăøȵöăÿö�ăòāāĀăąöăąö�òą�ąĆăāýòÿýöøøúÿø�÷Āă�õöþ�ùòÿõýöă�Āþ�ȵ�ķÿÿö�Ćą�
ùćĀă�øăĆāāò�ćúý�øȵ��ùćĀă�õöą�öă�øĀõ�ĄÿŔ��Āø�ùćĀă�õö�üòÿ�Ćÿÿøȵ�Ąüăöõ÷òăö��ÝĀă�
ȵ�ąò�úÿ÷Āăþöăąö�ćòýø�ĄąĆõöăöă�õö�ĄüăöõćòăĄöýöą��ćŀăþöýõúÿøöă��ąĀāĀøăòķĄüö�
üòăą��óăòąąùöąĄüòăą��òĄāöüąüòăą��ąĆăóöĄüăúćöýĄöă��ćŀăùúĄąĀăúüü�Āø�óúýõöă�÷ăò�
webkameraer. Erfarne turgåere rapporterte også at de pleier å planlegge 
öÿ�öýýöă�ĸöăö�òýąöăÿòąúćö�ąĆăöă��Ąýúü�òą�õö�üòÿ�ûĆĄąöăö�āýòÿöÿ�öýýöă�ĄÿĆ�õöăĄĀþ�
ăúĄúüĀöÿ�öă�ùŔĊöăö�öÿÿ�÷Āăćöÿąöą��Ûö�ĸöĄąö�ąĆăøȵöăö�÷Āăöąăöüüöă�õö�ąûöÿöĄąöÿö�
ĄĀþ�ąúýóĊă�ĸöĄą�ąĆăóöĄüăúćöýĄöă��Ąýúü�ĄĀþ�ìą�ÿĀ��Ýòąþòā�Āø�Ýăú�ÝýĊą��Üą�ĄąĀăą�
Ćąćòýø�ąĆăöă�øúă�ĸöăö�ćòýøþĆýúøùöąöă��ÿĀö�ĄĀþ�øûŔă�õöą�ýöąąöăö�ȵ�ķÿÿö�õöÿ�
passende turen.

De fleste går på tur sammen med 
venner og familie med ulike ski- og 

skredferdigheter.
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äòÿøö�ąĆăøȵöăö�ĀāāýĊĄöă�òą�õö�ĄĊÿöĄ�õöą�öă�Ćą÷Āăõăöÿõö�ȵ�ąĀýüö�Āø�ùȵÿõąöăö�
mengden med informasjon i turplanleggingen. Det er spesielt utfordrende 
fordi informasjon og hjelpemidler er spredt over mange ulike tjenester 
Āø�āýòąą÷Āăþöă��äòÿ�ķÿÿöă�ĄüăöõćòăĄöýöą�āȵ�ƕÿ�ąûöÿöĄąö��ćŀăþöýõúÿøöă�
āȵ�öÿ�òÿÿöÿ�ąûöÿöĄąö��Āø�üòăą�þöõ�ąĆăóöĄüăúćöýĄöă�āȵ�ĸöăö�Ćýúüö�ÿöąąĄúõöă��
âĀþāýöüĄúąöąöÿ�Āø�÷ăòøþöÿąöăúÿøöÿ�òć�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�øûŔă�ąăĊøø�ąĆăāýòÿýöøøúÿø�
üăöćöÿõö�÷Āă�þòÿøö��Āø�Ąŀăýúø�÷Āă�ÿĊóöøĊÿÿöăö��Ûöąąö�øûŔă�òą�þòÿøö�
nybegynnere overlater ansvaret for turplanleggingen til mer erfarne 
ąĆăøȵöăö�ú�øăĆāāöÿ��âĀÿĄöüćöÿĄöÿ�öă�òą�þòÿøö�ÿĊóöøĊÿÿöăö�øȵă�øýúāā�òć�
ćúüąúø�÷ĀăĄąȵöýĄö�òć�ąĆăþȵý��ąöăăöÿø�Āø�āĀąöÿĄúöýýö�÷òăöă��þöÿ�ĀøĄȵ�ćöăõú÷Ćýýö�
læringsmuligheter for å utvikle evne til å gjøre selvstendige vurderinger.

En sentral og viktig ferdighet for å kunne planlegge og navigere sikkert i 
÷ûöýýöą��öă�ȵ�üĆÿÿö�óăĆüö�Āø�÷ĀăĄąȵ�üòăą��Ýýöăö�ÿĊóöøĊÿÿöăö�ĄĊÿöĄ�üòăąýöĄúÿø�
er vanskelig fordi det krever forståelse av hvordan ulike terrengformer 
representeres visuelt. Bratthetskart og utløpssonekart bidrar til ytterligere 
÷Āăćúăăúÿø�ùĀĄ�ÿĀöÿ��āȵ�øăĆÿÿ�òć�÷òăøöÿö�ĄĀþ�Āćöăýòāāöă�üòăąöą��äòÿøö�
ĄüúüûŔăöăö�ùöćõöă�òą�ąăöõúþöÿĄûĀÿòýö�üòăą��ĄĀþ�óýòÿą�òÿÿöą�õöą�Ýòąþòā�ąúýóĊă��
har bidratt til å gjøre det lettere å forstå terrengformasjonene.

äòÿøö�ąĆăøȵöăö�Āāāýöćöă�òą�õöą�õòÿÿöă�Ąöø�öą�ùúöăòăüú�ú�ąĆă÷Ŕýøöą��êĀþ�
Ā÷ąöĄą�öă�ùúöăòăüúöą�óòĄöăą�āȵ�üĆÿÿĄüòā�Āø�öă÷òăúÿø��þöÿ�ÿĀöÿ�øòÿøöă�ĀøĄȵ�
āȵ�ùćöþ�ĄĀþ�öă�þöĄą�õĀþúÿöăöÿõö��ìÿõöăćöúĄ�ú�ąĆăöÿ�÷ȵă�Ā÷ąö�õö�þöĄą�
erfarne turgåerne i turfølget ansvaret for farevurderingen. Nybegynnere 
öă�Ā÷ąö�üýòăö�Āćöă�öøÿö�üĆÿÿĄüòāĄþòÿøýöă��Āø�ùòă�õöă÷Āă�ĄąĀă�ąúýýúą�ąúý�
turgåere med mer kompetanse. Erfarne turgåere kan imidlertid oppleve 
at hierarkiet fører til en ubalanse i ansvaret og hindrer en åpen dialog om 
sikkerhet. Ansvarsfraskrivelsen fra resten av gruppa kan føre til at gruppa 
ĄĀþ�ùöýùöą�ĀćöăĄöă�üăúąúĄüö�÷òăöąöøÿ��Āø�òą�õöą�óýúă�ćòÿĄüöýúøöăö�ȵ�úćöăüĄöąąö�
ăúĄúüĀăöõĆĄöăöÿõö�ąúýąòü��Ûöąąö�Ŕüöă�ăúĄúüĀöÿ�÷Āă�÷öúý�Āø�ĆýĊüüöă��Āø�ýöøøöă�öą�
større press på de erfarne turgåerne dersom noe skulle gå galt. Dunning-
Kruger-effekten illustrerer hvordan økt kompetanse ofte fører til en sterkere 
óöćúĄĄąùöą�Āþ�öøÿö�óöøăöÿĄÿúÿøöă�°êćòăąõòý������±��Ýýöăö�ćúõöăöüĀþÿö�Āø�
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öă÷òăÿö�ąĆăøȵöăö�Āāāýöćöă�õöÿÿö�öĶöüąöÿ�ú�÷ĀăùĀýõ�ąúý�Ąúüüöăùöą�ú�÷ûöýýöą��Āø�öă�
õöă÷Āă�ĄüöāąúĄüö�ąúý�ȵ�ąò�óöĄýĆąÿúÿøöă�āȵ�ćöøÿö�òć�÷öýýöĄĄüòāöą��äòÿøö�öă÷òăÿö�
ąĆăøȵöăö�ŔÿĄüöă�õöă÷Āă�òą�ĸöăö�ú�øăĆāāò�øûŔă�Ąöø�üûöÿą�þöõ�ĄüăöõćòăĄöýöą�
Āø�ąĆăāýòÿöÿö��Ąýúü�òą�õö�üòÿ�õöýąò�òüąúćą�ú�÷òăöćĆăõöăúÿøöÿ��õúĄüĆĄûĀÿöÿö�Āø�
dermed bidra til en sikrere tur.

Fra brukerintervjuene ble det tydelig at mobiltelefonen blir brukt ulikt på 
toppturer. Noen turgåere velger bevisst å minimere mobilbruk for å være 
þöă�ąúýĄąöõö�ú�ÿòąĆăöÿ��þöÿĄ�òÿõăö�Āāāýöćöă�òą�õöą�öă�ĆāăòüąúĄü�ȵ�óăĆüö�
þĀóúýöÿ�þöÿĄ�þòÿ�øȵă��äĀóúýöÿ�ąòĄ�ĄĀþ�ăöøöý�÷ăöþ�÷Āă�ȵ�Ąûöüüö�üòăą��ąò�óúýõöă�
eller for å sende oppdateringer hjem om at alt er i orden. Erfarne turgåere 
ĆÿõöăĄąăöüöą�òą�øăĆÿõúøö�÷ĀăóöăöõöýĄöă�÷Ŕă�ąĆăöÿ��øûŔă�õö�ú�Ąąòÿõ�ąúý�ȵ�ćŀăö�
mindre avhengige av kart og andre digitale hjelpemidler når de navigerer i 
terrenget.

De ulike preferansene til de ulike intervjuobjektene ga verdifull innsikt for å 
kunne imøtekomme behovene til ulike brukere i designprosessen av den nye 
ýŔĄÿúÿøöÿ��åĀöÿ�òć�þĀąúćòĄûĀÿĄ÷òüąĀăöÿö�öă�ćúüąúøö�÷Āă�õö�ĸöĄąö�ąĆăøȵöăö��
mens andre faktorer varierer fra person til person. Synet på bratt terreng og 
Ćą÷Āăõăöÿõö�ùúÿõăúÿøöă�Ąüúýýöă�ąĊõöýúø�þöýýĀþ�õö�Ćýúüö�÷öăõúøùöąĄÿúćȵöÿö��Āø�
er avgjørende for turvalg og hvor komplekst terreng ulike turgåere oppsøker. 
àÿąöăćûĆöÿö�òćõöüüöą�òą�þòÿøö�ąĆăøȵöăö�ĄĊÿöĄ�÷òăöćĆăõöăúÿø��ąĆăāýòÿýöøøúÿø�
Āø�üòăąýöĄúÿø�öă�Ćą÷Āăõăöÿõö��ÿĀö�ĄĀþ�÷Ŕăöă�ąúý�ĆĄúüüöăùöą��òÿĄćòăĄ÷ăòĄüăúćöýĄö�
og dårlig dialog i gruppen. Disse nøkkelfunnene understreket et 
mulighetsrom for å utvikle en ny løsning som adresserer disse utfordringene.
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Ekspertintervjuer
Ekspertintervjuer er kvalitative dybdeintervjuer av personer med spesialisert 
öă÷òăúÿø�öýýöă�üĆÿÿĄüòā�Āþ�öą�ąöþò��ȳ�Ąÿòüüö�þöõ�öüĄāöăąöă�úÿÿöÿ÷Āă�öą�
óöĄąöþą�÷öýą�üòÿ�øú�öÿ�óöõăö�÷ĀăĄąȵöýĄö�òć�üĀþāýöüĄö�āăĀóýöþĄąúýýúÿøöă��÷Āăõú�
ekspertene har større innsikt i årsakene til problemene og kan komme med 
òÿóö÷òýúÿøöă�ąúý�ýŔĄÿúÿøöă�°îúÿõþúýý����� ±�

I løpet av prosjektet kontaktet jeg tre ulike eksperter for å få en enda mer 
komplett forståelse av i hva som er de vanligste feilene turgåere gjør og 
ĄĀþ�Ŕüöă�ăúĄúüĀ�÷Āă�Ąüăöõ��áöø�úÿąöăćûĆöą�öÿ�āăĀ÷öĄûĀÿöýý�ąĆăøĆúõö��öÿ�ąúõýúøöăö�
arbeider i redningstjenesten og en snøskredvarsler hos Varsom. Disse tre 
öüĄāöăąöÿö�üòÿ�þĊö�Āþ�ùćò�ąĆăøȵöăö�÷òüąúĄü�øûŔă�ú�÷ûöýýöą��Āø�ùćúýüöÿ�òą÷öăõ�
som fører til skred. 
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Redningstjenesten

Redningstjenesten består av profesjonelle redningsarbeidere som rykker ut 
til blant annet skredulykker for å søke etter og berge skredtatte turgåere. En 
redningsarbeider sitter på førstehåndsobservasjoner av hvilken atferd og 
hvilke holdninger som øker eller reduserer risikoen på tur. 

Den tidligere redningsarbeideren fortalte at det er mange faktorer som kan 
þúÿúþöăö�ăúĄúüĀ�ú�÷ûöýýöą��Ûö�ćúüąúøĄąö�÷òüąĀăöÿö�öă�øĀõ�āýòÿýöøøúÿø��üĆÿÿĄüòā�
Āþ�Ąüăöõ÷òăöÿ��ȵāöÿ�õúòýĀø�ĆÿõöăćöúĄ��ăúüąúø�óăĆü�òć�ĄüăöõĆąĄąĊă�Āø�ȵ�ùò�öÿ�
ĸöüĄúóöý�āýòÿ�ĄĀþ�üòÿ�öÿõăöĄ�ùćúĄ�ÿĊö�ĀóĄöăćòĄûĀÿöă�Ąöąąöă�õöą�Āāāăúÿÿöýúøö�
rutevalget i et nytt lys. Den ansatte i redningstjenesten sier at selv om ivrige 
Āø�öă÷òăÿö�ĄüúüûŔăöăö�Ā÷ąöăö�ĀāāĄŔüöă�Ąüăöõąöăăöÿø��öă�õö�Ā÷ąö�ąăĊøøöăö�öÿÿ�
õö�ĸöĄąö��Ûöąąö�öă�÷Āăõú�üĆÿÿĄüòāöÿ�õöăöĄ�øûŔă�òą�õö�üòÿ�ąò�øĀõö�ćĆăõöăúÿøöă�
Āø�ćöýøö�ąĆăþȵý��ąăòĄƕćòýø��ąúõĄāĆÿüą��ĆąĄąĊă�Āø�ąĆă÷Ŕýøö�þöõ�ùŔĊ�āăöĄúĄûĀÿ�

Ûö�ĸöĄąö�ąĆăøȵöăö�öă�øòÿĄüö�ĸúÿüö�ąúý�ȵ�ąò�øĀõö�ćĆăõöăúÿøöă��þöÿ�ú÷Ŕýøö�õöÿ�
ąúõýúøöăö�òÿĄòąąö�ú�ăöõÿúÿøĄąûöÿöĄąöÿ��öă�õöą�öă�ÿĀöÿ�÷òýýøăĆćöă�ĄĀþ�üòÿ�÷Ŕăö�ąúý�
økt risiko:

Gode ressurser som guidebøker og turbeskrivelser på nett tilgjengeliggjør 
ýĀüòý�üĆÿÿĄüòā�Āþ�÷ûöýýöą��Āø�öă�Ąćŀăą�Ćąóăöõą�ú�õòø��ëĆăóöĄüăúćöýĄöÿö�üòÿ�
úþúõýöăąúõ�øú�ýöĄöăö�öą�úÿÿąăĊüü�òć�òą�õö�üûöÿÿöă�÷ûöýýöą��ąöăăöÿøöą�Āø�õö�ýĀüòýö�
÷ĀăùĀýõöÿö��êöýć�Āþ�ąĆăóöĄüăúćöýĄöă�öă�ÿĊąąúøö��üòÿ�õöą�ćŀăö�ýĆăą�ȵ�ćŀăö�
ekstra varsom på nye turer.

äòÿøö�ąĆăøȵöăö�ĆÿõöăćĆăõöăöă�Ąüăöõ÷òăöÿ�āȵ�ćöúöÿ�Āāā�÷ûöýýöą��Ûöą�÷Ŕăöă�Ā÷ąö�
til at de overser viktigheten av godt rutevalg og følger blindt i eksisterende 
spor. Det er lurt å vurdere om eksisterende spor er det tryggeste rutevalget 
for terrenget og de aktuelle forholdene.

Det kan ofte oppstå et naturlig hierarki i turfølget basert på kunnskap og 
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öă÷òăúÿø��þöÿ�ĀøĄȵ�õöÿ�ĄĀþ�ăĀāöă�ùŔĊöĄą��êýúüö�ùúöăòăüúöă�ùúÿõăöă�øĀõö�
samtale-rutiner hvor alle sine vurderinger og ønsker om sikkerhet blir hørt. 
Ûöą�üòÿ�ćŀăö�ýĆăą�ȵ�āòĄĄö�āȵ�òą�òýýö�õöýąòă�ú�÷öýýöĄ�óöĄýĆąÿúÿøöă��Ąýúü�òą�òÿĄćòăöą�
fordeles og de med mindre erfaring kan lære.

ìĄúüüöăùöą�Āþ�ȵ�÷ĀăąĄöąąö��ĄÿĆ�öýýöă�ķÿÿö�öÿ�òýąöăÿòąúć�ăĆąö�Ŕüöă�Ā÷ąö�ăúĄúüĀöÿ�
for å ta dårlige avgjørelser. Derfor kan det være lurt å planlegge attraktive 
alternativer for å lettere kunne reagere på uforutsette farer. 

ÞĀõ�ĄÿŔ��ķÿ�ÿöõüûŔăúÿø�Āø�þòÿøöý�āȵ�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�üòÿ�÷Ŕăö�ąúý�ăúĄúüĀóýúÿõùöą�
Āø�õȵăýúøö�óöĄýĆąÿúÿøöă��Ûöą�öă�ýĆăą�ȵ�òýýąúõ�ùò�ąăĊøøùöą�ĄĀþ�ŔćöăĄąö�āăúĀăúąöą��
og ikke la seg styre av søket etter eksterne mål.

Fjellet kan være en vanskelig læringsarena fordi dårlige beslutninger ikke 
òýýąúõ�øúă�üĀÿĄöüćöÿĄöă��Üÿ�ąĆă�üòÿ�øȵ�ùöýą�ķÿą�ąúý�ąăĀĄĄ�÷Āă�Ć÷ĀăĄćòăýúø�÷öăõĄöý��
men kan også ende katastrofalt til tross for gode vurderinger. Det er ofte 
krevende å vite hvor grensen mellom trygghet og katastrofe ligger. De 
som går mye i fjellet kan oppleve at mange vellykkede turer fører til en 
āĀĄúąúć�ąúýóòüöüĀóýúÿø��ĄĀþ�üòÿ�øûŔăö�òą�õö�øăòõćúĄ�ĸĊąąöă�øăöÿĄöÿö��ÛöăĄĀþ�
marginene er små er én dårlig vurdering på feil sted nok til å forårsake en 
fatal ulykke.

Turguide
En turguide er en fjellvant veileder som tar med folk i fjellet mot betaling. 
äòÿøö�āăĀ÷öĄûĀÿöýýö�øĆúõöă�ú�åĀăøö�ùòă�ĄöăąúķĄöăúÿøöă�úÿÿöÿ÷Āă�÷ăúýĆ÷ąĄýúć�Āø�
Ąúüüöăùöą��Ąýúü�ĄĀþ�ëúÿõöćöøýöõöă�°åĀăõąúÿõ����� ±��ëĆăøĆúõöă�ûĀóóöă�Ā÷ąö�ąöąą�
Āāā�þĀą�ÿòąĆăöÿ�ú�õöą�õòøýúøö��Āø�üûöÿÿöă�ąöăăöÿøöą�Āø�õö�ýĀüòýö�÷ĀăùĀýõöÿö�
øĀõą��à�Ąòþąòýöÿ�þöõ�öÿ�āăĀ÷öĄûĀÿöýý�ąĆăøĆúõö�ķüü�ûöø�úÿÿĄúüą�ú�ùćĀăõòÿ�öÿ�
turguide forholder seg til sikkerhet og skredfare når hen planlegger og 
gjennomfører turer med kunder. Innblikket i hvordan en turguide tenker 
Āø�òăóöúõöă��óúõăĀ�ąúý�öÿ�÷ĀăĄąȵöýĄö�òć�ùćúýüö�ąúýąòü�öýýöă�ùĀýõÿúÿøöă�ćòÿýúøö�
turgåere kan ta til seg.
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êüăöõćòăĄöýöą��ćŀăþöýõúÿøöă�Āø�ýĀüòý�öüĄāöăąúĄö�öă�õö�ćúüąúøĄąö�ćöăüąŔĊöÿö�
ąĆăøĆúõöă�óăĆüöă�÷Āă�ȵ�ćĆăõöăö�ùćĀă�õö�üòÿ�ķÿÿö�óöĄą�ĄÿŔ�þöõ�þúÿúþòý�÷òăö
eksponering.

ÞĀõ�ĄÿŔ�Āø�ķÿ�ĄüúüûŔăúÿø�öă�òýýąúõ�þȵýöą�þöõ�ąĆăöÿ��ÝĀă�ȵ�þúÿúþöăö�õö�
þöÿÿöĄüöýúøö�÷òüąĀăöÿö�ĄĀþ�üòÿ�Ŕüö�ăúĄúüĀöÿ�öă�þȵýöą�òýõăú�ȵ�ÿȵ�ąĀāāöÿ��
úþāĀÿöăö�ÿĀöÿ��üûŔăö�ĆăŔăą�ĄÿŔ�öýýöă�ýúøÿöÿõö�öüĄąöăÿö�þȵý�

Turguider ønsker å unngå at sikkerhet blir et stort vurderingspunkt på tur. 
Derfor vektlegger de god planlegging og legger opp til at turen har så få 
usikkerhetsmomenter som mulig.

En turplan må valideres av andre turguider for å sikre at avgjørelser om 
sikkerhet er godt gjennomtenkte.

Det er viktig å ha en dynamisk risikovurdering og gode alternative planer 
õöăĄĀþ�ăúĄúüĀöÿ�öă�ùŔĊöăö�öÿÿ�÷Āăćöÿąöą��äòÿøö�òýąöăÿòąúćöă�øûŔă�õöą�þĆýúø�ȵ�
÷ȵ�öÿ�ķÿ�Āø�ąăĊøø�ąĆă�Ćòćùöÿøúø�òć�÷ĀăùĀýõöÿö�

Ûöą�ķÿÿöĄ�þòÿøö�þĀõöýýöă�Āø�ćöăüąŔĊ�÷Āă�ȵ�ąò�óöĄýĆąÿúÿøöă�ú�÷ûöýýöą��þöÿ�÷Āă�ȵ�
nå ut til en bred brukergruppe er det viktig å formidle informasjonen så enkelt 
som mulig.

Økt kunnskap og erfaring gir en stor sikkerhetsgevinst som overgår den økte 
faren av å oppsøke mer risikabelt terreng.

Det vanskeligste å forebygge er de menneskelige faktorene som påvirker 
beslutningene.
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Skredvarsler

à�Ąòþąòýöÿ�þöõ�öÿ�òÿĄòąą�ú�ĄüăöõćòăĄýúÿøöÿ��ķüü�ûöø�ùŔăö�Āþ�Ćą÷Āăõăúÿøöÿö�
þöõ�ȵ�üĀþþĆÿúĄöăö�Ąüăöõ÷òăö�ąúý�öą�ćòăúöăą�āĆóýúüĆþ��Āø�ùćĀăõòÿ�õö�ąúýāòĄĄöă�
budskapet sitt for å gjøre det enklere å være trygg på tur. Skredvarsleren 
forklarte at naturen er i konstant endring og kan være vanskelig å beskrive. 
Enda vanskeligere kan det være å forklare farene i snøen slik at folk kan ta 
ąăĊøøö�ćòýø�ú�÷ûöýýöą��Ąöýć�ÿȵă�õö�ćòýøöÿö�÷ĀăĄąĊăăöĄ�òć�þòÿøö�þöÿÿöĄüöýúøö�
÷òüąĀăöă��ßćĀă�ĄĀýöÿ�Ąüúÿÿöă��ùćöþ�ĄĀþ�öă�āȵ�ąĆă�Ąòþþöÿ��ùćúýüö�÷òăöąöøÿ�
ĄĀþ�öă�ĄĊÿýúøö��Āø�ąúý�Āø�þöõ�óăöõõöÿ�āȵ�Ąüúöÿö��üòÿ�āȵćúăüö�ąĆăþȵý�Āø�
ăĆąöćòýø��ÝŔă�ćòă�ąĀāāąĆăöă�āȵ�Ąüú�öÿ�òüąúćúąöą�÷Āă�āȵĄüöÿ�Āø�Ąöÿą�āȵ�ćȵăöÿ��
men nytt utstyr og bedre ferdigheter gjør at folk bruker fjellene på helt nye 
måter. Nytt og bedre utstyr har gjort at store områder i fjellet med bratt 
terreng er mer tilgjengelig for en større folkemasse enn for 20 år siden. 
äòÿøö�úćăúøö�ąĆăøȵöăö�ýöąöă�öąąöă�õöÿ�øĀõö��ĆăŔăąö�ĄÿŔöÿ��ĄĀþ�Ā÷ąö�üòÿ�ýúøøö�ú�
mer skredutsatt terreng.

Varsom har en bred brukergruppe som de prøver å nå ut til. For å være 
ùûöýāĄĀþ�÷Āă�óȵõö�ÿĊóöøĊÿÿöăö��öüĄāöăąöă��õö�ĄĀþ�óĀă�ú�óĊöÿ�Āø�õö�ĄĀþ�óĀă�
ú�÷ûöýýöą��öă�íòăĄĀþ�ÿŔĊö�þöõ�ȵ�ĄąăĆüąĆăöăö�Āø�÷ĀăþĆýöăö�ćòăĄýúÿøöÿö�Ąýúü�òą�õö�
üòÿ�ùûöýāö�ĸöĄą�þĆýúø��äȵýöą�öă�òą�÷Āýü�üòÿ�÷ĀăĄąȵ�ăúĄúüĀöÿ�ú�÷ûöýýöą�ĄĀþ�÷Ŕăöă�ąúý�
at de gjør klokere valg. Det er lurt å lese skredvarselet og gjøre selvstendige 
vurderinger hvis målet er å kjøre bratt. Hvis målet derimot er å kose seg på 
ąĆă�þöõ�ćöÿÿöă�Āø�÷òþúýúö��üòÿ�õöą�ćŀăö�þöă�öøÿöą�þöõ�öÿüöýą�ąöăăöÿø�ùćĀă�
Ąüăöõ÷òăöÿ�öă�ýúąöÿ��êòþąúõúø�ĄĀþ�òą�íòăĄĀþ�ŔÿĄüöă�ȵ�ÿȵ�Ćą�ąúý�ĸöĄą�þĆýúø��öă�
õö�ąĊõöýúøö�āȵ�òą�ćòăĄöýöą�öă�öą�ùûöýāöþúõõöý��úüüö�öÿ�÷òĄúą��éúĄúüĀąĀýöăòÿĄö�
öă�ćöýõúø�úÿõúćúõĆöýą��Ûöă÷Āă�ùòă�òýýö�öą�òÿĄćòă�÷Āă�ȵ�ćĆăõöăö�÷öăõúøùöąĄÿúćȵ��
øăĆāāöĄąŔăăöýĄö�Āø�÷Āăćöÿąÿúÿøöă�ąúý�ąĆăöÿ�÷Āă�ȵ�ķÿÿö�Ćą�ùćĀă��ÿȵă�Āø�ùćĀăõòÿ�
det er lurt å ferdes.
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I dag har Varsom 24 varslingsregioner. Noen av regionene dekker store 
Āþăȵõöă�þöõ�óȵõö�üĊĄąüýúþò��úÿÿýòÿõĄüýúþò��÷ûĀăõýòÿõĄüòā�Āø�ùŔĊ÷ûöýý��
Inndelingen gjør at det kan være krevende å ta høyde for skredfarens 
regionale ulikheter. Et av Varsom sine mål for fremtiden er å utvikle en bedre 
Āø�þöă�õĊÿòþúĄü�úÿÿõöýúÿø�òć�ćòăĄýúÿøĄăöøúĀÿöÿö��÷Āă�ȵ�üĆÿÿö�øú�þöă�ÿŔĊòüąúø�
informasjon. De arbeider også med å utvikle nye risikokart som gjør det 
enklere å holde seg i trygt terreng for de med mindre erfaring.

Skjermbilde av Varsom.no sine 
varslingsregioner i Sør-Norge
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Ekspertintervjuene avdekket viktige innsikter om typisk atferd 

som øker risikoen for turgåere, og hvilke tiltak som kan 

minimere turgåere sin risiko. Ekspertene fremhevet viktigheten 

av grundig planlegging, gode forberedelser, kunnskap om 

skredfare, åpen dialog og felles beslutningstaking. Den tidligere 

redningsarbeideren poengterte at risikoen for ulykker ofte øker 

når turgåere jakter etter gode nedkjøringer, undervurderer 

viktigheten av trasévalg på veien opp eller er usikre på terrenget 

og forholdene. Turguiden forklarte at det viktigste for å min-

imere risikoen er å bruke skredvarselet, værmeldinger og lokal 

ekspertise. En dynamisk risikovurdering og trygge alternative 

turplaner gjør det mulig å reagere på tegn til at risikoen er 

høyere enn forventet. Skredvarsleren diskuterte utfordringene 

ved å formidle skredfare tydelig, og til et voksende publikum 

som bruker fjellet på stadig nye måter. Funnene fra eksper-

tintervjuene ga viktig innsikt som jeg ville bygge videre på i 

utviklingen av en ny løsning.
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Middagsbotn, Valldal
2024
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Muldalsegga, Valldal
1766 moh

Middagsbotn

Trollkyrkjebreen

Heisetra

Gudbrandsjuvet, Valldal
308 moh

Kvitlestølen, Stordal
386 moh

Litleådalen, Stordal
793 moh

Herda, Stordal
793 moh

Fingern, Standal
905 moh

Standalhytta, Standal
393 moh
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Deltakende observasjoner
Ûöýąòüöÿõö�ĀóĄöăćòĄûĀÿöă�öă�öÿ�÷ĀăõĊāöÿõö��öąÿĀøăòķĄü�þöąĀõö�÷Āă�ȵ�÷ĀăĄąȵ�
ĄúąĆòĄûĀÿöă�Āø�òõ÷öăõ�ćöõ�ȵ�õöýąò�ú�öÿ�òüąúćúąöą��üĀÿąöüĄą��üĆýąĆă�öýýöă�ĄĆóüĆýąĆă�
°ßòÿúÿøąĀÿ�«�äòăąúÿ�����%��Ą���"�±��ßöÿĄúüąöÿ�öă�ȵ�÷ȵ�öÿ�õĊāöăö�÷ĀăĄąȵöýĄö�
Āø�öþāòąú�÷Āă�÷Āýü�Āø�óöùĀćöÿö�õöăöĄ�øûöÿÿĀþ�òüąúć�õöýąòüöýĄö��äòăøúÿòý�
deltakelse vil si å kartlegge atferd ved å skli inn i omgivelsene som en naturlig 
tilskuer. Full deltakelse handler om å bli et fullstendig medlem av en gruppe 
öýýöă�üĆýąĆă��÷Āă�ȵ�üĆÿÿö�÷ȵ�óĊøøö�úÿÿĄúüą�÷ăò�÷ŔăĄąöùȵÿõĄ�öă÷òăúÿøöă�

Jeg har gått og stått på ski gjennom hele oppveksten. Derfor var det naturlig 
å gjennomføre en full deltakende observasjon for å få en dypere forståelse 
av utfordringene knyttet til sikkerhet på toppturer. Jeg ønsket å oppleve og 
üòăąýöøøö�òą÷öăõöÿ�ú�öą�ąĆă÷Ŕýøö��Āø�úõöÿąúķĄöăö�āĀąöÿĄúöýýö�þĀąúćòĄûĀÿöă�Āø�
ĄþöăąöāĆÿüąöă�ĆÿõöăćöúĄ��ìÿõöăćöúĄ�ŔÿĄüöą�ûöø�ȵ�ćŀăö�öüĄąăò�ĀāāþöăüĄĀþ�
āȵ�Ćą÷Āăõăúÿøöÿö�ĄĀþ�óýö�ÿöćÿą�òć�úÿąöăćûĆĀóûöüąöÿö��āýòÿýöøøúÿø��
gruppedynamikk og farevurdering. 

Ûö�õöýąòüöÿõö�ĀóĄöăćòĄûĀÿöÿö�óöĄąĀõ�òć�ķăö�ąĀāāąĆăöă�āȵ�Ąüú�ĄĀþ�ąĀąòýą�
õöüüöą����üþ����$#�ùŔĊõöþöąöă�Āø��"�ąúþöă��Øýýö�ąĆăöÿö�ćòă�āȵ�êĆÿÿþŔăö��
ú�ýŔāöą�òć�þòăĄ�Āø�Ąòþþöÿ�þöõ�òÿõăö�ąĆăøȵöăö��êüăöõ÷òăöÿ�ćòă�þĀõöăòą��
så vi gjorde vårt beste for å planlegge turer utenfor utsatte områder med 
ĄüăöõāăĀóýöþöă��Øýýö�ąĆăöÿö�ùòõõö�âØêëüýòĄĄúķĄöăúÿø����Ćą÷Āăõăöÿõö��
ÞăĆāāöĄąŔăăöýĄöÿ�ćòă�þöýýĀþ�ąĀ�Āø�ķăö��Āø�óöĄąĀõ�òć�öÿ�÷Āăõöýúÿø�òć�
ÿĊóöøĊÿÿöăö��ćúõöăöüĀþÿö�Āø�öă÷òăÿö�ąĆăøȵöăö��áöø�õĀüĆþöÿąöăąö�
ĀóĄöăćòĄûĀÿöă��óúýõöă��ąòÿüöă�Āø�ăöĸöüĄûĀÿöă�÷ăò�óȵõö�÷Ŕă��Ćÿõöă�Āø�öąąöă�
ąĆăöÿö��Āø�óăĆüąö�öą�óăĆüöăăöúĄöüòăą�÷Āă�ȵ�ĀăøòÿúĄöăö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ�
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à�ýŔāöą�òć�ąĆăöÿö�öă÷òăąö�ûöø�ĸöăö�òĄāöüąöă�òć�ąĆăāýòÿýöøøúÿø�Āø�
gruppedynamikk som er avgjørende for sikkerheten. Jeg opplevde at 
õöą�ćòă�Ćą÷Āăõăöÿõö�ȵ�āýòÿýöøøö�øĀõą��ùĀćöõĄòüöýúø�÷Āăõú�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�Āþ�
Ąüăöõ÷òăöÿ��ĄÿŔ÷ĀăùĀýõöÿö��ćŀăöą�Āø�ąĆăóöĄüăúćöýĄöÿö�ćòă�Ąāăöõą�Āćöă�þòÿøö�
úÿ÷ĀăþòĄûĀÿĄüòÿòýöă��Ûöą�ćòă�ýúąö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�Āþ�ÿĀöÿ�ĄāöĄúķüüö�ăĆąöă��ÿĀö�
ĄĀþ�øûĀăõö�õöą�ćòÿĄüöýúøöăö�ȵ�÷Āăóöăöõö�Ąöø��Āø�ýò�þöă�òÿĄćòă�āȵ�öćÿöÿ�
til å ta gode terrengvalg underveis. Jeg opplevde at det var utfordrende å 
Ąúüăö�òą�òýýö�ú�ąĆă÷Ŕýøöą�ùòõõö�öÿ�üĀþāýöąą�÷ĀăĄąȵöýĄö�òć�ăĆąöāýòÿöÿ��Āø�ćòă�
oppmerksomme på skredutsatte områder langs ruta. Disse områdene krevde 
nøye trasévalg og implementering av risikoreduserende tiltak.

ìÿõöăćöúĄ�ùĀýõą�ćú�öÿ�øĀõ�õúòýĀø�Āþ�ăĆąöćòýø�Āø�Ćą÷Ŕăąö�öÿ�÷öýýöĄ�
dynamisk risikovurdering. Jeg opplevde at disse tiltakene bidro til å 
ĄąĊăüö�øăĆāāöĄúüüöăùöąöÿ��øûĀăõö�ąĆăöÿ�þöă�úÿüýĆõöăöÿõö�Āø�þúÿúþöăąö�
ansvarspulverisering. Vi sjekket bratthetskartet underveis for å holde 
ĀĄĄ�Ćÿÿò�ĆąĄòąąö�Āþăȵõöă��þöÿ�ûöø�öă÷òăąö�òą�õöą�ćòă�üăöćöÿõö�ȵ�óăĆüö�
mobiltelefonen i kaldt eller dårlig vær. Når jeg følte meg godt forberedt på 
ăĆąöćòýøöą�Āø�āĀąöÿĄúöýýö�÷òăöă�üĆÿÿö�ûöø�ýò�þĀóúýöÿ�ýúøøö�ú�ýĀþþò��ÿĀö�ĄĀþ�
var positivt. Det var samtidig mye som kunne ta fokuset vekk fra sikkerhet 
ĆÿõöăćöúĄ��Ýúüýúÿø�þöõ�ĆąĄąĊă��āòĆĄöă�÷Āă�ȵ�ĄāúĄö�Āø�õăúüüö��Ąþȵāăòąúÿø�þöõ�
turfølget og generell utmattelse kan ta fokuset vekk fra sikkerhetsaspektene 
ved turen. I noen tilfeller førte slik uoppmerksomhet til at vi tok dårligere 
rutevalg eller glemte risikoreduserende tiltak. I noen tilfeller var det også 
þòÿøöý�āȵ�ĄĊÿýúøö�÷òăöąöøÿ��ĄĀþ�ąúý�ąúõöă�÷Ŕăąö�ąúý�òą�ûöø�ąĆăąö�ȵ�ĀāāĄŔüö�
brattere terreng.
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Nedkjøring fra 
Trollkyrkjebreen under 

Muldalsegga

Frokost før avgang til 
Muldalsegga
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Til slutt erfarte jeg at det var lettere å nyte både turen og omgivelsene hvis 
jeg følte meg godt forberedt og kjente ruta godt. Jeg opplevde en sterk 
mestringsfølelse av å kunne anvende forberedelsene jeg hadde gjort 
om terrenget og de aktuelle skredproblemene i diskusjoner om rutevalg 
og sikkerhet. Dette understreket viktigheten av grundig forberedelse og 
kunnskap om terrenget for både sikkerhet og turglede.

De deltakende observasjonene ga verdifull innsikt i de praktiske 
utfordringene og dynamikkene som oppstår på skitur i skredutsatt terreng. 
ëĆăöÿö�óöýĊĄąö�ćúüąúøùöąöÿ�òć�øĀõö�÷ĀăóöăöõöýĄöă��ąúýāòĄÿúÿø�ąúý�Ąüú÷ąöÿõö�
÷ĀăùĀýõ��Āø�ùćĀă�üăúąúĄü�õöą�öă�ȵ�÷Āăþúõýö�õúĄĄö�÷ĀăóöăöõöýĄöÿö�öĶöüąúćą�ąúý�
ùöýö�ąĆă÷Ŕýøöą��âĀþþĆÿúüòĄûĀÿ�ú�øăĆāāò�öă�òćøûŔăöÿõö�÷Āă�Ąúüüöăùöąöÿ��Āø�
ùćöă�öÿüöýą�Ąúÿ�üûöÿÿĄüòā�ąúý�ąöăăöÿøöą��āýòÿöÿ�Āø�āĀąöÿĄúöýýö�÷òăöă�öă�öÿ�
üòąòýĊĄòąĀă�÷Āă�øĀõ�õúòýĀø��ìą÷Āăõăúÿøöă�ĆÿõöăćöúĄ�ĆÿõöăĄąăöüöą�ĀøĄȵ�óöùĀćöą�
for bedre verktøy som forener informasjonen som trengs for å gjøre gode 
vurderinger og terrengvalg.
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Utsnitt av notatene fra de deltakende 
observasjonene
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Analysen av ferdselsmønstre, brukerintervjuene, ekspertintervjuene 

og de deltakende observasjonene bidro til en omfattende forståelse 

av atferd og utfordringer relatert til sikkerhet på toppturer. Analysen 

av ferdselsmønstre viste at de fleste går turer i kjente områder 

og bruker turbeskrivelser for å følge dokumenterte ruter. Dette 

understreker viktigheten av nøyaktige og pålitelige turbeskrivelser i 

risikovurderingen og turplanleggingen. Brukerintervjuene avdekket 

at turgåere har ulike syn på om bratt terreng og krevende hindringer 

motiverer valget av turmål og terreng. Brukere fortalte også at 

planlegging, kartlesing og risikovurdering oppleves som de største 

utfordringene med tanke på å gjøre informerte valg om sikkerhet. 

Ekspertintervjuene belyste adferd som påvirker sikkerheten på tur. 

Ekspertene vektla viktigheten av grundig planlegging, kunnskap om 

skredfare og god dialog i gruppen. Observasjonene fra faktiske turer 

ga innsikt i praktiske utfordringer og fremhevet viktigheten av gode 

forberedelser og effektiv kommunikasjon for å sikre at alle i turfølget 

forstår og kan bidra til felles sikkerhetsvurderinger. Innsikten bidro til 

å avdekke konkrete brukerbehov og mulighetsrom for nye løsninger.
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Ramoen, Sunnmøre
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Valg av målgruppe
ȳ�õöķÿöăö�öÿ�þȵýøăĆāāö�öă�öą�ćúüąúø�āĆÿüą�ú�õöĄúøÿāăĀĄöĄĄöÿ�÷Āăõú�õöą�
Ąöąąöă�ăòþþöÿö�÷Āă�òÿòýĊĄöÿ��úõƕøöÿöăöăúÿøöÿ�Āø�üĀÿĄöāąĆąćúüýúÿøöÿ��Üÿ�
þȵýøăĆāāö�øûŔă�õöą�þĆýúø�ȵ�÷ĀüĆĄöăö�āȵ�ĄāöĄúķüüö�óöùĀć�Āø�Ąöąąö�üýòăö�
designkrav for potensielle løsninger. Etter å ha lært om ferdsel og skred var 
õöą�÷ăúĄąöÿõö�ȵ�÷ĀüĆĄöăö�āȵ�úćăúøö�Āø�öă÷òăÿö�ĄüúüûŔăöăö��ĄĀþ�Ā÷ąöăö�ĀāāĄŔüöă�
skredterreng og dermed er mer utsatt for risiko. Likevel var utgangspunktet 
for prosjektet et ønske om å fremme en mer inkluderende tilnærming til 
Ąúüüöăùöą��äȵýöą�þúąą�ćòă�ȵ�üĆÿÿö�ùûöýāö�öă÷òăÿö�ąĆăøȵöăö�þöõ�ȵ�ąò�ąăĊøøö�ćòýø��
og samtidig støtte de mindre erfarne turgåerne som opplever at usikkerhet 
og kunnskapsmangel kan begrense turgleden. Jeg anså det som viktig å 
÷Ŕýøö�õöÿÿö�ćúĄûĀÿöÿ��ĄāöĄúöýą�þöõ�ąòÿüö�āȵ�õöÿ�ĄąĀăö�Āø�ćĀüĄöÿõö�øăĆāāöÿ�
av nysgjerrige nybegynnere i toppturmiljøet.

Personas
Personas sammenfatter informasjon om brukere og deres adferd til 
ăöāăöĄöÿąòąúćö�āăĀķýöă��çöăĄĀÿòĄ�öă�öą�ÿĊąąúø�ćöăüąŔĊ�÷Āă�ȵ�Ąüúýýö�þöýýĀþ�Ćýúüö�
óăĆüöăö��Āø�Ąüòāö�öÿ�þöÿÿöĄüöýúø�÷ĀăĄąȵöýĄö�òć�õöăöĄ�òõ÷öăõ��þĀąúćòĄûĀÿöă��
utfordringer og preferanser. Det kan være lurt å minimere antallet personas 
for å gjøre designfokuset overkommelig og utelukke ekstremtilfeller. 
çöăĄĀÿòĄ�öă�ÿĊąąúø�÷Āă�ȵ�õöķÿöăö�þȵýøăĆāāöÿ��Āø�öă�ÿĊąąúøö�ăö÷öăòÿĄöă�÷Āă�
öćòýĆöăúÿø�òć�úõƕöă�Ąöÿöăö�ú�āăĀĄûöüąöą�°ßòÿúÿøąĀÿ�«�äòăąúÿ�����%��Ą���#�±�
Jeg ønsket å bruke personas for å sammenfatte innsikten fra intervjuene til 
tydelige beskrivelser av typiske turgåere. På grunn av den brede målgruppen 
ćòă�õöą�ÿŔõćöÿõúø�ȵ�õöķÿöăö�òõ÷öăõöÿ��Ćą÷Āăõăúÿøöÿö�Āø�āăö÷öăòÿĄöÿö�ùĀĄ�
de ulike typene turgåere.
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Nils 
Nybegynner

Erfaring Tre års erfaring og har vært på topptur åtte ganger. Har ikke tatt skredkurs og 
har lite erfaring med planlegging og sikkerhet.

Interesser Liker å kose seg på tur med venner og familie og begynte med randonnée 
fordi det har blitt populært og virker gøy.

Mål Å gå på tur med venner, oppleve noe nytt, lære og være i aktivitet.

Smertepunkter Mangler kunnskap om hva som er farlig. Kan ikke å lese omgivelsene. Sliter 
med å delta i valg av turmål, rute og vurdering av farer og omgivelser. Synes 
det er vanskelig å lese bratthetskart. Synes det er vanskelig å finne gode 
turbeskrivelser.

Kunnskap Har lite kunnskap om faretegn, men vurderer veivalg og bruker varsom for å 
unngå skredterreng. Synes det kan være vanskelig å se bratthet i terrenget, så 
stoler heller på bratthetskartet.

Turplanlegging De andre planlegger og jeg slenger meg med. Googler området og finner 
turbeskrivelser. Sjekker skredvarsel hvis turen er bratt, eller sjekker bratthet 
hvis det er skredfare. Tilpasser turen til ferdighetsnivå.

Holdning til sikkerhet Synes sikkerhet er veldig viktig og vil ikke krysse egne grenser, men gir ansva-
ret til de mer erfarne. Låner skredutstyr. Opplever glede i å ta trygge valg.

Gruppedynamikk Passiv. Stoler på de som har mer erfaring.

Fallgruve God snø eller å nå toppen.

Motivasjonsfaktorer Treningen toppturen gir, å utforske nye steder, å oppleve naturen, god snø, 
det sosiale, turkos, læring og å nå toppen.
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Vilde 
Viderekommen

Erfaring Fem års erfaring. Har vært en del på tur, og har deltatt på skredkurs.

Interesser Liker å oppleve naturen, kjenne på adrenalinet, være aktiv og kjøre fine 
fjellsider.

Mål Å utfordre seg selv, utforske nye steder og lære av andre.

Smertepunkter Spredning av informasjon og funksjoner. Syns det er vanskelig å gjøre 
vurderinger av snødekket og farer i terrenget.

Kunnskap Kan gjenkjenne skredterreng og terrengfeller, men syns det kan være vanskelig 
å forstå faretegn i snøen og vurdere hva som er farlig og ikke. 

Turplanlegging Sjekker nettet eller turbøker for å finne turbeskrivelser i området. Oppsøker 
populære ruter hvor det er god snø. Sjekker skredvarselet og værmeldinger for 
å unngå fare. Vil helst at gruppa skal være forberedt på planen.

Holdning til sikkerhet Synes sikkerhet er veldig viktig, men tiltrekkes av utfordrende terreng eller 
bratthet som gir mestringsfølelse. Har eget skredutstyr. Skulle ønske han 
kunne mer om hvordan å være trygg.

Gruppedynamikk Delvis aktiv. Holder en åpen diskusjon, men kan anta at noen i gruppa er 
flinkere og bør ta føringen.

Fallgruve God snø, å nå toppen, liker å kjøre fine fjellsider og litt brattere på veien ned. 
Fint vær. Mer erfaring har gitt falsk sikkerhet.

Motivasjonsfaktorer Læring, å oppleve naturen, god eller urørt snø, å utforske nye steder, å nå 
toppen, det sosiale og mestringsfølelse
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Erlend
Erfaren

Erfaring Ti års erfaring. Mange turer hvert år og har skredkunnskap fra flere kurs eller 
folkehøyskole. Har lenge hatt en dedikert interesse for fjell og friluftsliv.

Interesser Liker å nyte naturen, kjøre god snø og oppleve mestring av å håndtere utfor-
dringer.

Mål Å oppleve fine toppturer, utfordre seg selv og å gjøre gode vurderinger.

Smertepunkter Bruker mange forskjellige apper for å komme til en konkret plan. Bruker mye 
tid på å finne informasjon som er relevant for å gjennomføre komplekse turer. 
Dårlig dialog eller ansvarspulverisering kan føre til falsk trygghet.

Kunnskap Kan å gjøre kontinuerlige vurderinger av terrengvalg og faretegn. Følger sjek-
klister for å få støtte i vurderingen. Har lært mye fra kurs. Bruker mange ulike 
kart for å ta informerte valg.

Turplanlegging Gjør en samlet vurdering av hvor gruppa vil gå, hvor det kan være god snø, 
og hvor man kan unngå skredfare. Bruker kart og turbeskrivelser. Tilpasser 
turvalg til gruppa sitt ferdighetsnivå. Betrakter skredvarsel, værmelding, 
nedbørshistorikk, vindretning, himmelretning. Prøver å velge sikre traséer som 
unngår store heng eller skredterreng.

Holdning til sikkerhet ynes sikkerhet er viktig, men opplever at spenningen, adrenalinet og me-
stringsfølelsen av å håndtere utfordrende terreng eller krevende forhold er 
viktig. Opplever mestring og turglede av å ta trygge valg. 

Gruppedynamikk Aktiv. Opplever å få ansvaret hvis jeg er den mest erfarne, men prøver å holde 
gode dialoger med gruppa, spesielt hvis jeg går sammen med andre erfarne 
turgåere.

Fallgruve Hierarkiet i gruppa, ansvarspulverisering eller falsk trygghet. Iveren etter god 
snø.

Motivasjonsfaktorer Å oppleve naturen, utfordringer, mestringsfølelse, god eller urørt snø og det 
sosiale.
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Nøkkelfunn fra 
innsiktsarbeidet
Et funn er temaer eller informasjon som går igjen i innsiktsmaterialet 
°ßćúõĄąöÿ�öą�òý���������%�±��ÝĆÿÿ�ĄĀþ�öă�ùöýą�Ąöÿąăòýö�÷Āă�āăĀĄûöüąöą��üòýýöĄ�
nøkkelfunn. Nøkkelfunnene kan både være negative og positive. Negative 
ÿŔüüöý÷Ćÿÿ�öă�÷Āă�öüĄöþāöý�õö�Ąöÿąăòýö�Ćą÷Āăõăúÿøöă�ĄĀþ�óăĆüöăö�Āāāýöćöă��
og positive nøkkelfunn kan være brukernes motivasjoner eller ønsker. 
Brukerintervjuene og utarbeidelsen av personas bidro til å trekke ut konkrete 
nøkkelfunn. Sentrale funn er ofte direkte relatert til brukeres behov (Hvidsten 
öą�òý���������� ±��Üą�óöùĀć�öă�ȵ�ùò�óăĆü�÷Āă�ÿĀö��Āø�üòÿ�ćŀăö�óȵõö�÷ĆÿüĄûĀÿöýą��
ĄĀĄúòýą�Āø�öþĀĄûĀÿöýą��ÙăĆüöăö�üòÿ�÷Āăąöýýö�Āþ�üĀÿüăöąö�þòÿøýöă�öýýöă�ŔÿĄüöă��
men av og til beskriver brukere situasjoner hvor behovene ikke er like åpen-
óòăö��ÝĀă�ȵ�üĆÿÿö�÷ĀăþĆýöăö�āăöĄúĄö�õöĄúøÿüăòć�÷Āă�õöÿ�ÿĊö�ýŔĄÿúÿøöÿ��ćòă�õöą�
viktig å analysere utfordringene og avdekke både uttrykte og latente behov. 

Nøkkelfunn

Grupper består ofte av folk med forskjellig risikotoleranse, erfaring og ferdighetsnivå.

Motivasjonsfaktorer for toppturer er veldig individuelt og varierer mellom ferdighetsnivåene. 

De fleste vil unngå å krysse egne grenser for risiko, og opplever mestringsfølelse av å ta trygge beslutninger.

God planlegging av tur og terrengvalg innebærer en samlet vurdering av skredfaren, været og turfølget. 
Dette krever vurdering av blant annet skredvarselet, værmeldinger, topografiske kart, bratthetskart, 
aspektkart, værhistorikk, lokale observasjoner og turbeskrivelser.

De aller fleste brukere har et stort fokus på sikkerhet, men noen opplever at å være veldig engstelig også kan 
svekke turgleden.

Økt kunnskap og erfaring gjør at brukere oppsøker mer komplekst terreng, men gjør de også i stand til å 
gjøre bedre vurderinger av fare og trygghet.
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Nøkkelfunn (Utfordringer)

Brukere oppsøker utfordrende terrengformasjoner for å kjenne på adrenalin og mestringsfølelse. Skredfare 
er et uønsket biprodukt av dette terrenget.

Brukere ønsker å tilpasse turens kompleksitet og risiko til ferdighetsnivået i gruppa.

Mange brukere blir passive i vurderinger og beslutninger hvis de opplever at noen i gruppa har mer erfaring 
eller kunnskap. Dårlig dialog kan føre til ansvarspulverisering, og hindre både læring og at alle sine tanker 
om sikkerhet blir hørt.

Mange brukere syns det er krevende å bruke bratthetskart for å skille mellom farlige og trygge områder.

Brukere opplever at det er mange faktorer som må vurderes for å planlegge en tur. Derfor gir de ofte 
ansvaret til de med mest erfaring.

Informasjonen og verktøyene som trengs for å gjøre gode valg av tur og terreng er spredt over mange 
tjenester. Dette gjør god turplanlegging krevende for nybegynnere, fører til dårlig oversikt over farer og 
bidrar til en usikkerhet som kan svekke turgleden.

Mange brukere ønsker å lære mer om skred, terreng og snø mens de er på tur.

Mange brukere opplever at det er utfordrende å gjenkjenne faretegn i omgivelsene, og dermed gjøre gode 
vurderinger om planlagt rute er trygg.

For å senke terskelen om å velge trygt er lurt å ha en tryggere alternativ tur i tilfelle den planlagte turen 
innebærer høyere risiko enn antatt.
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Behov

Brukere har behov for å finne turer med spennende terreng som minimerer skredfaren.

Brukere har behov for å finne turer som kan passe for alle.

Brukere har behov for å gjøre det lettere for alle å delta i ansvaret for sikkerhetsvurderinger i planleggingen 
og underveis.

Brukere har behov for å lettere skille mellom faresoner og trygge områder i kart.

Brukere har et behov for en lettere og mer oversiktlig måte å velge tur og terreng ut ifra skredfare, vær og 
turfølge.

Brukere har behov for en plattform som samler og forenkler informasjonen og verktøyene som trengs.

Brukere har et behov for å gjøre læring og kunnskapsdeling til en naturlig del av turen.

Brukere har behov for å lettere betrakte faretegn og observasjoner i beslutninger om fortsettelsen på turen.

Brukere har behov for at planleggingen av alternative turer er en naturlig del av planleggingen.

Nøkkelfunnene viser at det er forbedringspotensiale for å øke trygghet under 
ąĀāāąĆă�āȵ�Ąüú�āȵ�ĸöăö�Āþăȵõöă��ÞûöÿÿĀþ�òÿòýĊĄöă�òć�óăĆüöăúÿąöăćûĆöÿö�Āø�
üĀÿüĆăăöÿąòÿòýĊĄöÿ�ùòă�ûöø�üòąöøĀăúĄöăą�ÿŔüüöý÷Ćÿÿöÿö�ú�ķăö�ùĀćöõøăĆāāöă��
ąĆăāýòÿýöøøúÿø��øăĆāāöõĊÿòþúüü��÷òăöćĆăõöăúÿø�Āø�ýŀăúÿø��ÝĆÿÿöÿö�Ćÿõöă-
Ąąăöüöă�óăĆüöăÿöĄ�óöùĀć�÷Āă�ȵ�Ąòþýö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��÷Āăöÿüýö�ćĆăõöăúÿøĄāăĀĄ-
esser og tilrettelegge for læring og god gruppedynamikk.
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En designteoretisk forklaring 
av utfordringene
Üąòóýöăą�õöĄúøÿąöĀăú�üòÿ�÷Āăüýòăö�ĸöăö�òć�ÿŔüüöýĆą÷Āăõăúÿøöÿö�ĄĀþ�ûöø�
òćõöüüöą�ú�úÿÿĄúüąĄòăóöúõöą��êöýć�Āþ�õöą�üòÿ�ćúăüö�Ąöýć÷Āăüýòăöÿõö��öă�õöą�
viktig å vite hvorfor det faktisk er negativt at informasjonen og verktøyene 
er spredt. Hva gjør spredningen og utilgjengeligheten med turgåere sin evne 
ąúý�ȵ�āăĀĄöĄĄöăöă�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��Āø�ùćĀă÷Āă�ùúÿõăöă�õöą�õöþ�ú�ȵ�øûŔăö�āăöĄúĄö�
beslutninger?

à�ëùö�ÛöĄúøÿ�Ā÷�ÜćöăĊõòĊ�ëùúÿøĄ��óöĄüăúćöă�ÛĀÿ�åĀăþòÿ�üĀÿĄöāąöą�
üÿĀĈýöõøö�úÿ�ąùö�ùöòõ�Āø�üÿĀĈýöõøö�úÿ�ąùö�ĈĀăýõ�°åĀăþòÿ��������# ±��
Begrepene brukes for å beskrive hvordan kunnskap blir brukt og lagret 
óȵõö�öüĄąöăÿą�°ú�ćöăõöÿ±�Āø�úÿąöăÿą�°ú�ùĀõöą±��âĆÿÿĄüòā��ú�õöÿÿö�üĀÿąöüĄąöÿ��
óöĄüăúćöă�óȵõö�üĆÿÿĄüòāöÿ�þöÿÿöĄüöă�ùòă�÷ăò�öă÷òăúÿø�öýýöă�ýŀăúÿø��Āø�
úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ�ĄĀþ�þöÿÿöĄüöă�üòÿ�Ąòþýö�÷ăò�ćöăõöÿ�ăĆÿõą�Ąöø��âĀÿĄöāąöą�
er relevant for design av brukeropplevelser fordi det forklarer hvordan 
mennesker interagerer med og forstår produkter og systemer. 

âÿĀĈýöõøö�úÿ�ąùö�ĈĀăýõ�öă�üĆÿÿĄüòāöÿ�ĄĀþ�öă�ąúýøûöÿøöýúø�ú�ćöăõöÿ�ăĆÿõą�
ĀĄĄ��Āø�üòÿ�ćŀăö�÷Āă�öüĄöþāöý�ćúĄĆöýýö�óöąöøÿöýĄöă��öąúüöąąöă��ĄĊþóĀýöă�Āø�
øăöÿĄöĄÿúąą�°åĀăþòÿ��������Ą��##±��âÿĀĈýöõøö�úÿ�ąùö�ùöòõ�öă�üĆÿÿĄüòāöÿ�
ćú�ùòă�ú�ùĀõöą��Āø�üòÿ�ćŀăö�þúÿÿöă��ăĆąúÿöă�Āø�ăöøýöă�ĄĀþ�ćú�ùòă�ýŀăą�Āćöă�ąúõ�
°åĀăþòÿ��������Ą����!±��Ùöøøö�÷Āăþöÿö�÷Āă�üĆÿÿĄüòā�ùòă�Ąúÿ�ÿĊąąö�°åĀăþòÿ��
������Ą����%±��âÿĀĈýöõøö�úÿ�ąùö�ùöòõ�üòÿ�÷Āă�öüĄöþāöý�ćŀăö�öćÿöÿ�ąúý�ȵ�ýöĄö�
ąăòķüüăöøýöă��þöÿĄ�üÿĀĈýöõøö�úÿ�ąùö�ĈĀăýõ�üòÿ�ćŀăö�Ąüúýąöÿö�ĄĀþ�ćúĄöă�ćöúöÿ�
ąúý�ąăòķüòÿąöă��äöÿÿöĄüöă�öă�òćùöÿøúøö�òć�óöøøö�÷Āăþöă�÷Āă�üĆÿÿĄüòā�÷Āă�ȵ�
fungere i hverdagen. I enkelte tilfeller kan prioritering av den ene eller den 
andre gi bestemte fordeler.

Üą�āăĀõĆüą�üòÿ�ćŀăö�ćòÿĄüöýúø�ȵ�óăĆüö�÷Āă�öÿ�ĄĀþ�þòÿøýöă�öă÷òăúÿø��ùćúĄ�
āăĀõĆüąöą�üăöćöă�òą�óăĆüöăöÿ�ùòă�ÿŔõćöÿõúø�üĆÿÿĄüòā�ú�ùĀõöą�°åĀăþòÿ��
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���������±��çăĀõĆüąöąĄ�óăĆüóòăùöą�üòÿ�Ċąąöăýúøöăö�ĄćöüüöĄ�ùćúĄ�óăĆüöăöÿ�þȵ�
prosessere mye informasjon i korttidshukommelsen for å bruke det. Dette 
kommer av at mennesker har en begrenset mengde informasjon de kan lagre 
i korttidsminnet.

âÿĀĈýöõøö�úÿ�ąùö�ĈĀăýõ�öăĄąòąąöă�óöùĀćöą�÷Āă�ýŀăúÿø�þöõ�óöùĀćöą�÷Āă�
ąĀýüÿúÿø��ÿĀö�ĄĀþ�ăöõĆĄöăöă�õöÿ�üĀøÿúąúćö�úÿÿĄòąĄöÿ�ĄĀþ�üăöćöĄ�÷Āă�ȵ�óăĆüö�
öą�āăĀõĆüą�°åĀăþòÿ�����������±��íöõ�ȵ�øûŔăö�üĆÿÿĄüòā�ýöąą�ȵ�ąĀýüö��üòÿ�öÿ�
óăĆüöă�ùȵÿõąöăö�āăĀõĆüąöą��Ąöýć�Ćąöÿ�öă÷òăúÿø��íöõ�ȵ�øûŔăö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�
synlig og tilgjengelig trenger brukeren å huske mindre informasjon i 
üĀăąąúõĄùĆüĀþþöýĄöÿ��âÿĀĈýöõøö�úÿ�ąùö�ĈĀăýõ��úÿÿöóŀăöă�úþúõýöăąúõ�ȵ�
ąúýóĊ�þĊö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�āȵ�öÿ�øòÿø��ÿĀö�ĄĀþ�üòÿ�÷Ŕăö�ąúý�öą�Āćöăćöýõöÿõö�
øăöÿĄöĄÿúąą��ÝĀă�öÿ�õöĄúøÿöă�öă�õöą�õöă÷Āă�ćúüąúø�ȵ�óăĆüö�øăòķĄüö�÷öăõúøùöąöă�
for å unngå at brukergrensesnittet blir rotete og uoversiktlig. En begrensning 
þöõ�üÿĀĈýöõøö�úÿ�ąùö�ĈĀăýõ��öă�òą�õöÿ�óòăö�öă�ùûöýāĄĀþ�ÿȵă�õöÿ�öă�ąúýøûöÿøöýúø�
Āø�ĄĊÿýúø��ßćúĄ�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�öă�ćòÿĄüöýúø�ȵ�ùöÿąö��üòÿ�āăĀĄöĄĄöăúÿø�óýú�ąăöøöăö�
og dermed en større kognitiv innsats.

à�üĀÿąöüĄąöÿ�òć�õúøúąòýö�ąûöÿöĄąöă�Āø�ćĆăõöăúÿøöă�òć�Ąúüüöăùöą��öă�õöą�öÿ�
dissonans mellom den interne og eksterne kunnskapen som turgåere må 
ùȵÿõąöăö��âĀÿüĆăăöÿąòÿòýĊĄöÿ�òćõöüüöą�òą�õöą�ķÿÿöĄ�þĊö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�Āø�
þòÿøö�ùûöýāöþúõýöă�÷Āă�ąĀāāąĆăöă�āȵ�þòăüöõöą��Ûöąąö�óöąĊă�òą�õöą�ķÿÿöĄ�
mye knowledge in the world. Spredningen medfører imidlertid til at det ikke 
öă�ýöąą�ȵ�ąò�óöĄýĆąÿúÿøöă�Āþ�Ąúüüöăùöą��÷Āăõú�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ�úüüö�öă�ąúýøûöÿøöýúø�
for brukeren til enhver tid. Dette fører til at brukere må huske og prosessere 
informasjon om turfølget og detaljer fra skredvarselet og værmeldingene 
når de søker gjennom kartet etter en tur som passer forholdene. Denne 
ĀāāýöćöýĄöÿ�÷Ŕăöă�ąúý�öÿ�ĄąŔăăö�üĀøÿúąúć�óöýòĄąÿúÿø�āȵ�óăĆüöăöÿ��ĄĀþ�üòÿ�÷Ŕăö�
til mindre nøyaktige beslutninger.  
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How might we
For å legge et godt utgangspunkt for utforsking av idéer og potensielle 
ýŔĄÿúÿøöă�öă�õöą�ÿĊąąúø�ȵ�õöķÿöăö�öÿ�āăĀóýöþĄąúýýúÿø�øûöÿÿĀþ�öÿ�ģßĀĈ�þúøùą�
ĈöĤ÷ĀăþĆýöăúÿø�°ßòÿúÿøąĀÿ�«�äòăąúÿ�����%��Ą�����±��ģßĀĈ�þúøùą�ĈöĤ�þöąĀõöÿ�
óúõăòă�ąúý�ȵ�Ąòþýö�úÿÿĄúüąöÿ�Āø�ĄāúĄĄö�÷ĀüĆĄ��Ąòþąúõúø�ĄĀþ�õöÿ�ȵāÿöă�Āāā�
for bred idégenerering. En “How might we”-setning kan videreutvikles og 
tilpasses etter hvert som nye observasjoner og idéer dukker opp. Etter 
ùćöăą�ĄĀþ�÷ĀăþĆýöăúÿøöÿ�óýúă�þöă�Āø�þöă�üĀÿüăöą��÷Ćÿøöăöă�Ąöąÿúÿøöÿ�ĄĀþ�
öÿ�ăö÷öăòÿĄö�÷Āă�ȵ�öćòýĆöăö�Āþ�āĀąöÿĄúöýýö�ýŔĄÿúÿøöă�øúă�ŔÿĄüöą�öĶöüą��Ûöąąö�
sikrer at designprosessen blir målrettet og at løsningene kontinuerlig justeres 
for å imøtekomme brukernes behov.

áöø�ŔÿĄüöą�ȵ�õöķÿöăö�öÿ�ģßĀĈ�þúøùą�ĈöĤĄöąÿúÿø�÷Āăõú�ûöø�ćúýýö�üĀÿüăöąúĄöăö�
innsikten og sette tydelige rammer for idégenereringen. 

Hvordan kan vi gjøre det enklere 
å gjøre gode farevurderinger i 
turplanleggingen og underveis, 
og tilrettelegge for læring og god 
gruppedynamikk på tur?



102



103

âØç Side
07 Idégenerering 103

Etikk og ansvar 105
Kombinasjon av funksjoner 107
Muligheter 109
Beskrivelse av hovedidé 111



104



105

Etikk og ansvar
Når det er snakk om å integrere teknologi med sikkerhetsvurderinger er det 
ÿŔõćöÿõúø�ȵ�ăöĸöüąöăö�Āćöă�öąúüü�Āø�òÿĄćòă��êúõöÿ�ăúĄúüĀ÷òüąĀăöÿö�ú�÷ûöýýöą�
öă�Ąȵ�üĀþāýöüĄö��üòÿ�õöą�ćŀăö�÷ăúĄąöÿõö�ȵ�Ćąćúüýö�öą�ćöăüąŔĊ�ĄĀþ�÷Āăöÿüýöă�
prosessen helt til brukere i prinsipp kan gå på “autopilot”. Realiteten er 
òą�öÿ�Ąýúü�ýŔĄÿúÿø�úüüö�ćúý�ćŀăö�÷ĀăĄćòăýúø��÷Āăõú�þòĄüúÿöă�Āāöăöăöă�Ćą�ú÷ăò�
programmerte regler som ikke kan plukke opp høyfjellets mangfoldige 
ĆăöøöýþöĄĄúøùöąöă�°åöĄ��������Ą����±��íòăĄĀþ�Ąúÿ�ĄüăöõćòăĄýúÿø�āĀöÿøąöăöă�
dette sterkt. De gjør brukerne oppmerksomme på at verktøyene deres 
Ąüòý�óăĆüöĄ�āȵ�öøöą�òÿĄćòă�Āø�ĆÿõöăĄąăöüöă�òą�ćòăĄýöÿö�öă�ùûöýāöþúõýöă��
úüüö�öÿ�÷òĄúą�°íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą����� ±��
Varslene generaliserer store regioner hvor lokale variasjoner kan føre 
til mer komplekse forhold enn det varseltjenesten klarer å plukke opp. 
Derfor oppfordrer Varsom til at turgåere må gjøre egne vurderinger og 
implementere risikoreduserende tiltak i utsatte områder. 

Falsk sikkerhet var et gjentakende tema i samtalene med både turgåere og 
eksperter. Falsk sikkerhet handler om å føle seg trygg når man egentlig ikke 
er det. I forbindelse med toppturer og skredfare er det mye som kan bidra 
ąúý�÷òýĄü�Ąúüüöăùöą��Üă÷òăúÿø��üĆÿÿĄüòā��óăĆü�òć�ăöõÿúÿøĄĆąĄąĊă�Āø�ąúý�Āø�þöõ�
skredvarslingen kan bidra til at turgåere kan føle seg tryggere enn de faktisk 
öă��ÝĀă�öüĄöþāöý��Ąȵ�ăöõĆĄöăöă�ĄúüüöăùöąĄĆąĄąĊă�ĄûòÿĄöÿ�÷Āă�ȵ�ĀþüĀþþö�ú�
Ąüăöõ��þöÿ�õöą�öýúþúÿöăöă�úüüö�ăúĄúüĀöÿ�ćöõ�ȵ�÷öăõöĄ�ú�ĆąĄòąą�ąöăăöÿø��êüăöõöą�
har like stor sannsynlighet for å løsne enten om du har på deg skredsøker 
öýýöă�úüüö��ȳ�Ćÿÿøȵ�ȵ�Ąüòāö�Ċąąöăýúøöăö�÷òýĄü�Ąúüüöăùöą�÷Āă�ąĆăøȵöăö��óýö�õöă÷Āă�
et sentralt fokus for meg i idégenereringen og konseptutviklingen.

åȵă�þòÿ�Ąüòý�Ćąćúüýö�Āø�÷Āăóöõăö�ýŔĄÿúÿøöă�ăöąąöą�þĀą�ąĀāāąĆăöă�āȵ�ĄÿŔ��
er det viktig å vurdere hvor mye risikofaktorene kan reduseres og hvor 
þĊö�òć�òÿĄćòă�ĄĀþ�óŔă�öüĄąöăÿòýúĄöăöĄ��à�óĀüò�êüúüĀþāúĄ�ăöĸöüąöăöă�åúýĄ�
Faarlund rundt fordeler og ulemper med å redusere kompleksitet gjennom 
ăöøöýóòĄöăą�ąöÿüúÿø�°åöĄ��������Ą����±��íú�þöÿÿöĄüöă�üòÿ�÷Ŕýøö�ăòĄûĀÿöýýö�
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ăöøýöă��þöÿ�üòÿ�øûöÿÿĀþ�úÿąĆúąúć�þŔÿĄąöăøûöÿüûöÿÿúÿø�ĀøĄȵ�ķÿÿö�ăúüąúø�
basert på praktisk erfaring. Intuitiv mønstergjenkjenning handler om å trekke 
ĄýĆąÿúÿøöă�āȵ�øăĆÿÿýòø�òć�öă÷òăúÿø��ģȵ�üûöÿÿö�ýĆĄò�āȵ�øòÿøöÿĤ�þöõ�òÿõăö�Āăõ��
ÝĀă�òą�õöÿ�úÿąĆúąúćö�÷ĀăĄąȵöýĄöÿ�òć�÷ûöýýöą�Ąüòý�øú�Ŕüą�Ąúüüöăùöą��üăöćöă�õöÿ�öą�
nivå av erfaring og fjellkunnskap som ikke alle turgåere har. Derfor mener 
jeg at utvikling av nye verktøy for sikker ferdsel bør dreie seg om å veilede 
óăĆüöăö�øûöÿÿĀþ�úÿ÷Āăþöăąö�ćĆăõöăúÿøöă��ú�Ąąöõöą�÷Āă�ȵ�ąò�óöĄýĆąÿúÿøöÿö�÷Āă�
dem. Dette kan forsterkes ved å tilrettelegge for læring og kunnskapsdeling 
ú�ýŔĄÿúÿøöÿ��Ąýúü�òą�ýŔĄÿúÿøöÿ�÷ăöþþöă�ĄöýćĄąöÿõúøùöą��Ąÿòăöăö�öÿÿ�÷òýĄü�
Ąúüüöăùöą��íöõ�ȵ�Āāā÷Āăõăö�ąúý�òüąúć�õöýąòüöýĄö�Āø�üĀÿąúÿĆöăýúø�ýŀăúÿø��üòÿ�ÿĊö�
løsninger dermed bidra til at brukere er proaktive i håndteringen av risiko.

åȵă�ćú�Ćąćúüýöă�ÿĊö�õúøúąòýö�ýŔĄÿúÿøöă�÷Āă�Ąúüüöăùöą�āȵ�ąĀāāąĆăöă��þȵ�þòÿ�
anerkjenne de teknologiske begrensningene som følger med. Selv om 
ąöüÿĀýĀøúöÿ�öă�òćòÿĄöăą��üòÿ�ąöüÿĀýĀøú�úüüö�öăĄąòąąö�þöÿÿöĄüöýúø�õŔþþöüăò÷ą�
fullstendig. For eksempel har kartdata og målinger begrenset nøyaktighet og 
kan dermed feilrepresentere terrengformasjoner. Disse feilene kan ha direkte 
úÿÿćúăüÿúÿø�āȵ�óöĄýĆąÿúÿøöă��Āø�õöăþöõ�Ŕüö�õöÿ�ăööýýö�ăúĄúüĀöÿ�ąúý�ąĆăøȵöăö��
Derfor er det viktig å ha transparent kommunikasjon om teknologiens 
óöøăöÿĄÿúÿøöă��Ąýúü�òą�óăĆüöăö�öă�øĀõą�úÿ÷Āăþöăą�Āþ�òą�õúøúąòýö�ćöăüąŔĊ�öă�
ùûöýāöþúõýöă��úüüö�ĄúüüöăùöąĄøòăòÿąúöă�

Det er ikke alt av terreng som er like lett 
å måle og representere i 3D-kart.

Fingern (Fatmap) Fingern (Foto)
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âĀþóúÿòĄûĀÿ�òć�÷ĆÿüĄûĀÿöă
ģßĀĈ�þúøùą�ĈöĤĄāŔăĄþȵýöą�óöĄüăöćöą�Āćöă�óöĄąȵă�òć�ĸöăö�þȵýĄöąÿúÿøöă��ÿĀö�
som gjør det utfordrende for én løsning å tilfredsstille alle behov samtidig. 
Ûöă÷Āă�ùòÿõýöă�āăĀóýöþýŔĄÿúÿøöÿ�Āþ�ȵ�ķÿÿö�öÿ�Āāąúþòý�üĀþóúÿòĄûĀÿ�
òć�öüĄúĄąöăöÿõö�ýŔĄÿúÿøöă�Āø�öüĄúĄąöăöÿõö�õòąò��÷ăöþ÷Āă�ȵ�Ćąćúüýö�öÿ�ÿĊ��
innovativ løsning. I slike designprosesser tror jeg at det er viktig å fokusere 
āȵ�ùćĀăõòÿ�Ćýúüö�ýŔĄÿúÿøöă�üòÿ�úÿąöøăöăöĄ�óöĄą�þĆýúø��Āø�ùćĀăõòÿ�ćúĄĆöýý�
formidling kan skape en god brukeropplevelse.

For å bestemme informasjonen og funksjonene som den nye løsningen 
Ąüòý�úÿąöøăöăö��ùöÿąöą�ûöø�úÿĄāúăòĄûĀÿ�÷ăò�úÿąöăćûĆöÿö�Āø�üĀÿüĆăăöÿąòÿòýĊĄöÿ��
äòÿøö�öüĄúĄąöăöÿõö�ąûöÿöĄąöă�ąúýóĊă�ăöýöćòÿą�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�Āø�ĸöăö�ÿĊąąúøö�
ćöăüąŔĊ��íöõ�ȵ�Ąö�āȵ�ùćĀăõòÿ�ąûöÿöĄąöÿö�óăĆüöĄ�Ąòþþöÿ��Āø�ùćúýüö�÷ĆÿüĄûĀÿöă�
ĄĀþ�öă�öĄĄöÿĄúöýýö��ćòă�õöą�þĆýúø�ȵ�óöĄąöþþö�ùćò�õöÿ�ÿĊö�ýŔĄÿúÿøöÿ�Ąüòý�
úÿÿöùĀýõö��âòăąýöøøúÿøöÿ�÷ăöþùöćöą�öą�ĄąĀăą�āĀąöÿĄúòý�ú�ȵ�Ćąćúüýö�öÿ�þöă�
integrert og brukervennlig løsning.
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De essensielle verktøyene som brukes i dag
Skredvarselet

Værmeldinger

âòăą�þöõ�þĆýúøùöą�÷Āă�ȵ�Ćą÷ĀăĄüö�ăĆąöă�ú�Āþăȵõöą

âòăą�Āćöă�Ąüăöõąöăăöÿø�°ùöýĄą��Û±

Detaljerte turbeskrivelser

Tydelige forbedringspotensial i eksisterende løsninger:
ȳ�øûŔăö�õöą�ýöąąöăö�ȵ�ćöýøö�ąĆă�Āø�ąöăăöÿø�óòĄöăą�āȵ�ĄüăöõćòăĄöýöą��
ćŀăþöýõúÿøöÿ��øăĆāāò�Āø�ąĆăóöĄüăúćöýĄöă�

ȳ�øûŔăö�õöą�ýöąąöăö�ȵ�õöýö�öÿ�ąĆăāýòÿ�þöõ�ăöĄąöÿ�òć�øăĆāāò�

ȳ�ćöúýöõö�öÿ�øĀõ�÷òăöćĆăõöăúÿø�ĆÿõöăćöúĄ�ú�ąĆăöÿ�

Tilleggsverktøy som de erfarne turgåerne bruker mye: 
Detaljert værhistorikk

ÝöýąĀóĄöăćòĄûĀÿöă�°éöøæóĄ±
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äĆýúøùöąöă
Muligheter

Behov som 
adresseres

En bred samling av dokumenterte turbeskrivelser med tydelig informasjon 
om faktorer som er relevant for skredfaren (KAST, bratthet, himmelretning)

1, 2

En interaktiv og forenklet flyt for å vurdere de ulike faktorene opp mot en 
potensiell tur.

3, 5

En interaktiv ALPTRUTh-sjekkliste hvor brukere samarbeider om å besvare 
spørsmålene og dobbeltsjekker hverandre sine vurderinger. Dette fremmer 
også skikompis-visjonen.

3, 7, 8

Forenklet bratthetskart som sammenfatter skredterreng. 4

Essensielle verktøy og informasjon samlet på én plattform. 6

Inkludering av tryggere turforslag (backups) som har lavere eksponering for 
skredterreng i hver turbeskrivelse.

9
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Behov

1 Brukere har behov for å finne turer med spennende terreng som minimerer skredfaren.

2 Brukere har behov for å finne turer som kan passe for alle.

3 Brukere har behov for å gjøre det lettere for alle å delta i ansvaret for sikkerhetsvurderinger i 
planleggingen og underveis.

4 Brukere har behov for å lettere skille mellom faresoner og trygge områder i kart.

5 Brukere har et behov for en lettere og mer oversiktlig måte å velge tur og terreng ut ifra skredfare, vær 
og turfølge.

6 Brukere har behov for en plattform som samler og forenkler informasjonen og verktøyene som trengs.

7 Brukere har et behov for å gjøre læring og kunnskapsdeling til en naturlig del av turen.

8 Brukere har behov for å lettere betrakte faretegn og observasjoner i beslutninger om fortsettelsen på 
turen.

9 Brukere har behov for at planleggingen av alternative turer er en naturlig del av planleggingen.
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Beskrivelse av hovedidé
äȵýöą�þöõ�õöĄúøÿöą�òć�õöÿ�ÿĊö�ýŔĄÿúÿøöÿ�ćòă�ȵ�÷Āăöÿö�úõƕöÿö�ú�ƕÿ�ùöýùöąýúø�
løsning som forenkler og forbedrer planleggingen og gjennomføringen av 
trygge turer. Først og fremst skal løsningen samle essensielle verktøy og 
informasjon på én plattform. Dette er essensielt for å redusere den kognitive 
óöýòĄąÿúÿøöÿ�āȵ�üĀăąąúõĄþúÿÿöą��Āø�öă�ú�ùöÿùĀýõ�ąúý�üĀÿĄöāąöą�Āþ�ȵ�÷Āăöÿö�
knowledge in the world og knowledge in the head. 

Deretter skal løsningen tilby et bredt utvalg av dokumenterte turbeskrivelser 
ĄĀþ�öĶöüąúćą�÷Āăþúõýöă�÷òüąĀăöă�ĄĀþ�öă�ăöýöćòÿą�÷Āă�÷òăöćĆăõöăúÿøöÿ��Ąýúü�ĄĀþ�
âØêëüýòĄĄúķĄöăúÿø��óăòąąùöą�Āø�ąöăăöÿøöąĄ�ùúþþöýăöąÿúÿø��ëĆăóöĄüăúćöýĄöÿö�
skal inneholde bilder og rutebeskrivelser om faremomenter som ikke 
üĀþþöă�÷ăöþ�ú�üòăąõòąò��Āø�ùćĀăõòÿ�ąĆăøȵöăö�üòÿ�øûöÿÿĀþ÷Ŕăö�ąĆăöÿ�ąăĊøą��
Turbeskrivelsene skal være tilgjengelige i et kart med ulike innstillinger 
÷Āă�ȵ�Ąö�Ąòąöýýúąąóúýõöă��ąĀāĀøăòķ�Āø�÷Āăöÿüýöą�Ąüăöõąöăăöÿø��àÿąöăòüĄûĀÿöÿ�
med informasjonen og verktøyene skal gjøre det lettere å komme frem 
til en passende og trygg tur. Alternative turer med lavere eksponering for 
skredterreng skal fremheves i hver turbeskrivelse. 

ëúý�ĄýĆąą�Ąüòý�ýŔĄÿúÿøöÿ�úÿÿöùĀýõö�öÿ�úÿąöăòüąúć�ØãçëéìëùĄûöüüýúĄąö��ùćĀă�
brukere oppfordres til å samarbeide om å vurdere faktorene for skredulykker 
mens de er på tur.
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Prototyping
Prototyping innebærer å skape fysiske eller digitale modeller på forskjellige 
õöąòýûÿúćȵöă��Āø�óăĆüöĄ�ąúý�ȵ�Ćąćúüýö�Āø�ąöĄąö�õöĄúøÿúõƕöă��°ßòÿúÿøąĀÿ�«�äòăąúÿ��
���%��Ą���#"±�çăĀąĀąĊāúÿøöÿ�ĆąøûŔă�öÿ�Ąöÿąăòý�õöý�òć�õöĄúøÿāăĀĄûöüąöă�÷Āăõú�
den oversetter innsikt og idéer til håndfaste løsninger. Hovedpoenget med 
āăĀąĀąĊāúÿø�öă�ȵ�ýò�óăĆüöăö�ú�þȵýøăĆāāöÿ�ąöĄąö�úõƕöÿö��°ßćúõĄąöÿ�öą�òý���������
� #±�çăúþúąúćö�ĄüúĄĄöă�òć�öÿ�ýŔĄÿúÿø�üòÿ�ćŀăö�ÿĊąąúøö�÷Āă�ȵ�ąöĄąö�ąúõýúøö�úõƕöă��
éòĹÿöăąö�āăĀąĀąĊāöă�üòÿ�øú�þöă�õöąòýûöăą�úÿÿĄúüą�ú�öĄąöąúüü��óăĆüóòăùöą�Āø�
interaksjon.

äȵýöą�þúąą�ćòă�ȵ�ĄüúĄĄöăö��óăĆüöăąöĄąö�Āø�ćòýúõöăö�úõƕöÿö�øûöÿÿĀþ�öÿ�õúøúąòý�
prototype. Det kan ofte være lurt å starte prototypingen med papirskisser 
÷Āă�ȵ�óöøăöÿĄö�÷ĀüĆĄöą�ąúý�õö�øăĆÿÿýöøøöÿõö�úõƕöÿö��°ßćúõĄąöÿ�öą�òý���������
�!�±�áöø�ćòýøąö�ȵ�ĄüúĄĄöăö�ýŔĄÿúÿøöÿö�āȵ�āòāúă��Āø�õöăöąąöă�óăĆüö�āăĀąĀąĊā-
ingsverktøyet Figma til å utvikle interaktive prototyper av idéene. Hensikten 
þöõ�ȵ�òăóöúõö�ú�Ýúøþò�ąúõýúø�ćòă�ȵ�öĶöüąúćúĄöăö�óăĆüöăąöĄąúÿøöÿ�ćöõ�ȵ�óăĆüö�öÿ�
løsning som ville være nærmest mulig sluttresultatet.

Den raske digitale prototypingen la grunnlaget for en dynamisk iterasjon-
ĄāăĀĄöĄĄ��ùćĀă�ûöø�öĶöüąúćą�üĆÿÿö�Ąòþýö�úÿÿ�ćöăõú÷Ćýýö�ąúýóòüöþöýõúÿøöă�÷ăò�
óăĆüöăö��ßöÿĄúüąöÿ�ćòă�ȵ�÷öúýö�ąúõýúø�Āø�Ā÷ąö��ĄĀþ�öă�ýĆăą�÷Āă�ȵ�Ćÿÿøȵ�ȵ�üòĄąö�
óĀăą�ćöăõú÷Ćýý�ąúõ�āȵ�ýŔĄÿúÿøöă�ĄĀþ�úüüö�÷Ćÿøöăöă��°ßćúõĄąöÿ�öą�òý����������! ±�
Ûö�÷ŔăĄąö�úąöăòĄûĀÿöÿö�ùòõõö�ýòć�ÿŔĊòüąúøùöą��ùćĀă�ùöÿĄúüąöÿ�ćòă�ȵ�÷òĄąĄýȵ�
ăúüąúø�ĄąăĆüąĆă��úÿÿùĀýõ�Āø�÷ĆÿüĄûĀÿöă��Üąąöă�ùćöăą�ĄĀþ�āăĀĄûöüąöą�Ćąćúüýöą�Ąöø��
Ąüú÷ąöą�÷ĀüĆĄöą�øăòõćúĄ�þĀą�õöąòýûöă�ĄĀþ�öă�òćøûŔăöÿõö�÷Āă�óăĆüöăĀāāýöćöýĄöÿ��
úÿüýĆõöăą�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿĄćúĄĆòýúĄöăúÿø��ąĊāĀøăòķ��÷òăøöćòýø��ýòĊĀĆą�Āø�üĀÿąăòĄąöă��
Denne åpne/visuelle tilnærmingen gjorde det mulig å kontinuerlig forbedre 
āăĀąĀąĊāöÿ�óòĄöăą�āȵ�ùĆăąúø�ĄüúĄĄöăúÿø��ąöĄąúÿø�Āø�ąúýóòüöþöýõúÿø��Āø�Ąúüăöą�öą�
resultat som var både funksjonelt og visuelt tiltalende.
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Tilbakemeldinger og 
designendringer fra testing

Brukere kan ofte overse problemer med eksisterende løsninger før de blir 
āăöĄöÿąöăą�þöõ�öÿ�ÿĊ�Āø�óöõăö�ýŔĄÿúÿø�°ßćúõĄąöÿ�öą�òý���������%�±��Ûöă÷Āă�ćòă�
ąöĄąúÿøöÿ�òć�õöÿ�ÿĊö�ýŔĄÿúÿøöÿ�òćøûŔăöÿõö�÷Āă�ȵ�ćòýúõöăö�úõƕöÿö��þöÿ�ĀøĄȵ�
for å få tilbakemelding om mangler eller forbedringspotensialer som jeg ikke 
hadde avdekket i innsiktsarbeidet.

äȵýöą�÷Āă�õöÿ�õúøúąòýö�ąûöÿöĄąöÿ�ûöø�ŔÿĄüöă�ȵ�Ćąćúüýö�ćòă�ȵ�÷Āăöÿüýö�āăĀĄöĄĄöÿ�
for å ta gode risikovurderinger gjennom å samle oppdatert og relevant 
úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��Āø�÷Āăþúõýö�õöÿ�āȵ�öÿ�öÿüöý�Āø�÷ĀăĄąȵöýúø�þȵąö��ìÿõöă�ąöĄąúÿøöÿ�
Āāāõòøöą�ûöø�òą�ùćĀăćúõą�ąûöÿöĄąöÿ�ćúýýö�ćŀăö�öĶöüąúć�öýýöă�úüüö��òćùöÿøöă�òć�
at brukerne har en grunnleggende forståelse av skredvarselet. Nybegynnere 
ĄāöĄúöýą�ùòõõö�āăĀóýöþöă�þöõ�ȵ�÷ĀăĄąȵ�ĄüăöõāăĀóýöþöă�Āø�Ąüăöõąöăăöÿø��
Āø�Ąýöą�õöă÷Āă�þöõ�ȵ�óăĆüö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ�ąúý�ȵ�úõöÿąúķĄöăö�Ąüăöõ÷òăýúøö�ąĆăöă�
öýýöă�ĆąĄòąą�ąöăăöÿø��ȳ�÷ĀăĄąȵ�Āø�òÿćöÿõö�ĄüăöõćòăĄöýöą�üăöćöă�öÿ�óöąĊõöýúø�
kognitiv innsats. Brukeren må tolke og visualisere hvor farene er basert på 
øăòķĄüö�ăöāăöĄöÿąòĄûĀÿöă�òć�ĄüăöõāăĀóýöþöÿöĄ�òüąĆöýýö�ùúþþöýăöąÿúÿøöă�
og høyde. I den første iterasjonen av løsningen integrerte jeg skredvarselet 
ú�ùćöă�ąĆăóöĄüăúćöýĄö��Āø�óăĆüąö�õö�Ąòþþö�øăòķĄüö�ăöāăöĄöÿąòĄûĀÿöÿö�ĄĀþ�
skredproblemene til å kommunisere området turen går gjennom. Løsningen 
øûĀăõö�õöą�ýúüöćöý�úüüö�ýöąąöăö�ȵ�÷ĀăĄąȵ�Āþ�öÿ�ąĆă�öă�ąăĊøø�öýýöă�úüüö��÷Āă�õö�
ĄĀþ�úüüö�÷ĀăĄąĀõ�õö�øăòķĄüö�ăöāăöĄöÿąòĄûĀÿöÿö�ú�ĆąøòÿøĄāĆÿüąöą��ÛúĄĄö�
hindringene bidro til at den første iterasjonen ikke var så hjelpsom som 
forventet.

äòÿøöý�āȵ�øăĆÿÿýöøøöÿõö²óòĄòý�÷ĀăĄąȵöýĄö�òć�Ąüăöõ÷òăö�ćòă�õöă÷Āă�öą�
āăĀóýöþ�ĄĀþ�ûöø�þȵąąö�ùȵÿõąöăö��áöø�úõöÿąúķĄöăąö�ąăö�þĆýúøö�ąúýÿŀăþúÿøöă�
÷Āă�ȵ�òõăöĄĄöăö�õöÿÿö�þòÿøýöÿõö�÷ĀăĄąȵöýĄöÿ�ú�öÿ�ÿĊ�úąöăòĄûĀÿ��÷Āăöÿüýúÿø��
forklaring og visualisering.
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Tidlige iterasjoner av løsningen

Det brukes også mange fagbegreper som 
mange turgåere ikke forstår.

Det er ikke lett å vurdere hvilke 
av disse turene som er utsatte for 
skredproblemene.
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Forenkling handler i denne sammenhengen om å redesigne skredvarslingen 
slik at informasjonen blir mer forståelig for nybegynnere. Forenkling kan 
þöõ÷Ŕăö�ȵ�óăĆüö�öÿüýöăö�Ąāăȵü�öýýöă�ýòøö�ąĊõöýúøöăö�øăòķĄüö�ćúĄĆòýúĄöăúÿøöă��
Det eksisterende skredvarselet er imidlertid basert på etablerte 
úÿąöăÿòĄûĀÿòýö�Ąąòÿõòăõöă��Āø�öÿùćöă�òććúüöýĄö�üòÿ�õöă÷Āă�ćŀăö�āăĀóýöþòąúĄü��
Üąąöă�ȵ�ùò�öüĄāöăúþöÿąöăą�þöõ�þĆýúøö�þȵąöă�ȵ�÷Āăöÿüýö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ��
konkluderte jeg med at skredvarselet har en iboende mengde kompleksitet 
ĄĀþ�úüüö�üòÿ�öýúþúÿöăöĄ��Ûöąąö�ĄòþĄćòăöă�þöõ�õöĄúøÿāăúÿĄúāāöą�ëöĄýöăġĄ�ãòĈ��
som understreker at det er grenser for hvor mye kompleksitet kan forenkles 
÷Ŕă�ćöăõú�øȵă�ąòāą�°ðòóýĀÿĄüú����� ±��áöø�ąăĀă�òą�õöą�ȵ�÷Āăöÿüýö�Ąāăȵüöą�Āø�
ćúĄĆòýúĄöăúÿøöÿö�üòÿ�ćŀăö�öÿ�Ąāöÿÿöÿõö�āăĀóýöþĄąúýýúÿø�ȵ�Ćą÷ĀăĄüö��þöÿ�ûöø�
vurderte det som mindre gjennomførbart i dette prosjektet. Derfor ble det 
viktig å håndtere kompleksiteten på en annen måte for å minimere brukerens 
byrde. 

Forklaring handler om å gi brukere opplæring i grunnleggende prinsipper 
som kreves for å forstå og anvende informasjonen fra skredvarslingen. 
íöõ�ȵ�óăĆüö�öą�öÿüöýą�Ąāăȵü��úÿąöăòüąúćö�üòăą�Āø�ćúĄĆöýýö�ùûöýāöþúõýöă��üòÿ�
opplæringen gjøres mer engasjerende og intuitiv. Bedre forklaringer kan føre 
til en bedre forståelse og øke brukbarheten av tjenesten for de med mindre 
kunnskap og erfaring. Ved å hente inspirasjon fra opplæringsprosesser i 
öüĄúĄąöăöÿõö�ąûöÿöĄąöă��Ąāúýý�Āø�āăĀõĆüąöă��üòÿ�óăĆüöăö�ýŀăö�Āø�øûöÿÿĀþ÷Ŕăö�
selvstendige og sikre vurderinger. 

íúĄĆòýúĄöăúÿø�ùòÿõýöă�Āþ�ȵ�óăĆüö�óúýõöă��øăòķüü��õúòøăòþþöă�öýýöă�òÿúþòĄûĀÿöă�
for å kommunisere et budskap. I dette tilfellet kan en bedre visualisering 
ùûöýāö�óăĆüöăö�þöõ�ȵ�ąĀýüö�ùćĀă�ú�ąöăăöÿøöą�õöą�öă�ĄüăöõāăĀóýöþöă��Āø�õöăþöõ�
forstå hvilke områder som innebærer en skredfare som bør unngås. Ved å 
ćúĄĆòýúĄöăö�ĄüăöõāăĀóýöþöą�øûöÿÿĀþ�öą�òĆąĀþòąúĄü�üòăąýòø��üòÿ�õöą�óýú�ýöąąöăö�
ȵ�Ąö�ùćúýüö�ąĆăöă�ĄĀþ�Ćÿÿøȵă�Ąüăöõ÷òăýúø�ąöăăöÿø��Āø�ùćĀă�õöą�üòÿ�ćŀăö�ýĆăą�
ȵ�ûĆĄąöăö�ăĆąò�÷Āă�ȵ�þúÿúþöăö�÷òăö��Üøöÿõöķÿöăąö�üòăąýòø�óòĄöăą�āȵ�ùŔĊõö��
óăòąąùöą�Āø�ùúþþöýăöąÿúÿø�ķÿÿöĄ�òýýöăöõö�óýòÿą�ÿĀöÿ�ąûöÿöĄąöă�āȵ�þòăüöõöą��
Ved å importere variablene fra skredvarselet kan slike kartlag genereres 
òĆąĀþòąúĄü��Āø�õöăþöõ�õúăöüąö�÷ăöþùöćö�õö�þöĄą�ĆąĄòąąö�Āþăȵõöÿö�āȵ�
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Eksperimentering med 
å forenkle tolkingen av 

skredvarselet

Eksperimentering i Fatmap med å 
fremheve områderne med kjente 

skredproblemer. 

1. Satelittkart

2. Alt av terreng som er brattere enn 30°

3. Terreng som er brattere enn 30° og et 
varslet skredproblem

1 2 3
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kartet. Denne tilnærmingen bygger også videre på Don Norman sitt konsept 
Āþ�üÿĀĈýöõøö�úÿ�ąùö�ĈĀăýõ��ĄĀþ�÷Āăüýòăą�ąúõýúøöăö�ú�Āāāøòćöÿ�°åĀăþòÿ��������
���±��íöõ�ȵ�õöĄúøÿö�÷Āă�òą�óăĆüöăöÿ�Ąüòý�ąĀýüö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��ú�Ąąöõöą�÷Āă�ȵ�ýŀăö�
öýýöă�ùĆĄüö�õöÿ��üòÿ�ąûöÿöĄąöÿ�óýú�þöă�úþŔąöüĀþþöÿõö�÷Āă�ÿĊö�óăĆüöăö��

Jeg ønsket å implementere både den forklarende og den visualiserende 
tilnærmingen for å forbedre løsningen. Jeg fokuserte på at opplæringen 
ĄüĆýýö�ùò�öÿ�ĀćöăüĀþþöýúø�þöÿøõö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��Āø�òą�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ�ćòă�ýöąą�
ȵ�÷ĀăĄąȵ��à�ćúĄĆòýúĄöăúÿøöÿ�òć�ĄüăöõāăĀóýöþöÿö��÷ĀüĆĄöăąö�ûöø�āȵ�ȵ�÷ăöþùöćö�
de aktuelle fareområdene slik at brukeren trenger å tolke og bearbeide 
minst mulig informasjon for å komme til riktig konklusjon. Testing viste at det 
õĊÿòþúĄüö�üòăąöą�ùûòýā�óăĆüöăö�þöõ�ȵ�úõöÿąúķĄöăö�ĆąĄòąąö�Āþăȵõöă��ÙăĆüöăö�
rapporterte at løsningen gjorde det lettere å avgjøre om en tur er trygg eller 
úüüö��Ąöýć�÷Āă�óăĆüöăö�þöõ�óöøăöÿĄöą�öă÷òăúÿø�ú�ĄüăöõćĆăõöăúÿø�Āø�üòăąýöĄúÿø�

çĀĄúąúćö�ąúýóòüöþöýõúÿøöă�Āþ�ýŔĄÿúÿøöÿĄ�ĄąăĆüąĆă��úÿÿùĀýõ�Āø�÷ĆÿüĄûĀÿòýúąöą��
gjorde at jeg etter hvert kunne rette oppmerksomheten mot å forbedre 
õöąòýûöÿö�ú�óăĆüöăøăöÿĄöĄÿúąąöą��Ûöąąö�úÿÿöóòă�ķÿûĆĄąöăúÿø�òć�Āăõćòýø��
÷òăøöóăĆü��ýòĊĀĆą��ąĊāĀøăòķ�Āø�úÿąöăòüąúćúąöą�÷Āă�ȵ�øûŔăö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ�þöă�
forståelig og brukeropplevelsen mer tiltalende. Brukere rapporterte blant 
annet at løsningen bør være tydelig på at skredterreng alltid innebærer risiko. 
äȵýöą�þöõ�öÿõăúÿøöÿö�ćòă�ȵ�øûŔăö�ÿòćúøöăúÿøöÿ�øûöÿÿĀþ�òāāöÿ�þöă�úÿąĆúąúć�
og brukervennlig.
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“Jeg kan ikke så mye om skred, så 
for meg er det viktigst at det er så 
enkelt som mulig.”

“Det var veldig deilig å ha alt på 
ett sted.”

“Visualiseringen i kart er 
kjempepraktisk, men jeg får et lite 
inntrykk av at bare områder med 
skredproblemer er farlige. Det er 
viktig å poengtere at all ferdsel i 
skredterreng har en viss risiko.”
Sitat fra brukertest med erfaren turgåer.

Sitat fra brukertest med nybegynner.

Sitat fra brukertest med viderekommen turgåer
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Designprinsipper
ÝĀă�ȵ�Ąúüăö�òą�õöÿ�õúøúąòýö�ąûöÿöĄąöÿ�óýö�Āāąúþòýą�õöĄúøÿöą��ĄąŔąąöą�ûöø�þöø�
āȵ�öąòóýöăąö�õöĄúøÿāăúÿĄúāāöă�÷ăò�ÿöąąĄąöõöą�ãòĈĄ�Ā÷�ìï�°ýòĈĄĀ÷Ćĉ�ôĀþ±�
°ðòóýĀÿĄüú����� ±��åöąąĄúõöÿ�ąúýóĊă�öą�Ćąćòýø�òć�õöĄúøÿāăúÿĄúāāöă�ĄĀþ�óĊøøöă�
āȵ�āĄĊüĀýĀøúĄüö�Ąąăòąöøúöă��Āø�öă�öÿ�ćöăõú÷Ćýý�ăöĄĄĆăĄ�÷Āă�ȵ�õöĄúøÿö�úÿąĆúąúćö�
Āø�öĶöüąúćö�óăĆüöăøăöÿĄöĄÿúąą��íöõ�ȵ�òÿćöÿõö�õöĄúøÿāăúÿĄúāāöÿö��üĆÿÿö�
jeg bruke bevisste visuelle teknikker for å designe brukergrensesnittets 
öýöþöÿąöă�Ąýúü�òą�õö�Āāāÿȵă�ŔÿĄüöą�öĶöüą�

En tidlig og viktig designbeslutning i utviklingen av den nye løsningen var å 
ąò�ùöÿĄĊÿ�ąúý�áòüĀóġĄ�ãòĈ�°ðòóýĀÿĄüú����� ±��áòüĀóġĄ�ãòĈ�öă�öą�õöĄúøÿāăúÿĄúāā�
ĄĀþ�Ąúöă�òą�óăĆüöăö�ąúýóăúÿøöă�þöĄąöāòăąöÿ�òć�ąúõöÿ�āȵ�òÿõăö�ÿöąąĄúõöă��
og derfor foretrekker at nye nettsider fungerer på samme måte som de 
de allerede kjenner til. Ved å bruke etablerte designløsninger og visuelle 
ćúăüöþúõýöă��üĆÿÿö�óăĆüöăö�üĀÿĄöÿąăöăö�Ąöø�Āþ�Āāāøòćöÿ�Ąúÿ��÷ăöþ÷Āă�ȵ�óăĆüö�
tid og energi på å lære seg en ny plattform.

Ved å bruke visuelle betegnelser som 
brukere kjenner fra andre tjenester kan 
de lett forstå hvordan de bruker appen. 

Et eksempel å ha en navigasjonsmeny 
nederst, eller knapper for å finne 

posisjon eller aktivere kartlag.

( Jakob’s law)
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êĀþ�ÿöćÿą�ąúõýúøöăö��ąĀü�ûöø�ĀøĄȵ�ùöÿĄĊÿ�ąúý�ëöĄýöăġĄ�ãòĈ��ĄĀþ�ĆÿõöăĄąăöüöă�
at ethvert system inneholder en iboende mengde kompleksitet som ikke kan 
öýúþúÿöăöĄ�°ðòóýĀÿĄüú����� ±��Ûöÿ�ÿĊö�ýŔĄÿúÿøöÿ�Ąòþýöă�þĊö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�āȵ�
öąą�Ąąöõ��Āø�ÿĀö�òć�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ�ĄĀþ�üòÿ�úüüö�÷ĀăöÿüýöĄ�Ċąąöăýúøöăö��Ûöă÷Āă�
var det viktig å håndtere kompleksiteten på best mulig måte for å minimere 
óăĆüöăöÿĄ�óĊăõö��Ûöąąö�úÿÿöóòă�ȵ�Ćÿÿøȵ�ĆÿŔõćöÿõúø�÷òøąöăþúÿĀýĀøú��Āø�ąúýóĊ�
forståelige forklaringer der det trengs. I tillegg integrerte jeg veiledninger for 
å hjelpe brukere med å forstå og navigere tjenesten.

Når det kom til visuelle designvalg var det viktig å organisere den 
úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ�āȵ�öÿ�üýòă�Āø�ýĀøúĄü�þȵąö��ãòĈ�Ā÷�ÚĀþþĀÿ�éöøúĀÿ�Ąúöă�òą�
öýöþöÿąöă�ĄĀþ�ĄòþýöĄ�úÿÿöÿ÷Āă�öą�ąĊõöýúø�õöķÿöăą�Āþăȵõö�Ā÷ąö�Āāā÷òąąöĄ�
ĄĀþ�öÿ�øăĆāāö�°ðòóýĀÿĄüú����� ±��áöø�óöÿĊąąöą�õöąąö�āăúÿĄúāāöą�ąúý�ȵ�øăĆāāöăö�
ăöýòąöăą�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�Āø�ćöăüąŔĊ��ÿĀö�ĄĀþ�øò�ýŔĄÿúÿøöÿ�öÿ�ĄąăĆüąĆă�Āø�
intuitiv layout. Hensikten var å gjøre det lettere for brukere å prosessere 
úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ�öĶöüąúćą��ãòĈ�Ā÷�çăĀĉúþúąĊ�üòÿ�óúõăò�ąúý�ȵ�Ċąąöăýúøöăö�÷ĀăĄąöăüö�
óăĆüöăćöÿÿýúøùöąöÿ�°ðòóýĀÿĄüú����� ±��ãòĈ�Ā÷�çăĀĉúþúąĊ�Ąúöă�òą�Āóûöüąöă�ĄĀþ�

Gruppering av informasjon innenfor 
definerte områder.

(Law of common region)

Avstand mellom enkeltelementer og 
grupperinger betegner relasjonene 

mellom informasjonen.

(Law of proximity)
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er plassert nær hverandre oppfattes som relaterte. Ved å plassere relatert 
úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�ąöąą�Ąòþþöÿ��Āø�Ąòþąúõúø�ĄŔăøö�÷Āă�ąúýĄąăöüüöýúø�þöýýĀþăĀþ�
þöýýĀþ�Ćýúüö�øăĆāāöă�òć�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��üĆÿÿö�ĄąăĆüąĆăöÿ�òć�ąûöÿöĄąöÿ�óýú�öÿõò�
klarere. 

íĀÿ�éöĄąĀăĶöĶöüąöÿ�Ąúöă�òą�óăĆüöăö�ýöąąöăö�ùĆĄüöă�õö�öýöþöÿąöÿö�ĄĀþ�
Ąüúýýöă�Ąöø�Ćą�°ðòóýĀÿĄüú����� ±��áöø�úþāýöþöÿąöăąö�õöąąö�õöĄúøÿāăúÿĄúāāöą�
ved å bruke sterkere farger og kontrast for å fremheve den kritiske 
informasjonen om skredfare. Ved å tone ned den visuelle vekten av mindre 
üăúąúĄü�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��üĆÿÿö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿöÿ�Āþ�Ąüăöõ÷òăö�÷òÿøö�óăĆüöăÿöĄ�
oppmerksomhet. 

à�þúąą�õöĄúøÿ�ąĀü�ûöø�ú�óăĆü�ãòĈ�Ā÷�ìÿú÷Āăþ�ÚĀÿÿöôąöõÿöĄĄ��ĄĀþ�Ąúöă�òą�
öýöþöÿąöă�ĄĀþ�ćúĄĆöýą�Ąöă�ýúüö�Ćą��Āāā÷òąąöĄ�ĄĀþ�ăöýòąöăąö�°ðòóýĀÿĄüú����� ±��
Jeg anvendte dette prinsippet ved å bruke farger til å skille mellom ulike 
typer informasjon. Generell informasjon ble gruppert og presentert med 
óýȵ�óòüøăĆÿÿ�Āø�ąöüĄą��þöÿĄ�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�Āþ�ăúĄúüĀ�óýö�÷ăöþùöćöą�þöõ�ăŔõ�
bakgrunn og tekst. Denne fargekodingen hjelper brukerne med å intuitivt 
Ąüúýýö�þöýýĀþ�Āø�øûöÿüûöÿÿö�Ćýúüö�ąĊāöă�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��ÿĀö�ĄĀþ�÷Āăóöõăöă�
navigasjonen og forståelsen i brukergrensesnittet.

Fremheving ved hjelp av fargebruk  og 
kontrast gjør at informasjon skiller seg 

ut og lettere huskes av brukeren.

( Von Restorff-effekten)
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Videre gjorde jeg bevisste designvalg for å redusere tjenestens kognitive 
óöýòĄąÿúÿø��âĀøÿúąúć�óöýòĄąÿúÿø�ăö÷öăöăöă�ąúý�õöÿ�þöÿąòýö�úÿÿĄòąĄöÿ�ĄĀþ�
kreves for å prosessere og håndtere informasjon. Siden vi mennesker har 
öÿ�óöøăöÿĄöą�öćÿö�ąúý�ȵ�ùĆĄüö�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ��üòÿ�ćú�òćóăĊąö�ùòÿõýúÿøöă�ÿȵă�ćú�
óýúă�Āćöăćöýõöą��ȳ�úþŔąöüĀþþö�õúĄĄö�óöøăöÿĄÿúÿøöÿö�öă�öÿ�ćúüąúø�õöý�òć�ȵ�
õöĄúøÿö�öą�öĶöüąúćą�óăĆüöăøăöÿĄöĄÿúąą��ÝŔăĄą�Āø�÷ăöþĄą�÷ĀüĆĄöăąö�ûöø�āȵ�ȵ�
öýúþúÿöăö�ĆÿŔõćöÿõúøö�öýöþöÿąöă��÷òăøöă�Āø�Ąąúýćòýø�ĄĀþ�úüüö�ąúý÷Ŕăöă�ćöăõú��
Ûöăöąąöă�ćòýøąö�ûöø�ąĊāĀøăòķ�ĄĀþ�ćòă�öĄąöąúĄü�ąúýąòýöÿõö��öÿüöý�ȵ�ýöĄö��Āø�
sørget for god kontrast mellom tekst og bakgrunn. Til slutt brukte jeg ikoner 
ĄāòăĄĀþþöýúø��Āø�þöõ�ąúýùŔăöÿõö�óöĄüăúćöýĄöă�÷Āă�ȵ�Ćÿÿøȵ�÷ĀăćúăăöýĄöă�

Visuelt hierarki handler om å presentere elementer på en måte som 
fremhever rekkefølgen av viktighet. Ved å kombinere designprinsippene 
ÿöćÿą�Āćöă��Ąüòāąö�ûöø�öą�ćúĄĆöýą�ùúöăòăüú�ĄĀþ�ýöøøöă�÷ĀüĆĄöą�āȵ�õöÿ�ćúüąúøĄąö�
informasjonen.

êúĄą��þöÿ�úüüö�þúÿĄą�÷ĀüĆĄöăąö�ûöø�āȵ�ȵ�ýòøö�öą�ąúýąòýöÿõö�õöĄúøÿ��ĄĀþ�ú÷Ŕýøö�
òöĄąùöąúôĆĄòóúýúąĊ�öĶöôą��óúõăòă�ąúý�òą�óăĆüöăö�Āāāýöćöă�ąûöÿöĄąöÿ�ĄĀþ�þöă�
óăĆüöăćöÿÿýúø�°ðòóýĀÿĄüú����� ±�

Ved å skape et visuelt hierarki og 
minimere unødvendige stilvalg får vi et 

effektivt brukergrensesnitt.

Tiltakene basert på designprinsipper gjorde at løsningen kunne støtte 
óăĆüöăÿöĄ�öćÿö�ąúý�ȵ�ÿòćúøöăö�ú�ýŔĄÿúÿøöÿ��Āø�óöÿĊąąö�Ąöø�òć�õö�ąúýøûöÿøöýúøö�
ćöăüąŔĊöÿö�öĶöüąúćą��Ćąöÿ�ȵ�÷Ŕýö�Ąöø�Āćöăćöýõöą�öýýöă�÷ăĆĄąăöăą�
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Løsningen i sin enkelhet
Spor er en digital tjeneste designet for å tilby alt en turgåer trenger for å 
planlegge gode og trygge toppturer. Appen forenkler turplanlegging ved 
ȵ�Ąòþýö�ĄüăöõćòăĄöý��ćŀăþöýõúÿøöă�Āø�õöąòýûöăąö�ąĆăóöĄüăúćöýĄöă�āȵ�ƕÿ�
āýòąą÷Āăþ��Āø�÷Āăóöăöõöă�ąĆăøȵöăö�āȵ�ăúĄúüĀöÿ�õö�üòÿ�þŔąö�ú�÷ûöýýöą��

Se og test prototypen av løsningen her: 
ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ķøþò�ôĀþ²õöĄúøÿ²åÞÛĀÙă� $!åá#%ØÛåØ�éëā²
âĀÿĄöāą÷ĀăĄýòø�ÿĀõöúõ� ���#�$«ą�Ċôö�òċêýÜøąóåêĉØ�
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Ved førstegangsbruk får brukeren en introduksjon 
til essensielle begreper knyttet til skredsikkerhet 
og enkle tips til turplanlegging. Dette sikrer at 
også nybegynnere får kunnskapen de trenger for 
å velge trygge turmål og navigere sikkert.

Hovedskjermen tilbyr et interaktivt kart med 
Āāāõòąöăąö�ĄüăöõćòăĄýöă�Āø�ąĆă÷ĀăĄýòø��âòăąöą��
ĄĀþ�üòÿ�ćúĄöĄ�ú�óȵõö��Û�Āø��Û��üòÿ�÷ăöþùöćö�
skredterreng og de aktuelle skredproblemene 
for hver varslingsregion. Dette hjelper brukeren 
þöõ�ȵ�úõöÿąúķĄöăö�ùćĀă�ú�÷ûöýýöą�÷òăöÿ�öă�ĄąŔăĄą��
Denne funksjonaliteten adresserer utfordringen 
ÿĊóöøĊÿÿöăö�ùòă�þöõ�ȵ�ýöĄö�üòăą�Āø�úõöÿąúķĄöăö�
Ąüăöõąöăăöÿø��ĄĀþ�÷ăöþüĀþ�ú�úÿÿĄúüąĄòăóöúõöą�

ëĆăöÿö�öă�üýòĄĄúķĄöăą�öąąöă�âØêëĄĊĄąöþöą��ÿĀö�
ĄĀþ�øûŔă�õöą�öÿüöýą�ȵ�ķÿÿö�öÿ�ąĆă�ĄĀþ�āòĄĄöă�
snøforholdene og turfølget. Hver tur inneholder 
en detaljert beskrivelse med bilder og rutedata 
ĄĀþ�õúĄąòÿĄö��ùŔĊõö��óăòąąùöą�Āø�ùúþþöýăöąÿúÿøöÿ�
terrenget heller mot. Turene inneholder også råd 
fra lokale eksperter om potensielle faremomenter 
og hvordan turen kan gjennomføres trygt.
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Skredvarselet integreres i hver turbeskrivelse 
for å belyse risikoene relatert til hvert rutevalg. 
Aktuelle skredproblemer er integrert direkte 
ú�ăĆąöüòăąöą��Āø�Āāāõòąöăöă�Ąöø�ú�Ąòÿÿąúõ��Ûöÿ�
visuelle representasjonen av områdene i fjellet 
õöă�Ąüăöõ÷òăöÿ�öă�ĄāöĄúöýą�ĄąĀă��øûŔă�õöą�ýöąąöăö�
for brukere å justere ruta etter risiko og vurdere 
alternative turer. 

Integreringen av skredvarselet adresserer 
frustrasjonen turgåere føler av å samle 
úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�÷ăò�þòÿøö�üúýõöă��ĄĀþ�÷ăöþüĀþ�
i innsiktsarbeidet. Visualiseringen av 
skredproblemene adresserer utfordringen 
nybegynnere har med å tolke hvor skredfaren er 
ĄąŔăĄą��ĄĀþ�üĀþ�÷ăöþ�ú�óăĆüöăąöĄąúÿøöÿ�
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Tjenesten integrerer også værmeldingen i 
ąĆăóöĄüăúćöýĄöÿö��÷Āă�ȵ�÷Āăóöăöõö�óăĆüöăö�āȵ�
forhold som kan påvirke sannsynligheten for å 
gjennomføre en trygg tur.

Appen gir en liste over alternative toppturer med 
mindre eksponering for skredterreng. Hensikten 
er å tilrettelegge for at brukeren kan endre kurs og 
ćŀăö�ĸöüĄúóöý�ú�þŔąö�þöõ�ăúĄúüĀöă�ăöýòąöăą�ąúý�ćŀă�
og terreng. Denne funksjonaliteten adresserer 
viktigheten av å ha alternative planer for å 
òýýąúõ�üĆÿÿö�ćöýøö�öÿ�ąăĊøø�ąĆă��ĄĀþ�üĀþ�÷ăöþ�ú�
ekspertintervjuene.
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Üÿ�úÿąöøăöăą�ØãçëéìëùĄûöüüýúĄąö�ùûöýāöă�óăĆüöăöÿ�þöõ�ȵ�ćĆăõöăö�ăúĄúüĀ�
Āø�Ąúüüöăùöą��ĀøĄȵ�ĆÿõöăćöúĄ�ú�ąĆăöÿ��ÙăĆüöăöÿ�Āø�ąĆă÷Ŕýøöą�óýúă�óöõą�Āþ�ȵ�
óöąăòüąö�ăúĄúüĀ÷òüąĀăöă�ú�ĀþøúćöýĄöÿö��Āø�Ąćòăö�āȵ�ĄĊć�üĀÿąăĀýýĄāŔăĄþȵý��
Resultatet er en anbefaling av hvor forsiktige de bør være for å kunne 
fortsette. Dette verktøyet adresserer viktigheten av en dynamisk 
risikovurdering og turgåeres utfordringer med å tolke faretegn i omgivelsene.

Spor bidrar med en helhetlig og brukervennlig tjeneste for toppturgåere. 
Øāāöÿ�øúă�ąĆă÷Ŕýøöą�ćöăüąŔĊ�Āø�ąúāĄ�÷Āă�ȵ�ąò�úÿ÷Āăþöăąö�óöĄýĆąÿúÿøöă��Ąȵ�õö�
üòÿ�ÿĊąö�÷ûöýýöą�ąăĊøą��ÞûöÿÿĀþ�ąúýāòĄĄöą�úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�÷Āăþúõýöą�āȵ�öÿ�öĶöüąúć�
þȵąö��óúõăòă�òāāöÿ�þöõ�ȵ�ăöõĆĄöăö�ăúĄúüĀ�Āø�øú�ąĆăøȵöăö�öÿ�ąăĊøø�Āø�øĀõ�
opplevelse.
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Validering
Avslutningsvis i prosjektet gjennomførte jeg en siste runde med testing av 
løsningen. Hensikten var å validere at løsningen adresserer utfordringene 
ĄĀþ�÷ăöþüĀþ�ú�úÿÿĄúüąĄòăóöúõöą��çȵ�øăĆÿÿ�òć�óöøăöÿĄöõö�ĄÿŔ÷ĀăùĀýõ�ú�þòú��
designet jeg en virtuell test hvor deltakere skulle forestille seg å planlegge 
en topptur ved hjelp av appen. I prototypen hadde jeg plassert et variert 
utvalg av ruter som hadde forskjellig grad av eksponering for skredterreng. 
åĀöÿ�òć�ąĆăöÿö�Ćÿÿøúüü�Ąüăöõąöăăöÿø�ùöýą��òÿõăö�üăĊĄĄöą�Ąüăöõąöăăöÿø�Ćąöÿ�
üûöÿąö�ĄüăöõāăĀóýöþöă��Āø�ÿĀöÿ�øúüü�õúăöüąö�øûöÿÿĀþ�Āþăȵõöă�þöõ�üûöÿąö�
skredproblemer. 

Gjennom testingen observerte jeg at nybegynnere naturlig trakk mot de 
ąăĊøøöăö�ąĆăöÿö��þöÿĄ�õö�þöă�öă÷òăÿö�ąĆăøȵöăÿö�ćòă�ÿĊĄøûöăăúøö�āȵ�õö�þöă�
Ćą÷Āăõăöÿõö�òýąöăÿòąúćöÿö��Øýýö�õöýąòüöăÿö��Ćòćùöÿøúø�òć�öă÷òăúÿø��ćúĄąö�øĀõ�
forståelse for risikonivået på de ulike turene. De rapporterte at skredfaren 
üĀþ�ąĊõöýúø�÷ăöþ��ĄāöĄúöýą�÷Āă�õö�ĄĀþ�úüüö�÷ĀăĄąȵă�ĄĊþóĀýöÿö�ĄĀþ�óăĆüöĄ�ú�
skredvarselet. Nybegynnere rapporterte at løsningen bidro til å gi dem en 
økt trygghetsfølelse i valg av ruter og en bedre forståelse av den aktuelle 
skredfaren i terrenget. Dette markerte en vesentlig forbedring fra tidligere 
tester.

Videre tilbakemeldinger indikerte at brukere verdsatte å ha all nødvendig 
úÿ÷ĀăþòĄûĀÿ�āȵ�öą�Ąąöõ��ȳ�üĆÿÿö�øûŔăö�öÿ�Ąòþýöą�ćĆăõöăúÿø�òć�Ąüăöõ÷òăö��
ćŀăþöýõúÿøöă�Āø�āĀąöÿĄúöýýö�ąĆăöă�Ćąöÿ�ȵ�Āāöăöăö�ĸöăö�ąûöÿöĄąöă�óúõăĀ�ąúý�öÿ�
enklere og mer oversiktlig opplevelse av turplanleggingen. Dette forenklet 
beslutningsprosessen og bidro til et tryggere valg. Denne tilbakemeldingen 
ĆÿõöăĄąăöüöă�ýŔĄÿúÿøöÿĄ�ćöăõú�Āø�öĶöüąúćúąöą�ú�ȵ�øûŔăö�ąĀāāąĆăāýòÿýöøøúÿø�
sikrere og mer tilgjengelig for alle ferdighetsnivåer.

êöýć�Āþ�ąúýóòüöþöýõúÿøöÿö�÷ăò�ąöĄąúÿøöÿ�ćòă�Ąćŀăą�āĀĄúąúćö��òÿöăüûöÿÿöă�ûöø�
at løsningen ville hatt nytte av testing under mer realistiske forhold. Det å 
ĀóĄöăćöăö�ùćĀăõòÿ�òāāöÿ�óăĆüöĄ�ú�āăòüĄúĄ�Ćÿõöă�ąĆăöă�ú�ĄüúĄöĄĀÿøöÿ��üĆÿÿö�
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ha gitt en dypere forståelse av dens funksjonalitet og brukervennlighet. 
Ekte brukerinteraksjoner i naturlige omgivelser ville ikke bare ha styrket 
ćòýúõöăúÿøöÿ�òć�ýŔĄÿúÿøöÿ��þöÿ�ĀøĄȵ�āĀąöÿĄúöýą�òćõöüüöą�Āþăȵõöă�÷Āă�
forbedringer. Dermed kunne en utvidet testing bidra til å optimalisere 
ýŔĄÿúÿøöÿ�÷Ŕă�öÿ�óăöõöăö�ýòÿĄöăúÿø��Āø�Ąúüăö�òą�õöÿ�þŔąöă�ąĆăøȵöăöĄ�óöùĀć�Ąȵ�
öĶöüąúćą�ĄĀþ�þĆýúø�
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Implementering
En viktig del av å designe digitale tjenester er å ha et kontinuerlig fokus 
āȵ�úþāýöþöÿąöăúÿø��°ßćúõĄąöÿ�öą�òý����������# ±��àþāýöþöÿąöăúÿø�öă�õöÿ�
āăòüąúĄüö�øûöÿÿĀþ÷Ŕăúÿøöÿ�òć�öÿ�öýýöă�ĸöăö�úõƕöă�°ßòÿúÿøąĀÿ�«�äòăąúÿ�����%��
� ±��à�õöąąö�āăĀĄûöüąöą�ùòă�ûöø�÷ĀüĆĄöăą�āȵ�ȵ�õöĄúøÿö�öÿ�úõƕ�ĄĀþ�öă�ąöüÿúĄü�
øûöÿÿĀþ÷Ŕăóòă��áöø�òÿĄöă�õöÿ�ÿĊö�ýŔĄÿúÿøöÿ�ĄĀþ�ąöüÿúĄü�øûöÿÿĀþ÷Ŕăóòă��
fordi den består av en optimal kombinasjon av eksisterende løsninger og 
õòąòüúýõöă��÷ăöþ÷Āă�ƕÿ�ÿĊ�úÿÿĀćòąúć�÷ĆÿüĄûĀÿ��

Den nye løsningen avhenger imidlertid av å integrere informasjon og verktøy 
÷ăò�Ćýúüö�öüĄąöăÿö�òüąŔăöă��äĊö�òć�õö�ÿŔõćöÿõúøö�õòąòöÿö�ýöćöăöĄ�ùöýõúøćúĄ�
av statlige etater som har åpne APIer. Et API er en programvare som gjør det 
þĆýúø�÷Āă�ąĀ�þòĄüúÿāăĀøăòþþöă�ȵ�üĀþþĆÿúĄöăö�þöõ�ùćöăòÿõăö�°éĀĄĄöÿ�«�
åȗąą����� ±��äöõ�ȵāÿö�Øçàöă�üòÿ�õöÿ�ÿĊö�ýŔĄÿúÿøöÿ�ùöÿąö�õòąòöÿö�õúăöüąö�
fra de statlige etatene og integrere dem i tjenesten. Norges vassdrags- og 
energidirektorat har åpne APIer for snøskredvarslingen (Norges vassdrags- 
Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą�����$±��äöąöăĀýĀøúĄü�úÿĄąúąĆąą�ùòă�ȵāÿö�Øçàöă�÷Āă�ðă�ÿĀ�
Ąúÿö�ćŀăõòąò�°äöąöăĀýĀøúĄü�úÿĄąúąĆąą�����#±�Āø�âòăąćöăüöą�ùòă�ȵāÿö�Øçàöă�÷Āă�
òýýö�ÿŔõćöÿõúøö�üòăąõòąò�°âòăąćöăüöą����� ±��Úöÿąöă�÷Āă�òćòýòÿôùö�ăöĄöòăôù�
òÿõ�öõĆôòąúĀÿ�°ÚØéÜ±�ćöõ�ìÿúćöăĄúąöąöą�ú�ëăĀþĄŔ�ùòă�øûöÿÿĀþ�öą�āȵøȵöÿõö�
÷ĀăĄüÿúÿøĄāăĀĄûöüą��Ćąòăóöúõöą�öą�ĄąĀăą�Ćąćòýø�òć�ăĆąöă�ú�üòăą�°ßöąýòÿõ�«�
äòÿÿóöăø����� ±��ÛúĄĄö�ăĆąöÿö�öă�ąúýøûöÿøöýúøö�øûöÿÿĀþ�åĀăĄü�ýúĄöÿĄ�÷Āă�
ĀĶöÿąýúøö�õòąò�°åãæÛ±�°ÛúøúąòýúĄöăúÿøĄõúăöüąĀąòąöą������±�

For å teste og videreutvikle løsningen som en del av implementeringen vil 
õöą�ćŀăö�ýĆăą�ȵ�øûöÿÿĀþ÷Ŕăö�öÿ�õöĄúøÿāúýĀą�°ßćúõĄąöÿ�öą�òý����������#"±��Üÿ�
õöĄúøÿāúýĀą�öă�öÿ�Ćąćúõöą�ąöĄą��ùćĀă�ýŔĄÿúÿøöÿ�óýúă�ąúýøûöÿøöýúø�÷Āă�óăĆüöăö�
i den virkelige verdenen. Designpiloten vil fokusere på den viktigste 
÷ĆÿüĄûĀÿòýúąöąöÿ��ĄĀþ�úÿąöøăòĄûĀÿöÿ�þöõ�öüĄąöăÿö�òüąŔăöă��ÿŔĊòüąúøö�üòăą�
Āø�āȵýúąöýúøö�ąĆăóöĄüăúćöýĄöă��ÝĀă�ȵ�øûŔăö�āúýĀąöÿ�þöă�ùȵÿõąöăóòă��ćúý�õöą�
innledningsvis være lurt å begrense tilgjengeligheten til en region med høy 
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òüąúćúąöą�òć�ąĀāāąĆăöă�ú�ćúÿąöăĄöĄĀÿøöÿ��êĆÿÿþŔăö��éĀþĄõòýöÿ�öýýöă�ëăĀþĄ�
kunne vært passende regioner å starte med. Begrensningene vil gjøre det 
þĆýúø�ȵ�ýŀăö�òć�ąúýóòüöþöýõúÿøöă�Āø�þȵýúÿøöă��Ąýúü�òą�õöą�öă�ýöąąöăö�ȵ�øûŔăö�
justeringer før tjenesten lanseres nasjonalt. 

En slik tilnærming gjør det også mulig å samle kvantitative data og måle 
ýŔĄÿúÿøöÿĄ�öĶöüąúćúąöą�øûöÿÿĀþ�ąĊõöýúøö�ĄĆüĄöĄĄüăúąöăúöă��Ûöąąö�ćúý�øú�úÿÿĄúüą�
i hvorvidt tjenesten møter brukernes behov og bidrar til økt sikkerhet under 
toppturer. 

Üąąöă�ùćöăą�ĄĀþ�ąûöÿöĄąöÿ�úþāýöþöÿąöăöĄ�ú�÷Ćýý�Ąüòýò��ćúý�õöą�ćŀăö�úÿąöăöĄĄòÿą�
å utforske hvordan tjenesten kan utvides eller spesialiseres ytterligere. Det 
kan blant annet være å skape et større brukerengasjement på plattformen 
ved å tilby anmeldelser eller rangeringer av turer. En annen mulighet er å tilby 
brukere muligheten til å lage samlinger av turbeskrivelser som de kan dele 
þöõ�òÿõăö��íöõ�ȵ�ąúýóĊ�þĆýúøùöąöÿ�ąúý�ȵ�ąöøÿö�Āø�õöýö�öøÿö�ăĆąöă��ćúý�ąûöÿöĄąöÿ�
også bedre tilfredsstille erfarne turgåere som ønsker å utforske uoppdaget 
terreng. Det er imidlertid viktig å forsikre seg om eventuelle videreutviklinger 
øúă�öÿ�øöćúÿĄą�÷Āă�óăĆüöăöÿ��Āø�úüüö�óúõăòă�ąúý�þöă�üĀþāýöüĄúąöą�Āø�÷Āăćúăăúÿø�



141

âØç Side
10 Diskusjon 141

Evaluering 143
Refleksjon 145

Kilder 147



142



143

Evaluering
I løpet av dette prosjektet har jeg benyttet en brukersentrert designmetodikk 
for å forstå problemene knyttet til skredsikkerhet. Denne tilnærmingen har 
vist seg å være svært verdifull. Sikkerhet i vinterfjellet preges av et komplekst 
ĄòþĄāúýý�þöýýĀþ�þöÿÿöĄüöýúøö�ùĀýõÿúÿøöă��üĆÿÿĄüòā��ąöüÿĀýĀøú�Āø�ÿòąĆăöÿĄ�
uforutsigbarhet. Dialoger og samarbeid med turgåere og eksperter var 
òćøûŔăöÿõö�÷Āă�ȵ�úõöÿąúķĄöăö�üĀÿüăöąö�óöùĀć�Āø�÷Āă�ȵ�÷ĀăĄąȵ�þòÿøýöÿö�ćöõ�
eksisterende løsninger. 

Likevel ser jeg i retrospekt at prosjektet kunne ha dratt nytte av enda 
þöă�óăĆüöăúÿćĀýćöăúÿø��ĄāöĄúöýą�ú�úõƕøöÿöăöăúÿøĄ÷òĄöÿ��Üÿ�ĄòþĄüòāöÿõö�
workshop med turgåere fra ulike ferdighetsnivåer kunne potensielt ha gitt 
meg perspektiver på nye løsninger. Involvering av turgåere i idégenereringen 
üĆÿÿö�óúõăòąą�ąúý�üăúąúĄüö�úÿÿĄúüąöă�ąúõýúø�ú�āăĀĄöĄĄöÿ��Āø�÷Ŕăą�ąúý�òą�āăĀąĀąĊāúÿøöÿ�
Āø�ąöĄąúÿøöÿ�óýö�þöă�öĶöüąúć�

Den varierte gruppen av turgåere og eksperter ga meg verdifulle innsikter 
ĄĀþ�ăöĸöüąöăąö�öą�óăöõą�Ąāöüąöă�òć�öă÷òăúÿøöă�Āø�ĄĊÿĄāĆÿüąöă��Ûöąąö�ćòă�
essensielt for å opprettholde en inkluderende tilnærming i designprosessen. 
à�÷ăöþąúõúøö�āăĀĄûöüąöă�ćúýýö�ûöø�úþúõýöăąúõ�ćĆăõöăą�ȵ�Ćąćúõö�úÿÿĄúüąĄþöąĀõúüüöÿ��
÷ăò�Ąòþąòýöă�ąúý�āăòüąúĄüö�ĀóĄöăćòĄûĀÿöă��ȳ�ĄüĊøøö�ąĆăøȵöăö�þöÿĄ�õö�ÿòćúøöăöă�
seg gjennom eksisterende tjenester for å planlegge turer kunne gitt dypere 
innsikt i de reelle og praktiske utfordringene de møter. I tillegg ville jeg utvidet 
õöþĀøăòķöÿ�òć�úÿąöăćûĆĀóûöüąöă��ĄāöĄúöýą�þöõ�ąòÿüö�āȵ�òýõöă�Āø�ýúćĄĄúąĆòĄûĀÿ��
Ûö�ĸöĄąö�ąĆăøȵöăÿö�ûöø�úÿąöăćûĆöą�ćòă�Ćÿøö�Āø�Ąāăöüö�ćĀüĄÿö��íöõ�ȵ�úÿüýĆõöăö�
ĸöăö�ćĀüĄÿö�ąĆăøȵöăö��üĆÿÿö�ûöø�ùò�òćõöüüöą�ùćĀăõòÿ�òýõöă�Āø�ýúćĄĄúąĆòĄûĀÿ�
āȵćúăüöă�ùĀýõÿúÿøöă�ąúý�ăúĄúüĀ�Āø�Ąúüüöăùöą�ú�÷ûöýýöą��ÿĀö�ĄĀþ�ćúýýö�ùò�óöăúüöą�
prosjektet.

Dersom prosjektet hadde en lengre tidshorisont ville jeg også utvidet 
innsiktsfasen og involvert et bredere sett av eksperter innenfor 
ĄüăöõĄúüüöăùöą��áöø�ćúýýö�ĄāöĄúöýą�ĄŔüą�úÿÿĄúüą�÷ăò�ĸöăö�ąĆăøĆúõöă�Āø�
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ĄüăöõúÿĄąăĆüąŔăöă��÷Āă�ȵ�óöăúüö�ýŔĄÿúÿøöÿ�þöõ�õöăöĄ�üĆÿÿĄüòā�Āø�öă÷òăúÿø�÷ăò�
feltet. En annen verdifull ressurs ville vært å snakke med forskere og fagfolk 
÷ăò�ÚØéÜ�°Úöÿąăö�÷Āă�Øćòýòÿôùö�éöĄöòăôù�òÿõ�ÜõĆôòąúĀÿ±�ćöõ�ìÿúćöăĄúąöąöą�ú�
ëăĀþĄŔ��Ûöąąö�üĆÿÿö�ùò�ĄąĊăüöą�þúÿ�ąöĀăöąúĄüö�÷ĀăĄąȵöýĄö�òć�ĄüăöõĄúüüöăùöą��
samtidig som de kunne ha kommet med faglige tilbakemeldinger på designet 
av løsningen. 

ÝĀă�ȵ�÷ȵ�öą�öÿõò�üýòăöăö�óúýõö�òć�óăĆüöăÿöĄ�òą÷öăõ�ú�āăòüąúĄüö�ĄúąĆòĄûĀÿöă��ćúýýö�
det også vært ideelt å observere turgåere og eksperter direkte i skredutsatt 
ąöăăöÿø��íöõ�ȵ�õĀüĆþöÿąöăö�õöăöĄ�òą÷öăõ�ú�þŔąö�þöõ�üăöćöÿõö�÷ĀăùĀýõ��üĆÿÿö�
jeg fått en dypere forståelse av hvordan de bruker informasjon og verktøy 
under planlegging og gjennomføringen av turer.

Ûöą�ćúýýö�ĀøĄȵ�ćŀăą�òćøûŔăöÿõö�ȵ�ąöĄąö�ýŔĄÿúÿøöÿ�ú�ăööýýö�ĄúąĆòĄûĀÿöă��ȳ�
ĀóĄöăćöăö�ùćĀăõòÿ�ąĆăøȵöăö�ăöĄāĀÿõöăöă�ąúý�ýŔĄÿúÿøöÿ�ÿȵă�ăúĄúüĀöÿ�öă�ăööýý��
kunne beriket innsikten i hvordan turgåere tolker risiko og informasjon. Dette 
üĆÿÿö�óúõăòąą�ąúý�ȵ�Ċąąöăýúøöăö�ćòýúõöăö�ýŔĄÿúÿøöÿĄ�öĶöüąúćúąöą��þöÿ�ĀøĄȵ�
úõöÿąúķĄöăö�óòăăúöăöă�÷Āă�òõòāĄûĀÿ�Āø�÷ĀăóöõăúÿøĄāĀąöÿĄúòý�

ÛúĄĄö�ăöĸöüĄûĀÿöÿö�ĆÿõöăĄąăöüöă�óöąĊõÿúÿøöÿ�òć�öÿ�õĊÿòþúĄü�Āø�ĸöüĄúóöý�
ąúýÿŀăþúÿø�ú�õöĄúøÿāăĀĄöĄĄöă��ĄāöĄúöýą�ú�òăóöúõ�þöõ�üĀþāýöüĄö�Āø�ćòăúöăąö�
problemstillinger.
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éöĸöüĄûĀÿöă
Ûò�ûöø�Ąąòăąöą�āăĀĄûöüąöą��÷Āăćöÿąöą�ûöø�òą�ȵ�øûŔăö�ąĀāāąĆăöă�ąăĊøøöăö�ćúýýö�óĊ�
på både en akademisk utfordring og en personlig reise. Etter å ha fullført 
āăĀĄûöüąöą��Ąúąąöă�ûöø�úøûöÿ�þöõ�ćöăõú÷Ćýý�öă÷òăúÿø�úÿÿöÿ÷Āă�õöĄúøÿþöąĀõúüü��Āø�
ćöăõú÷Ćýý�üĆÿÿĄüòā�Āþ�ĄÿŔ��ăúĄúüĀ�Āø�Ąúüüöăùöą�

Først og fremst har det vært spennende å bruke metoder og verktøy innenfor 
design til å dykke dypt i en problemstilling. Jeg har spisset evnene mine til 
ȵ�òăóöúõö�óăĆüöăĄöÿąăöăą��Āø�ýŀăą�ùćĀăõòÿ�þòÿ�ùȵÿõąöăöă��óöòăóöúõöă�Āø�
tolker innsikten fra ulike metoder for å få en bedre forståelse av problemet 
og brukere. I tidligere studieprosjekter har jeg ofte jobbet i grupper hvor 
ansvarsområder har blitt naturlig fordelt basert på individuelle styrker og 
interesser. I dette selvstendige prosjektet har jeg påtatt meg roller som jeg 
ćòÿýúøćúĄ�úüüö�ùòă��ĄĀþ�óýòÿą�òÿÿöą�ȵ�āýòÿýöøøö�Āø�øûöÿÿĀþ÷Ŕăö�úÿąöăćûĆöă�
og deltakende observasjoner. Disse utfordringene har styrket min evne til å 
arbeide selvstendig og gjort meg mer komfortabel med å prøve nye metoder 
og verktøy. Jeg har også satt pris på muligheten til å designe et digitalt 
brukergrensesnitt som en del av prosjektet. Brukergrensesnittdesign er et 
÷òøĀþăȵõö�ûöø�ĄĊÿĄ�öă�Ąāöÿÿöÿõö��Āø�āăĀĄûöüąöą�ùòă�óúõăòąą�ąúý�òą�õöą�öă�öą�
fagområde jeg ønsker å jobbe mer med. 

Ûöÿ�āöăĄĀÿýúøö�úÿąöăöĄĄöÿ�øò�þöø�öą�Ćÿúüą�āöăĄāöüąúć�āȵ�āăĀóýöþĄąúýýúÿøöÿ��
som både designer og bruker. Dette perspektivet har vært positivt for 
āăĀĄûöüąöą��÷Āăõú�õöą�óýòÿą�òÿÿöą�ùòă�øûĀăą�þöø�ú�Ąąòÿõ�ąúý�ȵ�ăöýòąöăö�ąúý�óăĆüöăö�
sine holdninger og frustrasjoner. Samtidig har denne rollen ført til noen 
Ćą÷Āăõăúÿøöă��ĄĀþ�ÿȵă�þúÿö�öøÿö�Āāā÷òąÿúÿøöă�Āø�Ćą÷Āăõăúÿøöă�ĄüĊøøöă�÷Āă�
óăĆüöăÿöĄ�óöùĀć��ȳ�ùȵÿõąöăö�õöÿÿö�ăĀýýöÿ�ùòă�ćŀăą�Ąāöÿÿöÿõö�Āø�ýŀăöăúüą�

à�ąúýýöøø�ąúý�õöą�òüòõöþúĄüö��Ąúąąöă�ûöø�úøûöÿ�þöõ�þĊö�āăòüąúĄü�ýŀăõĀþ�Āþ�ùćò�
trygg ferdsel i fjellet innebærer. En sentral grunn til at jeg valgte å arbeide 
med toppturer i mitt masterprosjekt var at skikjøring har vært en personlig 
lidenskap hele livet. I løpet av prosjektet har jeg lært mye om hvordan jeg kan 
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gjøre gode farevurderinger og tilrettelegge for gode sikkerhetsrutiner når 
jeg er på tur. Jeg gleder meg til å bruke og dele denne kunnskapen i årene 
fremover.



147

âúýõöă
Øþöăúôòÿ�Øćòýòÿôùö�àÿĄąúąĆąö��°������áòÿĆòăĊ���±��Øãçëéìëß�òÿõ�ÝØÚÜëê��ëĈĀ�
ØôăĀÿĊþĄ�ąùòą�Úòÿ�êòćö�ðĀĆă�ãú÷ö��Øþöăúôòÿ�Øćòýòÿôùö�àÿĄąúąĆąö��ßöÿąöą�����äòú��
��� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�òþöăúôòÿòćòýòÿôùöúÿĄąúąĆąö�ôĀþ²òýāąăĆąùòÿõ÷òôöąĄąĈĀ
acronyms-that-can-save-your-life/

ÛúøúąòýúĄöăúÿøĄõúăöüąĀąòąöą��°������äòăôù�#±��åĀăĄü�ýúĄöÿĄ�÷Āă�ĀĶöÿąýúøö�õòąò�°åãæÛ±��
æāāĄĆþþöăúÿø�òć�ćúýüȵăöÿö�ú�åĀăĄü�ýúĄöÿĄ�÷Āă�ĀĶöÿąýúøö�õòąò�°åãæÛ±��ßöÿąöą��%��äòú��
��� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²õòąò�ÿĀăøö�ÿĀ²ÿýĀõ

ßòÿúÿøąĀÿ��Ù���«�äòăąúÿ��Ù��°���%±��ìÿúćöăĄòý�äöąùĀõĄ�Ā÷�ÛöĄúøÿ��Üĉāòÿõöõ�òÿõ�
Revised. Rockport Publishers.

ßöąýòÿõ��Ø���«�äòÿÿóöăø��Ø��°��� ±��ÚØéÜ�çòÿöý��ìúë��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²
uit.no/research/carepanel

ßćúõĄąöÿ��Ø���éòú��é���ßöýýòÿõ��ê���«�ßöÿăúüĄöÿ��ë��°����±��àÿąăĀõĆüĄûĀÿ�ąúý�ąûöÿöĄąöõöĄúøÿ�
°�Ąą�öõ�±��Úòāāöýöÿ�Ûòþþ�

àÿąöăòôąúĀÿ�ÛöĄúøÿ�ÝĀĆÿõòąúĀÿ��àĉÛÝ��°���"��áĆÿö�!±��îùòą�úĄ�ìĄöă�Úöÿąöăöõ�ÛöĄúøÿ�
°ìÚÛ±��àÿąöăòôąúĀÿ�ÛöĄúøÿ�ÝĀĆÿõòąúĀÿ��àĉÛÝ��ßöÿąöą��#��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�
interaction-design.org/literature/topics/user-centered-design

âòăąćöăüöą��°��� ±��Øçà�Āø�õòąò��âòăąćöăüöą��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�
kartverket.no/api-og-data

ãòÿõăŔ��ä��°��� ��Øāăúý��%±��êüăöõöüĄāöăą�Āþ�Ąúüüöăùöą�ú�÷ûöýýöą��®�ßćöþ�öă�õĆ�āȵ�ąĆă�
þöõ��¦�ÝéàÝãðë�åæ��Ýăú�ÝýĊą��ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�÷ăúĸĊą�ÿĀ²ĄÿĀöĄüăöõ²
skredekspert-hvem-er-du-pa-tur-med

äöúăúü��ë��°������åĀćöþóöă�� ±��Ŏüöÿõö�÷òăö�÷Āă�ĄÿŔĄüăöõ�ú�ĄąĀăö�õöýöă�òć�åĀăøö��Ýăú�
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ÝýĊą��ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�÷ăúĸĊą�ÿĀ²ĄÿĀöĄüăöõ²ýöøøąĆăöÿĆąöÿ÷Āă
skredterreng

äöúăúü��ë���«�êòÿõö��Ü��°������Øāăúý��%±��äöÿöă�ĄüăöõćòăĄýúÿøöÿ�þȵ�öÿõăö�÷ĀüĆĄ��Ýăú�ÝýĊą��
ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�÷ăúĸĊą�ÿĀ²ĄÿĀöĄüăöõ²þöÿöăĄüăöõćòăĄýúÿøöÿ
ma-endre-fokus

äöýòĆ��á���ÙĀýýúÿøþĀ��ß���«�êąú÷ąöýĄöÿ�åĀăĄü�ãĆ÷ąòþóĆýòÿĄö��°������ÝöóăĆòăĊ�
��±��êüăöõĆýĊüüöă��åĀăĄü�ãĆ÷ąòþóĆýòÿĄö��ßöÿąöą��!��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²
norskluftambulanse.no/wp-content/uploads/2012/02/skred_mag_2011-1.pdf

äöąöăĀýĀøúĄü�úÿĄąúąĆąą��°���#��áòÿĆòăĊ��%±��Ûòąò�Āø�āăĀõĆüąöă�÷ăò�äÜë��äöąöĀăĀýĀøúĄü�
úÿĄąúąĆąą��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�þöą�ÿĀ²÷ăúöþöąöĀăĀýĀøúĄüöõòąò²
frie-meteorologiske-data

åöĄ��Ú��ã��°����±��êüúüĀþāúĄ��ĄÿŔĄüăöõ�Āø�ąăĊøø�÷öăõĄöý��êöýûò�

åĀăõąúÿõ��°��� ���$��äòú±��ðăüöĄĆąõòÿÿúÿø�ĄĀþ�ëúÿõöćöøýöõöă��åĀăąúÿõ��ßöÿąöą��$��
äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ÿĀăąúÿõ�ÿĀ²ÿĀ²ĊăüöĄĆąõòÿÿúÿø

åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°���$��ÝöóăĆòăĊ�$±��ȳāÿö�õòąò�Āø�Øçà�÷ăò�åíÜ��
åíÜ��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ÿćö�ÿĀ²Āþÿćö²òòāÿöõòąòĀøòāú÷ăò
nve/

åĀăþòÿ��Û��°����±��ëùö�ÛöĄúøÿ�Ā÷�ÜćöăĊõòĊ�ëùúÿøĄ��éöćúĄöõ�òÿõ�Üĉāòÿõöõ�ÜõúąúĀÿ��
Basic Books.

åíÜ��°���"���±��êÿŔĄüăöõ��ąŔăăö�Āø�ćȵąö��åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą�
°åíÜ±��ßöÿąöą�#��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²āĆóýúüòĄûĀÿöă�ÿćö�ÿĀ²÷òüąòòăü²���"²
faktaark2016_01.pdf
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éöúÿąĀÿ��ß��°������ÝöóăĆòăĊ�#±��ßćĀă�þòÿøö�øȵă�āȵ�ąĀāāąĆă��Ýăú�ÝýĊą��ßöÿąöą�� ��äòú��
��� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�÷ăúĸĊą�ÿĀ²ĄÿĀöĄüăöõ²ùòćòăõąĀ÷ąùòăöÿĆòýþúÿÿöýúøĄąöăü
interesse-for-skred

éĀĄĄöÿ��Ü���«�åȗąą��ë��ß��°��� ��ÝöóăĆòăĊ�� ±��Øçà�®�êąĀăö�ÿĀăĄüö�ýöüĄúüĀÿ��êąĀăö�ÿĀăĄüö�
ýöüĄúüĀÿ��ßöÿąöą����äòú������ ��÷ăò�ùąąāĄ�²²Ąÿý�ÿĀ²Øçà

êòÿõö��Ü���«�åĀăõòùý��Ü��°������ÝöóăĆòăĊ���±��ßćò�öă�öą�ĄÿŔĄüăöõ��¦�ÝéàÝãðë�åæ��Ýăú�ÝýĊą��
ßöÿąöą�$��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�÷ăúĸĊą�ÿĀ²ĄÿĀöĄüăöõ²ùćòöăöąĄÿĀöĄüăöõ

êòÿõö��Ü���«�åĀăõòùý��Ü��°��� ��äòăôù���±��ßćĀăõòÿ�üûöÿÿö�úøûöÿ�Ąüăöõąöăăöÿø��®�ßöă�
øȵă�õöą�Ā÷ąöăö�ĄÿŔĄüăöõ��Ýăú�ÝýĊą��ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�÷ăúĸĊą�ÿĀ²
snoeskred/hvordan-kjenne-igjen-skredterreng

êôùĈöúċöă��á���áòþúöĄĀÿ��á��Ù���«�êôùÿööóöýú��ä��°������åĀćöþóöă��!±��êÿĀĈ�
òćòýòÿôùö�÷ĀăþòąúĀÿ��éöćúöĈĄ�Ā÷�ÞöĀāùĊĄúôĄ�� �° ±��������%²����éÞ������

êĀýõòý��Þ��°��� ��ÝöóăĆòăĊ�� ±��âØêë��ąöăăöÿøüýòĄĄöă�ú�åĀăøö��Ýăú�ÝýĊą��ßöÿąöą�����äòú��
��� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�÷ăúĸĊą�ÿĀ²ĄÿĀöĄüăöõ²öüĄąăöþąąöăăöÿøúöøöÿüòĄąüýòĄĄö

êąòąúĄąúĄü�ĄöÿąăòýóĊăȵ��°������áòÿĆòăĊ� ±��àõăöąą�Āø�÷ăúýĆ÷ąĄýúć��ýöćöüȵăĄĆÿõöăĄŔüöýĄöÿ��
���#���Ûöýąòąą�āȵ�Ćýúüö�÷ăúąúõĄòüąúćúąöąöă�ĄúĄąö����þȵÿöõöă��öąąöă�÷ăúýĆ÷ąĄýúćĄòüąúćúąöą��
üûŔÿÿ��òýõöă��ĄąòąúĄąúüüćòăúòóöý�Āø�ȵă��ßöÿąöą��$��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ĄĄó�ÿĀ²
statbank/table/13372/tableViewLayout1/

êąòĆĄĄ��á��°������êöāąöþóöă�%±��êÿĀĈ�êôúöÿôö��ëùö�Øćòýòÿôùö�ëăúòÿøýö��çĀĈõöă�
éöĄĀăą�éöøúĀÿ��ìąòù��çæîÛÜé�äòøòċúÿö��ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�
powder.com/region-utah/snow-science-the-avalanche-triangle

êąăòćò��°��� ò��äòăôù���±��êĆāāĀăąöõ�êāĀăą�ëĊāöĄ�Āÿ�êąăòćò�®�êąăòćò�êĆāāĀăą��
êąăòćò�êĆāāĀăą��ßöÿąöą�� ��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĄĆāāĀăą�Ąąăòćò�ôĀþ²ùô²öÿĆĄ²
articles/216919407-Supported-Sport-Types-on-Strava
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êąăòćò��°��� ó��� ��äòú±��ØóĀĆą��êąăòćò��ßöÿąöą�� ��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²āăöĄĄ�Ąąăòćò�
com/about

êćòăąõòý��Ý��°������áĆýú���±��ÛĆÿÿúÿøâăĆøöăöĶöüąöÿ��êąĀăö�ÿĀăĄüö�ýöüĄúüĀÿ��ßöÿąöą�
�$��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²Ąÿý�ÿĀ²ÛĆÿÿúÿøâăĆøöăöĶöüąöÿ

êĈúĄĄ�Ýöõöăòý�àÿĄąúąĆąö�÷Āă�êÿĀĈ�òÿõ�Øćòýòÿôùö�éöĄöòăôù��°��� ±��êÿĀĈ��êãÝ��ßöÿąöą�
$��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�Ąý÷�ôù²öÿ²ĄÿĀĈ²

êĈúĄĄ�Ýöõöăòý�àÿĄąúąĆąö�÷Āă�êÿĀĈ�òÿõ�Øćòýòÿôùö�éöĄöòăôù��°��� ±��êÿĀĈāòôü��êãÝ��
ßöÿąöą�$��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�Ąý÷�ôù²öÿ²ĄÿĀĈ²ĄÿĀĈāòôü²

ìĄąòõ�êąòć��ë���«�äĀö��Ø��°�������$��äòú±��ßöă�õŔă�ĸöĄą�ú�ĄÿŔĄüăöõ��åéâ��ßöÿąöą�����äòú��
��� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ÿăü�ÿĀ²ąăĀþĄĀøķÿÿþòăü²ùöăõĀăĸöĄąúĄÿĀĄüăöõ����� $��$

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ò±��Ýòăöøăòõöă��íòăĄĀþ��
ßöÿąöą�%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²ĀþĄÿĀĄüăöõ²÷òăöøăòõöă²

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ó±��Ýòăöąöøÿ��íòăĄĀþ��
ßöÿąöą�%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²ĄÿĀĄüăöõĄüĀýöÿ²
skredfarevurdering-og-faretegn/faretegn/

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ô±��ÝĀăõöýúÿø�òć�
ĄÿŔĄüăöõĆýĊüüöă��íòăĄĀþ��ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²
snoskredulykker/fordeling-av-snoskredulykker/

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� õ±��ßćĀă÷Āă�øȵă�õöą�Ąüăöõ��
íòăĄĀþ��ßöÿąöą�$��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²ĄÿĀĄüăöõĄüĀýöÿ²
skredfarevurdering-og-faretegn/hvorfor-gar-det-skred/

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ö±��âØêë�ąöüÿúĄü�þĀõöýý��
íòăĄĀþ��ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²ĄÿĀĄüăöõĄüĀýöÿ²
Ąüăöõąöăăöÿø²üòĄąüýòĄĄúķĄöăúÿøòćĄÿĀĄüăöõąöăăöÿø²üòĄąąöüÿúĄüþĀõöýý²
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íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ÷±��âØêë�ąöăăöÿøüýòĄĄöă��
íòăĄĀþ��ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²ĄÿĀĄüăöõĄüĀýöÿ²
Ąüăöõąöăăöÿø²üòĄąüýòĄĄúķĄöăúÿøòćĄÿĀĄüăöõąöăăöÿø²üòĄąąöăăöÿøüýòĄĄöă²

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ø±��æþ�ĄÿŔĄüăöõćòăĄýúÿøöÿ��
íòăĄĀþ��ßöÿąöą�%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²ĄÿĀĄüăöõćòăĄýúÿø²
om-snoskredvarslingen/

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ù±��êüăöõąöăăöÿø��íòăĄĀþ��
ßöÿąöą�$��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²ĄÿĀĄüăöõĄüĀýöÿ²
skredterreng/

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ú±��êÿŔāăĀķý��íòăĄĀþ��
ßöÿąöą�%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²ĄÿĀĄüăöõĄüĀýöÿ²
Ąüăöõ÷òăöćĆăõöăúÿøĀø÷òăöąöøÿ²ĄÿĀāăĀķý²

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� û±��êÿŔĄüăöõāăĀóýöþöă��
íòăĄĀþ��ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²ĄÿĀĄüăöõĄüĀýöÿ²
snoskredproblemer/

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ü±��êÿŔĄüăöõąĊāöă��
íòăĄĀþ��ßöÿąöą�$��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²ĄÿĀĄüăöõĄüĀýöÿ²
snoskredvarselet-forklaring/snoskredtyper/

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ý±��êÿŔĄüăöõćòăĄöýöą��
÷Āăüýòăúÿø��íòăĄĀþ��ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²
snoskredskolen/snoskredvarselet-forklaring/

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� þ±��êāŔăĄþȵý�Āø�Ąćòă�Āþ�
ĄÿŔĄüăöõćòăĄýúÿø�ú�åĀăøö��íòăĄĀþ��ßöÿąöą�%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²
snoskred/snoskredvarsling/sporsmal-og-svar-om-snoskredvarsling-i-norge/

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ÿ±��ëöăăöÿø÷öýýöă��íòăĄĀþ��
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ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ²ĄÿĀĄüăöõ²ĄÿĀĄüăöõĄüĀýöÿ²
skredterreng/terrengfeller/

íòăĄĀþ�Āø�åĀăøöĄ�ćòĄĄõăòøĄ�Āø�öÿöăøúõúăöüąĀăòą��°��� ±��íòăĄĀþ��íòăĄĀþ�ÿĀ��
íòăĄýöă�Āþ�ÿòąĆă÷òăöă�ú�åĀăøö��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ćòăĄĀþ�ÿĀ

íĀýõ��ë��°������Øāăúý���±��ÿòĄûĀÿòýăĀþòÿąúüüöÿ�®�êąĀăö�ÿĀăĄüö�ýöüĄúüĀÿ��êąĀăö�ÿĀăĄüö�
ýöüĄúüĀÿ��ßöÿąöą����äòú������ ��÷ăò�ùąąāĄ�²²Ąÿý�ÿĀ²ÿòĄûĀÿòýăĀþòÿąúüüöÿ

îòòýöă��é��°������Ûöôöþóöă��$±��÷ăúýĆ÷ąĄýúć�®�êąĀăö�ÿĀăĄüö�ýöüĄúüĀÿ��êąĀăö�ÿĀăĄüö�
ýöüĄúüĀÿ��ßöÿąöą����äòú������ ��÷ăò�ùąąāĄ�²²Ąÿý�ÿĀ²÷ăúýĆ÷ąĄýúć

îòÿøóöăø��ê��ã��°������äòăôù�#±��éöøöýóòĄöăąö�ĄÿŔĄüăöõćĆăõöăúÿøöă�ĄĀþ�þöąĀõö��
ìąöþòøòĄúÿöą��ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�ĆąöþòøòĄúÿöą�ÿĀ²ăòÿõĀÿöö²
regelbaserte-snoeskredvurderinger-som-metode

îòăö��Ú���ØăĄöÿòĆýą��é���«�çýĆþýöö��ä��°���"��áĆýĊ��±��íúĄĆòýúċúÿø�ąùö�ĆÿõöăĈòąöă�
óöùòćúĀă�Ā÷�ùĆþāóòôü�ĈùòýöĄ��àÜÜÜ�ÚĀþāĆąöă�ÞăòāùúôĄ�òÿõ�ØāāýúôòąúĀÿĄ���"° ±��
� �$��������%²äÚÞ����"�%�

îúüòÿą��ä��ä���«�ßöúąþòÿÿ��ß��°������áòÿĆòăĊ±��åëåì�æāöÿ��ßöÿąöą�����äòú����� ��÷ăò�
ùąąāĄ�²²ÿąÿĆĀāöÿ�ÿąÿĆ�ÿĀ²ÿąÿĆĉþýĆú²ùòÿõýö²���!�²�##"$��

îúÿõþúýý��°��� ���!��äòú±��ÛöĄúøÿ�ëùúÿüúÿø�Üĉāöăą�àÿąöăćúöĈ�èĆöĄąúĀÿĄ��ëöþāýòąö�«�
ëúāĄ��îúÿõþúýý�Ûúøúąòý��ßöÿąöą��!��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ĈĈĈ�Ĉúÿõþúýý�õúøúąòý²öĉāöăą
interviews-the-windmill-guide-to-design-thinking/

ðòóýĀÿĄüú��á��°��� ±��ØöĄąùöąúôìĄòóúýúąĊ�ÜĶöôą��ãòĈĄ�Ā÷�ìï��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�
ùąąāĄ�²²ýòĈĄĀ÷Ćĉ�ôĀþ²òöĄąùöąúôĆĄòóúýúąĊöĶöôą²

ðòóýĀÿĄüú��á��°��� ±��áòüĀóġĄ�ãòĈ��ãòĈĄ�Ā÷�ìï��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²
ýòĈĄĀ÷Ćĉ�ôĀþ²ûòüĀóĄýòĈ²
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ðòóýĀÿĄüú��á��°��� ±��ãòĈ�Ā÷�ÚĀþþĀÿ�éöøúĀÿ��ãòĈĄ�Ā÷�ìï��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�
ùąąāĄ�²²ýòĈĄĀ÷Ćĉ�ôĀþ²ýòĈĀ÷ôĀþþĀÿăöøúĀÿ²

ðòóýĀÿĄüú��á��°��� ±��ãòĈ�Ā÷�çăĀĉúþúąĊ��ãòĈĄ�Ā÷�ìï��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²
ýòĈĄĀ÷Ćĉ�ôĀþ²ýòĈĀ÷āăĀĉúþúąĊ²

ðòóýĀÿĄüú��á��°��� ±��ãòĈ�Ā÷�ìÿú÷Āăþ�ÚĀÿÿöôąöõÿöĄĄ��ãòĈĄ�Ā÷�ìï��ßöÿąöą��%��äòú��
��� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²ýòĈĄĀ÷Ćĉ�ôĀþ²ýòĈĀ÷Ćÿú÷ĀăþôĀÿÿöôąöõÿöĄĄ²

ðòóýĀÿĄüú��á��°��� ±��ãòĈĄ�Ā÷�ìï��ãòĈĄ�Ā÷�ìï��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²
ýòĈĄĀ÷Ćĉ�ôĀþ

ðòóýĀÿĄüú��á��°��� ±��ëöĄýöăġĄ�ãòĈ��ãòĈĄ�Ā÷�ìï��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²
ýòĈĄĀ÷Ćĉ�ôĀþ²ąöĄýöăĄýòĈ²

ðòóýĀÿĄüú��á��°��� ±��íĀÿ�éöĄąĀăĶ�ÜĶöôą��ãòĈĄ�Ā÷�ìï��ßöÿąöą��%��äòú����� ��÷ăò�ùąąāĄ�²²
ýòĈĄĀ÷Ćĉ�ôĀþ²ćĀÿăöĄąĀăĶöĶöôą²
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